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ZVEZA BIBLIOTEKARSKIH DRUŠTEV SLOVENIJE

Knjižnica. Glasilo zveze bibliotekarskih društev Slovenije: 11/1958 
(2 din), III/1959 (6 din), IV/1960 (6 din), V/1961 (6 din), VI/1962, 
št. 3/4 (3 din), VII/1963, št. 1/3, 3/4 (10 din), VII/1964, št. 1/2, 3/4 
(10 din), IX/1965 (10 din), X/1966 (20 din), XI/1967 (20 din), 
XIV/1970 (20 din), XV/1971 (20 din), XVI/1972 (20 din), XVII/1977 
(20 din), XVIII/1974 (30 din), XX/1976 (30 din), XXI/1977 (30 din), 
XXII/1978, št. 1/2, 3/4 (30 din), XXIII/1979 (30 din), XXIV/1980 
(30 din), XXV/1981 (60 din), XXVI/1982, št. 1/2, 3/4 (200 din), 
XXVII/1983, št. 1-4 (200 din), XXVIII/1984, št. 1/2, 3/4 (200 din).

NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJIŽNICA, LJUBLJANA

Höfler J. in Klemenčič I.: Glasbeni rokopisi in tiski na Slovenskem 
do leta 1800. Katalog. L jubljana 1967 (15 din)

Bajec J .: Slovenski časniki in časopisi 1937—1945. L jubljana 1973 
(100 din)

IŠBD(M). M ednarodni standardni bibliografski opis m onografskih 
publikacij. L jubljana 1975 (20 din)

ISBD(S). M ednarodni standardni bibliografski opis serijskih publi­
kacij. L jubljana 1975 (20 din)

Katalog rokopisov Narodne in univerzitetne knjižnice v L jubljani: 
Ms 1-99 (100 din), Ms 400-699 (100 din), Ms 700-999 (100 din), 
Inventarizirano gradivo (200 din), Ms 100-399 (150), Ms 1000- 
1170 (150 din)

Obvestila republiške m atične službe (20 din)
Slovenska bibliografija za leto: 1954 (15 din), 1955 (13 din), 1956 

(30 din), 1957 (45 din), 1958 (30 din), 1959 (25 din), 1960 (32 din), 
1961 (32 din), 1962 (32 din), 1963 (32 din), 1964 (180 din), 1965 (36 
din), 1966 (44 din), 1967 (44 din), 1968 (80 din), 1969 (180 din), 1970 
(180 din), 1971 (200 din), 1972 (250 din), 1974 (350 din), 1973 (800 
din), 1975 (1250 din), 1976 (1800 din), 1977 (5000 din)

S tandardi za javne knjižnice. L jubljana 1976 (5 din)
Vodič po knjižnicah slovenskih univerz. L jubljana 1976 (5 din) 
Zbornik Narodne in univerzitetne knjižnice, I. L jubljana 1974 

(40 din)
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ČLANKI — ARTICLES

RAZVOJ IN TIPOLOGIJA KNJIŽNIČNIH ZGRADB

Andrej Mlakar, samostojni arhitekt, Ljubljana

UDK 727,8(091)
MLAKAR A ndre j: Razvoj in tipologija  kn jižničnih  zgradb. K njiž­

nica, L jub ljana, 29(1985)4, str. 255—264.
Članek opisuje razvoj kn jižničnih  zgradb od začetka našega 

šte tja  do danes, od skrom nih arm arijev  (pultov-om ar) do m alih 
obokanih sob in b ra ln ih  niš, ki ae pojavijo v 17. sto letju . V ren e­
sansi se začno knjižnice večati (bazilikalne knjižnice), po zasnovi 
so vse bolj razkošne. V b aroku  se pojavijo  dvoranske knjižnice, 
k je r  so knjige razporejene ob stenah. V 19. in 20. sto letju  se začno 
prostori knjižnice d iferencira ti, ločijo se čitalnice in skladišča za 
knjige, pojavijo se p rosto ri za obdelavo knjig .

UDC 727.8(091)
MLAKAR A n d re j: L ibrary  B uild ing: D evelopm ent and Typology.

Knjižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 255—264.
Developm ent o£ lib ra ry  buildings is illum inated  from  the first 

cen tu ry  AD to the  p resen t — from  hum ble a rm arium s to small 
arched room s and reading niches w hich appeared  in the  17th cen­
tu ry . R enaissance (basilican) lib raries w ere larger, w hile lib raries 
of baroque a lready  had books stored on shells along the  walls. 
The in tegrity  of lib ra ry  space is  ru ined  in  the  19th and in  the 
20th centuries. Book storage and lib ra ry  offices a re  separated  from  
the reading rooms.

1. Uvod

Prispevek opisuje razvoj prostorov, iz katerih  so se razvile knjiž­
nice. Opisan je  razvoj, ki poteka od začetka našega štetja, od boga­
tih  klasičnih knjižnic prek skrom nih om ar — arm arijev  in  obokanih 
hiš, k jer so se shranjevale knjige. Opisane so bogate renesančne in 
baročne knjižnice in razvoj do danes, ko je  organizacija knjižnice 
vse bolj specializirana in zahtevna.

2. Obdobje klasike

Za področja, k jer je bila razširjena grška in rim ska kultura, 
nam  je  znano, da so povsod cvetele lepe um etnosti in da je bilo 
znanje cenjeno.
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Za čas pred začetkom našega šte tja  zgodovinarji poročajo, da 
so obstajale izredno bogate knjižnice v  A leksandriji, k jer je  bilo 
shranjenih  nad 200.000, po nekaterih  podatkih pa celo 700.000 
svitkov.

Rimski arh itek t in zgodovinar V itruvij om enja bogate heleni­
stične knjižnice v Pergamonu, rim ske biblioteke v Efezu, v  Timgadu 
in  Atenah. Za vse te knjižnice navaja, da so bile »ad comunem 
delectationem«, k ar pomeni, da so bile nam enjene razvedrilu  vseh.

Nemirni časi, ki so sprem ljali razpadanje rim skega im perija, 
so zmanjšali zanim anje za lepe vede in  Ammianus M arcelinus za 
čas okoli leta 375 navaja, da je  knjižnic vse manj in  da bodo glede 
na hude čase za vedno ostale zaprte kot grobovi.

Z vse večjim vplivom krščanstva pa se začno knjižnice ponovno 
odpirati in razvijati. B istvena sprememba, ki povzroči nov razcvet 
knjižničarstva, je  zam enjava nekdanjega krhkega papirusa z mno­
go bolj obstojnim  in trajnejšim  pergam entom . Nov m aterial je 
povzročil tud i novo vezavo, nastala je  knjiga. Tako nastane v  ob­
dobju četrtega in petega sto letja knjiga v obliki kodeksa, ki je 
potrebovala trdne platnice v  obliki deščic, prevlečenih z usnjem, 
z okovanimi in  okrašenimi vogali.

3. Zgodnje krščanstvo, romanika

P rv ik ra t je po razpadu rim skega cesarstva ponovno omenjena 
biblioteka po izgradnji sam ostanov p ri Skvilaciji in  na Monte Cas- 
sinu. O hranjeno je  Benediktovo pravilo o življenju menihov, k jer 
piše, da m orajo menihi b ra ti poleti najm anj dve u ri na dan in  da 
so jim  v  ta  nam en na razpolago »-singulis codices de bibliotheca« 
(posamezni zvezki iz biblioteke). K akšna pa je  bila videti taka biblio­
teka, nam  prikazuje podoba v knjigi Codex Am m iatinus iz šestega 
stoletja, ki prikazuje svetega Ezro, ki pred odprto omaro s policami, 
na katerih  so položene knjige, zapisuje »zakon«. Podobna om ara za 
knjige je  prikazana tudi na m ozaiku v cerkvi Galle Placidie v  Ra- 
venni, k i je iz leta 425.

4. Srednji vek, gotika

Ob razpadu Rima kot m esta in  s tem  tudi celotnega im perija 
je  prenehalo tudi lahkotno in udobno življenje v mestih. Mesta niso 
im ela več v oblasti zaledja in delovne sile, ki jih  je  vzdrževala. 
Pričenjali so se tudi vse pogostejši barbarski vpadi. Zaradi vsega
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tega se mesta, ki so jih  Rimljani postavljali na izpostavljenih legah, 
selijo na varnejše, bolj zaščitene te r  težje dostopne k ra je  (Emona 
na sredi ravnine, S tara L jubljana pod hribom).

Veliki duhovi tak ra tnega časa, ki so vodli um ik iz mest, so se 
zavedali vseh ugodnosti, ki so jih  puščali za seboj. Bila pa je to 
združba enako mislečih ljudi, ki so se po razcvetu krščanstva, v 
okviru katerega so našli svoje duhovne ideale, začeli organizirati 
v  sam ostanskih redovih. Življenje v  sam ostanih je bilo um aknjeno 
od nem irnega zunanjega sveta in  skrajno disciplinirano organizira­
no. Pogovorni jezik je  bila latinščina, veliko pozornost pa so posve­
čali ohran jan ju  grške in  rim ske kulture. Po svoji družbeni organi­
zaciji je  bil tak  sam ostan prava A ristotelova družba m ed seboj ena­
kih. Tem u je bila podrejena tud i tlorisna dispozicija samostana, ki 
je  v  svoji idealni zasnovi prikazana na pergam entu iz sam ostana 
svetega Galla.

Načrt za sam ostan svetega Galla iz začetka devetega stoletja 
prikazuje idealno shemo, ki sicer ni bila realizirana, vendar pa že 
predvideva prostor za pisanje in shranjevanje knjig. N ačrt prika­
zuje ob severni stran i cerkvene apside dvonadstropni kor z napisom 
»infra sedes scribentium , supra bibliotheca« (skroptorij spodaj, 
zgoraj biblioteka).

Znano je, da so do približno trinajstega stoletja v sam ostanih 
predvsem  zbirali in prepisovali knjige. Klasične tekste so iz razpa­
dajočih papirusov prepisovali na trdnejši in  obstojnejši pergam ent. 
Shranjevali in  prepisovali so religiozne in posvetne knjige.

V času od desetega do trinajstega stoletja so nekateri pomemb­
nejši sam ostani imeli že po več sto zvezkov. Cluny, ki je  bil v  dva­
najstem  sto letju  ena najm ogočnejših opatij na Zahodu, je  imel okoli 
petsto zvezkov, D urham  v Angliji okoli petsto petdeset, C anterbu- 
rijska katedrala  okoli leta 1300 prek 700 zvezkov, papeži v  Avignonu 
okoli dva tisoč.

K njige so shranjevali na različnih m estih, ki jih  do konca štiri­
najstega stoletja težko im enujem o knjižnice. Za prostor ali omaro, 
k jer so jih  shranjevali, pa se začne pojavljati ime »armarij«.

Arm arij je  najpogosteje niša ob severnovzhodni steni cerkvene 
apside. Knjige so se uporabljale p ri cerkvenih obredih in  so bile 
na ta  način najbolj p ri roki. V začetku je  ta  prostor le niša, kasneje, 
ko pa je  knjig vedno več, se niša poveča v  m ajhno obokano sobo, 
včasih sta  bili celo dve. V že prej omenjenem  načrtu  za sveti Gali 
je to že obsežen kvadratn i prostor ob apsidi, ki sega v  dve nad­
stropji. V enajstem  stoletju  so v  sam ostanu na Monte Cassinu, pod 
Desiderijem, sezidali knjižnico, ki ni več ob cerkveni apsidi, am pak
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je  popolnoma samostojno stoječa zgradba. (Taka shem a nam  je 
poznana tud i iz Ecovega rom ana Ime rože.)

V angleških katedralah  in sam ostanih iz štirinajstega stoletja 
so ohranjene posebne delovne niše za menihe. Te so bile ob hodniku 
kot nekakšne kapele, v  kateri je  bil m enih um aknjen pred pogledi.

V dvanajstem  in trinajstem  stoletju, ko se mestno življenje po­
novno organizira, pa se prav  zaradi tega m orajo sam ostanska v ra ta  
odpreti. M estno življenje potrebuje znanje, ki je  zapisano v  kn ji­
gah, zato ni bilo dovolj, če so bile shranjene samo v samostanih. 
Poleg m enihov se v  tem  času pojavijo tud i fra tri, ki prevzam ejo 
vzgojo svetnega prebivalstva v m estih. Združbe f ra  tov začnejo usta­
navljati kolegije in univerze. V univerzah, ki se širom  po Evropi 
in Angliji začno razvijati v trinajstem  stoletju, v Bologni in  Parizu 
sicer že v dvanajstem , se organizirajo bogate knjižnice.

Ena najpom em bnejših knjižnic takra tnega časa postane sorbon- 
ska. K aplan Louisa IX. Robert de Sorbon je  v okviru univerzitetne­
ga kolegija ustanovil leta 1254 akadem sko knjižnico. To je  že samo­
stojno stoječa zgradba, izven sam ostana, dolga po tak ra tn ih  m erilih 
devetnajst oken. Knjige niso več nameščene v om arah — arm arijih , 
am pak v  lektorijih. To so bili pulti, ki so v parih  stali pod okni, 
nan je pa so bile knjige pritrjene. Konec trinajstega stoletja so imeli 
nad tisoč zvezkov, v  začetku štirinajstega pa že tisoč sedemsto. K nji­
ge so bile na razpolago vsakom ur (»ad comunem sociorum utilita- 
tem«).

Tak način shranjevanja knjig se je  ohranil skoraj do sredine 
šestnajstega stoletja. Po iznajdbi tiska in po zam enjavi pergam enta 
s papirjem  so tudi lesene platnice zam enjale platnice iz lepenke. 
Knjig je  bilo vedno več in  taka  razporeditev knjig ni bila več p ri­
m erna. Na te pulte so začeli dodajati police, sprva samo eno, nato pa 
dve in včasih celo tri. Iz pre jšn je  razporeditve na pu ltih  so tako na­
stale nekakšne niše, ki so imele v sredini dvojno klop, k je r so sedeli 
s hrb ti skupaj. P red klopjo je  bil pult, nad pultom  pa police, na ka­
terih  so bile položene knjige. Na vsako tako nišo je  pripadalo tudi 
eno okno. Tak način shranjevanja je  poznan v C anterburijski kate­
drali že v  sredini trinajstega stoletja.

5. Humanizem, renesansa

Italijanska renesansa prinese novost v  sm islu prostorske zasno­
ve knjižnice, nič novega pa v  sh ranjevanju  knjig. Nova knjižnica 
svetega M arka, ki jo  je  zasnoval Michelozzo sredi petnajstega sto­

258 K njižnica 29(1985)4



letja, je  troladijska, kot starokrščanske bazilike. Je  bolj prostorna 
in m onum entalna. K akor v  nekdanjih  bazilikah klopi so tu  v stran­
skih ladjah razporejeni pulti s knjigam i. Srednja ladja je  prazna in 
služi le kot svečan srednji hodnik. To knjižnico je  dal zgraditi Co- 
simo Medici. Im ela je  približno osemsto knjig, ki jih  je  zbiral Cosi- 
mov prjate lj Niccolo Niccoli, navdušen raziskovalec grške in  rim ske 
kulture. Enako zasnovo im a M arkova knjižnica v  Cesseni iz sredine 
petnajstega stoletja. Ta je  prek štirideset m etrov dolga, troladijska 
in im a na obeh straneh po dvajset oken.

Veliko zanim anje za grško in  rim sko um etnost so kazali tudi 
vatikanski papeži, in sicer Nikolaj V. in Sikst IV. Nikolaj V. je 
hotel zgraditi knjižnico, ki bi bila velika in prostorna, na uslugo 
tistim , ki bi želeli študirati, vendar je  prekm alu um rl. Zapustil pa 
je  osemsto latinskih  in štiristo  grških tekstov.

Ko je  um rl Sikst IV., je  bilo zbranih že nad 2500 knjig, ki so 
bile shranjene pod današnjim i Raffaelovimi Stanzam i.

K lim ent VII., naslednji m edičejski papež, je  naročil Michelan­
gelu, naj napravi načrte za novo medičejsko knjižnico v  Firencah — 
Laurentiano. M ichelangelo je prve osnutke začel izdelovati leta 
1524, in sicer si je knjižnico zamislil kot sosledje treh  prostorov: 
kvadratnega in visokega vhoda te r pravokotne, široke in nizke či­
talnice. Na koncu naj bi bila bibliotheka picola, ki bi bila triko tne 
oblike. Tu bi naj bili shran jen i naj dragocenejši teksti. V trikotnem  
delu je  bila predvidena tudi postavitev pultov za knjige.

V simboličnem pom enu bi naj ti trije  prostori označevali za 
renesanso tako značilen dualističen razpon m ed človeškim in bož­
jim, m ed dušo in  telesom, med duhom  in snovjo (kompozicijsko ne­
m iren in kotrad ik toren  vhodni prostor, ki m u sledi um irjena, ven­
d ar kompozicijsko drugačna čitalnica, ki je  zaključena s celo ali 
apsido, z najsvetejšim  delom, k jer je  shranjeno najpom em bnejše).

Biblioteka je še vedno oprem ljena s pulti, vendar tako, da so 
vsi sedeži obrnjeni v isto smer, nanje pa so p ritrjene knjige.

K akor se je  renesansa širila izven Italije, tako sta se širila tudi 
humanizem in splošno razsvetljenstvo. Iz zgodovinskih virov je  raz­
vidno, da je  na vzhodu Evrope imel panonski kralj M athias Cor- 
vinus (kakor poročata Hevesy in  Csapodi), pri nas znan kot kralj 
M atjaž, knjižnico v dveh obokanih sobah, in sicer v  svojem gradu 
v Budi.

Na severu Evrope se je  hum anizem  prepletel z reform acijo. 
Nov interes za posvetne stvari je zah teva l vse več in večje knjižnice. 
Luther je  v svojem program u iz leta 1524 zahteval tud i dobre biblio­
teke in  knjigarne.
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V obdobju reform acije je  bilo opuščenih mnogo samostanov, 
žal pa se je  ob tem  uničilo tud i mnogo knjig. V Angliji sta  bili 
močno poškodovani knjižnici v  Oxfordu in  Cambridgeu, ki ju  po­
novno oživijo šele v  času kraljice Elizabete. Istočasno je  postajalo 
tud i jasno, da nekdanji sitem  za shranjevanje knjig  ni več prim eren.
V Cam bridgeu so do leta 1600 še vedno uporabljali pulte in  šele po 
tem  času so nan je  m ontirali police, tako da so nastale nekakšne 
niše. Dosti knjižnic v Angliji se v  tem  času m odernizira in  sh ran je­
vanje knjig uredijo  na nov način. Tako urejene so mnoge ostale celo 
do sredine osem najstega stoletja. K akšne so bile videti take knjiž­
nice, nam  lepo prikazuje litografija U niverzitetne knjižnice v 
Leidenu iz leta 1610.

6. Barok — dvoranske knjižnice

V Evropi se v tem  času pojavi nov tip  knjižnice, ki je  druga­
čen v  arh itek tu rn i zasnovi in v  razporeditvi knjig. Značilna je  ve­
lika in visoka dvorana, ki po sredini ostaja prazna, ob stenah  pa 
so nameščene police s knjigam i, nad njim i okna, nad okni pa naj­
večkrat banjast lok. Ta tip knjižnice so nemški zgodovinarji poime­
novali dvoranski sistem, angleški pa stenski sistem.

Tako sta zgrajeni knjižnica v  Escorialu, ki jo je v šestnajstem  
sto letju  zasnoval španski a rh itek t H errera, in  vatikanska knjižnica 
na belvederskem  dvorišču Domenica Fontane.

Taka je tud i nova m ilanska knjižnica Am brosiana, vendar pa 
se tu  pojavi novost. K njižnična dvorana je  tu  nekoliko m anjša od 
p rejšnjih  dveh, im a pa police s knjigam i razporejene po vseh stenah 
do višine loka. Dostop do zgornjih polic je  bil možen samo z lestva­
mi, kar pa ni bilo le nepraktično, am pak tudi nevarno. Znani dres­
denski knjižničar F. A. E bert je  leta 1834 padel z lestve tako ne­
rodno, da se je sm rtno ponesrečil. K asneje so v knjižnico dodatno 
nam estili galerijo, gradili pa so jih  kasneje tud i v vseh naslednjih 
knjižnicah.

Novi princip se je  h itro  uveljavil tud i v Angliji. Med leti 1610 
in 1612 so dozidali Bodlyjevo knjižnico, ki ima knjižne police ob 
steni, vmes pa galerijo na tank ih  toskanskih stebrih. S trop je  dvo- 
kapen, vendar bogato ornam entiran. Zelo h itro  je  postala to ena 
najboljših knjižnic v  Angliji. Bodleyu sam em u je  v tem  času celo 
uspelo doseči sporazum  z združenjem  izdajalcev knjig, da od vsake 
tiskane knjige prejm e po en izvod. Ta princip se je  skušal v  Franciji 
uveljaviti že leta 1537 pod Francem  I., na Bavarskem  pod Albertom
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V. v  sredini šestnajstega stoletja, v  Leipzigu in  na D unaju jim  je  to 
uspelo šele v začetku sedem najstega stoletja. V endar pa je  ta  ob­
veza veljala le ponekod in še to  samo občasno. V stalno obvezo je 
to prišlo šele v  devetnajstem  stoletju.

V sedem najstem  in osem najstem  sto letju  je ostal osnovni tip 
knjižnice še vedno dvoranski. Knjižnic se je  gradilo vedno več in 
vedno bolj so postajale razkošne. Vstop in uporaba knjig  sta bila 
dovoljena tako svetnim  kot posvetnim  ljudem , mnogo knjižnic je  bilo 
odprtih  vsak delovnik, nekatere celo dopoldne in  popoldne. N aj­
večje in  najbolj m onum entalne knjižnice pa se ta  čas gradijo  v 
Franciji.

K ardinal M asarin je  imel knjižničarja G abriela Naudeta, ki je 
bil navdušen zbiralec in urejevalec knjig. Knjižnico sta  najprej 
u redila v  M asarinovi palači. Knjižne police so bile razporejene ob 
stenah, zaradi lažjega dostopa je  bila zgrajena tud i že galerija. 
Leta 1643 je  imela knjižnica nad 12.000 zvezkov, štiri le ta  kasneje 
pa že skoraj š tirik ra t toliko (45.000). Tudi ta  knjižnica je  bila od­
p rta  vsak dan dopoldne in popoldne. Ko je  leta 1651 M asarin moral 
pobegniti in  ga ni bilo tr i leta, so v  tem  času knjižnico razprodali.
V tem  času je  M asarinu um rl tud i knjižničar, toda kljub  tem u se 
po povratku  loti gradnje nove knjižnice, ki jo ob svoji sm rti zapusti 
Kolegiju štirih  narodov — danes In stitu t Francije.

7. Klasicizem, racionalizem, obrat v funkcionalnost

Pomem ben za razvoj knjižnic je  načrt za knjižnico v  K arls­
ru h e ju  iz le ta  1761. N ačrt prikazuje pravokotno, longitudinalno 
zgradbo z dvem a hodnikoma, ki se na sredini križata. Nad križi­
ščem hodnikov je  kupola, ob daljšem  hodniku pa levo in desno ozke 
sobe. Te sobe im ajo ol? stenah  police s knjigam i do stropa, na zadnji 
steni pa je  v  vsaki niši okno. Zasnova spom inja na angleške bralne 
niše, le da je  sistem  mnogo bolj dom išljen in prostor veliko bolje 
izkoriščen. Ta zasnova kaže na že zelo racionalističen in  funkcio­
nalen odnos do načrtovanja knjižnice.

Približno dvajset let pozneje poda francoski arh itek t Boullee 
nove načrte za kraljevo knjižnico v  Parizu. Njegova zasnova ne sledi 
novosti, prikazani v  K arlsruheju. Zasnova je izredno m onum ental­
na, če ne k ar grandiozna. Risbe prikazujejo izredno dolgo (nad sto 
m etrov) in visoko dvorano, ki je  zaključena z banjastim  lokom, ki 
im a v  sredini svetlobnik. Srednji prostor knjižnice je  prazen in  je  
nam enjen b ran ju  in  d iskutiranju . Knjige so ob stenah  razporejene

Knjižnica 29(1983)4 261



v štirih  stopničastih galerijah, visokih tri do štiri m etre. Nad knjiž­
nimi terasam i je m onum entalno stebrišče, za katerim  so ponovno 
nameščene police s knjigam i. Nad stebriščem  se pne kasetiran 
ban jast lok. Rešitev pa je  bila tudi za bogate Francoze preveč 
ambiciozna.

Sredi osem najstega stoletja se v  Am eriki začno pojavljati zahte­
ve po pravih  ljudskih knjižnicah. Zahtevali so brezplačne knjižni­
ce, ki bi knjige tudi izposojale, zavzemali so se za prost pristop in 
izbiro knjig. Želeli so, da bi bila knjižnica razdeljena po oddelkih, 
posebej so zahtevali otroški oddelek. Da bi vse to dosegli, je  bil 
potreben dolgotrajen proces, ki se je  različno uspešno uresničeval, 
večinoma pa šele pro ti koncu stoletja. Sredi 19. sto letja je v Ame­
rik i tako že veliko prav ih  ljudskih  knjižnic. V Evropi so sicer de­
lovale že prej, po zaslugi reform acije že sredi šestnajstega stoletja, 
vendar pa se je  redkokatera tud i obdržala.

V prvi polovici 19. stoletja, ko se bistveno poveča količina knjiž­
ničnega gradiva, postane jasno, da do tak ra t največkrat uporabljeni 
dvoranski tip  knjižnice ni več prim eren. K ot nujnost se pojavi zah­
teva po specializaciji prostorov za shranjevanje in  b ran je  knjig.
V K arlsruheju  najdem o takšen načrt že leta 1765 (sto let prej). Leta 
1316 je  Leopoldo della S anta izdal »-Priporočila za konstrukcijo in 
ureditev  univerzalne ljudske knjižnice«. P redlaga podolgovato, p ra­
vokotno zasnovo z javnim i prostori v  sredini, levo in desno pa ima 
ob obodnih stenah razporejenih 48 ozkih in  nizkih skladiščnih sob, 
od katerih  im a vsaka tud i po eno okno. Leto pozneje poda dr. Beger- 
bach, m estni arh ivar v  F rankfurtu , podobno shemo za novo knjiž­
nico. Ta predlaga skladiščne sobe v dveh nadstropjih , vsaka pa je še 
horizontalno predeljena, tako da so knjige v  bistvu razporejene v 
štirih  etažah. Vsaka etaža je  le dobra dva m etra  visoka, tako da 
so vse knjige dostopne s tal. V endar pa so bile, kot vse kaže, te 
zasnove za tisti čas le preveč nove, saj nobena ni bila realizirana.

Danski knjižničar C hristian Molbech piše le ta  1829, da bi za 
vsako knjižnico, ki ni zgolj u tilitarna, bilo bolj priporočljivo upo­
rab lja ti dvoranski sistem kot pa della Santov predlog.

8. Ljudske knjižnice, specializacija prostorov

Sredi 19. stoletja je H enry Labrouste naprav il načrte za knjiž- 
njico St. Genevi&ve. Č italnica in  prostori za shran jevanje knjig  so 
bili ločeni. Čitalnica je  visoka in  dolga dvorana, m edtem  ko so kn ji­
ge shranjene v  boksih. Zanim iva je konstrukcijska rešitev, ki pokaže
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odprto jekleno konstrukcijo, ki premošča no tran ji razpon. Obodne 
stene in  fasada so masivne.

Približno v  istem  času je  bila zgrajena tudi čitalnica knjižnice 
v British M useumu (arh. Sidney Smirke). V tlorisu je  okrogla z 
ogromno kupolo, ki je  le nekoliko m anjša od Panteonove v Rimu. 
Mize za bran je so razporejene radialno, na obodu pa so v pritličju  
in dveh galerijah razporejene knjige.

Tudi nacionalna biblioteka v Parizu  je  leta 1865 povabila La- 
brousta, da bi podal zasnovo nove knjižnice. Čitalnico je  zasnoval 
pod desetimi steklenim i kupolami. Mize za b ran je stoje v sredini, 
na obodu pa so v pritličju  in dveh galerijah  razporejene police za 
knjige. Skladišča so urejena v štirih  nadstropjih, ki so take višine, 
da je  povsod možen dostop do knjig s tal. S treha je  steklena, tla 
galerij pa so iz kovinskih rešetk, tako da naravna svetloba prodira 
do najbližjih etaž.

V letih proti koncu stoletja in v začetku dvajsetega so se knjiž­
nice razvijale pod vplivom vse večje količine knjižničnega gradiva. 
Potrebne so bile nove obdelave in sistem atizacije knjig, nu jni sta 
bili priprava in dostopnost knjižničnega gradiva obiskovalcem. Uva­
ja ti se začenjajo nove tehnologije, fotokopiranje, shranjevanje g ra­
diva na m ikrofilmih, shranjevanje gram ofoskih plošč, shranjevanje 
AV gradiva. Knjižnično gradivo se začne deliti po vejah, strokah, 
po nam em bnosti, knjižnice se začno deliti na oddelke. Istočasno pa 
knjižnice ne opravljajo več zgolj funkcije posredovanja knjig ozi­
rom a znanja, am pak postajajo vse bolj ku ltu rna  središča z ustrez­
nimi kulturnim i program i.

Altova knjižnica v Wilongu v  Sovjetski zvezi, zasnovana tik  
po prvi svetovni vojni in zgrajena med leti 1930 in  1935, im a že 
diferencirane prostore, in  sicer zaprta skladišča, odprta skladišča 
s prostim  dostopom, čitalnice in  tehnične prostore za obdelavo in 
pripravo knjig.

Vsa ta  organizacijska shema postane obvezna za vse knjižnice, 
ki so se in  se gradijo do danes. Spremembe so v nam em bnosti in 
značaju knjižnic. Sprem inja se tud i a rh itek tu rna kompozicija, ki 
se bolj odziva sočasnim estetskim  in likovnim  stilom.

9. Zaključek

Danes je  del naporov p ri načrtovanju  knjižnic usm erjen v izra­
zit funkcionalizem, k jer je  vse podrejeno notran ji organizaciji, za­
nem arjen pa je  zunanji videz. Take knjižnice predstavljajo  ne­
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kakšno inform ativno in  kulturno  in frastrukturo . Iz izkušenj, ki nam  
jih  je  pustilo funkcionalistično obdobje v prvih  desetletjih tega 
stoletja, pa vemo, da so ravno najbolj funkcionalne hiše, če jim  je 
bila to edina kvaliteta, po spremembi tehnologije postale najbolj 
nefunkcionalne. D anašnji tokovi v  p ro jek tiran ju  knjižnic pa niso 
več tako radikalni, da bi upoštevali le oblikovno plat, kot v  osem­
najstem  inn devetnajstem  stoletju, ali zgolj funkcionalistično plat. 
Knjižnica današnjega časa skuša v optim alni m eri zadovoljevati 
potrebe tehnologije in funkcioniranja knjižnice z lepo arhitektonsko 
zasnovo, ki bo skupaj s samim knjižničnim  gradivom  izžarevala 
svoje ku lturno poslanstvo.
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SLOVENSKE RELACIJE PROSTORSKEGA NAČRTOVANJA, 
GRADNJE IN OPREMLJANJA KNJIŽNIC

A nčka Korže-Strajnar, Narodna in  univerzitetna knjižnica
v  Ljubljani

UDK 727.8:711(497.12)
KOR2E-STRAJNAR A nčka: Slovenske re lacije  p rostorskega n a č r­

tovanja, g radn je  in o p rem ljan ja  knjižnic. K njižnica, L jub ljana 
29(1985)4, str. 265—277.

Sprem em be v  načinu  g rad n je  in v  o p rem ljan ju  knjižnic so v 
zadnjih  desetletjih  Izjem no velike. Sledijo sprem em bam  v funkciji 
knjižnic, v  novi kvaliteti organiziranosti in dostopnosti do gradiva 
U sposabljanje kn jižn ičn ih  delavcev za kvalitetno  reševanje  te p ro b ­
lem atike je  za naše  knjižn ičarstvo  zelo pom em bno.

R eferat ob ravnava n ek atere  problem e p ri načrtovan ju  kn již ­
n ičnih graden j, analizira  šibke točke dosedanjega dela, govori o 
nalogah, ki kn jižn ičarske  delavce čakajo  npr. p ri poenotenju  in 
ob likovanju  standardov  za g radnjo  in op rem ljan je  knjižnic, po jas­
n ju je  funkcijo  svetovalca za g rad n je  te r  predlaga vrsto  ukrepov za 
zbo ljšan je  odnosov na tem  področju.

UDC 727.8:711(49-7.12)
KOR2E-STRAJNAR A nčka: L ib rary  P lann ing , Construction and 

F urn ish ing  in Slovenia. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 265—277.
T here  have been huge changes in  lib ra ry  construction  and 

furn ish ing  during  the  las t few  decades. T hey followed new  lib ra ry  
functions and organization  as well as tendencies tow ard easier and 
m ore general accessibility  of lib ra ry  m aterial. E ducation of lib ra ry  
w orkers in o rder to solve such problem s is  therefore  of g reat 
im portance.

The au tho res also describes som e problem s of planning, a n a ­
lyses previous w ork  and declares activ ities w hich are  to be p e r­
form ed by lib ra rian s to un ify  and  define standards of lib rary  
design and furn ish ing  fo r exam plel; explains functions of consu ltan t 
lib ra rian  a t  construction ' and suggests a rangem ents fo r b e tte r r e ­
lations in  th is field.

Uvod

Prostorsko oblikovanje, g radn ja in  oprem ljanje knjižnic te r 
številna nedorečena vprašanja, s katerim i se ob tem  srečujejo knjiž­
nice, še nikoli doslej niso bila predm et širših razprav v naših stro­
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kovnih knjižničarskih krogih ali na dnevnem  redu kakega naših 
rednih letn ih  strokovnih posvetovanj. Med našimi strokovnim i de­
lavci je  še vedno močno zakoreninjeno m išljenje, da prostorska 
problem atika knjižnic ni v  direktni domeni njihovega strokovnega 
izpopolnjevanja in da jim  o teh vprašanjih  ni potrebno vedeti kaj 
več, saj v  vsej svoji karieri doživijo prostorsko spremembo m orda 
le enkrat ali pa celo nikoli. Nedvomno to res velja za m arsikaterega 
strokovnega delavca, saj so pri nas knjižnične gradnje, večje pre­
nove ali oprem ljanje knjižnic skoraj tra jno  pod pritiski raznih re ­
strikcij te r pravilom a v rokah posameznih upravnih  s tru k tu r izven 
knjižnice, ki odločajo skoraj o vsem, vendar to ne m ore biti opra­
vičilo za nezainteresiranost do te  problem atike.

Sprem em be v načinu gradenj in oprem ljanju knjižnic so v 
zadnjih desetletjih izjemno velike, sledijo sprem em bam  v funkciji 
knjižnic, v novi kvaliteti organiziranosti in dostopnosti do gradiva. 
Nas so se te  spremembe, ki so v razvitem  knjižničarskem  svetu 
vidne na vsakem  koraku, komaj dotaknile tako v miselnosti kot 
v praksi. Za nam i je  že 40 povojnih let delovanja in prišli smo do 
točke, ko po starem , tako kot na številnih drugih področjih knjižni­
čarskega strokovnega dela, ni več mogoče naprej. Zavedamo se, 
da se m orajo knjižnice vključiti v  sklop tistih  virov, ki uporabnikom  
na vseh ravneh omogočajo nenehno samoizobraževanje. Ce opazu­
jemo trende izobraževanja v razvitejših  družbah, vidimo, da upada 
poudarek na institucionalnih vidikih izobrazbe, ki postaja vse bolj 
omejen proces, vendar nas tehnološki razvoj, ki je  edina alternativa 
naše prihodnosti, sili v nenehno samoizobraževanje.

Zato je  dolžnost vseh naših sposobnih strokovnih delavcev, da 
si odločno prizadevajo tudi na tem  področju doseči korenite spre­
membe, k ar pa bo možno le, če bomo v naših strokovnih krogih 
vedenje o tej problem atiki bistveno razširili in če se ne bomo za­
dovoljevali z rešitvam i, kakršne nam  pogosto ponujajo investitorji 
ali arhitekti, ki ne poznajo sodobnih razvojnih trendov stroke, so 
pa odločujoči faktorji, ko gre za izgradnjo knjižničnih prostorov.

Menim, da je  letošnje posvetovanje, ki je  nam enjeno izključno 
tej problem atiki, še kako upravičeno in zagotovo pomeni tudi važno 
prelomnico v naših prizadevanjih  za širše osveščanje o prostorskem  
oblikovanju knjižnic znotraj knjižničarskih strokovnih krogov in 
tudi prvi poskus, da pritegnem o k sodelovanju in  razm išljanju o 
tej problem atiki še druge odločujoče strukture, ki lahko bistveno 
pripom orejo k uveljavljanju  novih pogledov na oblikovanje knjiž­
ničnih prostorov. Upam, da bodo postala te vrste posvetovanja naša 
redna delovna praksa, zlasti ker nas na tem  področju čaka veliko
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dela in nalog, ki smo jih  v preteklosti zanem arjali. Tu gre predvsem  
za proučevanje novih rešitev, ki bodo izboljšale dosedanje stanje, 
za čimvečje poenotenje, posebej ko gre za standardizacijo gradenj, 
oblikovanja prostora in  opremljenosti knjižnic.

Globalna strategija načrtovanja knjižničnih gradenj

P ri nas praktično v  nobeni knjižnični mreži strategija načrto­
vanja knjižničnih gradenj ni dogovorjena, razen do neke m ere za 
splošnoizobraževalne knjižnice, čeprav se nam  razm išljanja v tej 
smeri vse močneje ponujajo. Ponujajo že zaradi situacije, v kateri 
se nahaja slovensko knjižničarstvo zdaj, ko se bo moralo k ar n a j­
h itre je  lotiti notranjega p restruk turiran ja , če bo v knjižničnoinfor- 
macijskem sistem u hotelo postati učinkovitejše.

V zadnjih desetih letih  smo se precej ukvarjali s prostorskim i 
razm erji v  splošnoizobraževalnih knjižnicah in z opremo teh  knjiž­
nic. P rek svetovalske službe republiške m atične knjižnice (NUK) 
in ob pomoči K ulturne skupnosti Slovenije smo dosegli več razu­
m evanja pri investitorjih  in izvajalcih za sodobne trende knjižničnih 
gradenj, k a r se že lepo kaže pri zadnjih novogradnjah, npr. v Tol­
minu, v  Trbovljah, Žalcu in m orda še kje. Tu je  položaj veliko 
boljši kot v drugih knjižničnih mrežah, k je r so knjižnice s svojimi 
problemi bolj ali m anj prepuščene same sebi. Na današnji razstavi 
je  nekaj teh  dosežkov tudi prezentiranih  in menim, da si splošno­
izobraževalna knjižnična m reža sicer počasi, a vztrajno oblikuje 
lasten koncept in strategijo  prostorskega oblikovanja, ki smo ga 
lahko veseli, in da ob pomoči knjižničarskih strokovnjakov nasto­
pajo že kvalitetni p ro jektanti knjižničnih prostorov in opreme pa 
tudi izvajalci del in opreme, čeprav jih  je  še malo. Naša naloga bo 
v prihodnje predvsem  v tem, da še z večjo odločnostjo vztrajam o 
na sprejetih  konceptih in jih  seveda še nadalje razvijam o te r do­
polnjujemo, da ne dopuščamo izmikanj, voluntarizm a ali začasnih 
rešitev, ki se kaj rade sprem enijo v  tra jn e  in kasneje povzročajo 
knjižnicam  težave v poslovanju te r navsezadnje tudi ekonomsko 
niso opravičene. Zastoji ob napačnih gradnjah ali prenovah navadno 
ne tra ja jo  le nekaj let, m arveč desetletja, k ar lahko pomeni za 
delovanje knjižnice velik »handicap-«.

Vendar se moramo zavedati, da predstavljajo  splošnoizobraže­
valne knjižnice v našem  knjižničnem  sistem u le tretjino  slovenskega 
knjižničnega potenciala in  da so druge knjižnične mreže v  veliko 
slabšem položaju. Tu smo brez prav ih  ciljnih usm eritev, tu  prihaja
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do pogostejših napak pri g radn jah  in oprem ljanju knjižnic, razen 
m orda v  šolski mreži, k jer je  vsaj v zadnjem  času čutiti nekaj m a­
lega sprememb, čeprav širšega razum evanja za sprem em be tudi tu 
ni kaj dosti občutiti. Vemo namreč, da so šolske knjižnice, ko gre 
za prostorska razm erja, obravnavane še vedno obrobno, in da so 
ob raznih finančnih stiskah najpogosteje na udaru  prav  knjižnice, 
ki se potem  oblikujejo po m eri razpoložljivih finančnih sredstev, 
ne pa po dejanskih potrebah. Redki knjižničarski strokovnjaki, ki 
poznajo to področje, pa so pravilom a brez moči in  dostikrat vložijo 
v prizadevanja za sprem em be veliko truda za malo efekta. Zelo 
malo ali nič pa ni bilo narejenega za uveljavitev sodobnih trendov 
gradnje v  univerzni in  specialni knjižnični mreži. Tu velja popoln 
individualizem, pri g radn jah  in  obnovah se naslanjajo pravilom a na 
že zastarele ali tu je  izkušnje, brez koncepta in prilagajanja našim 
razvojnim  interesom . Za sodobna knjižnična prostorska razm erja ni 
pravega posluha niti p ri naših strokovnih delavcih, še m anj v vod­
stvih institucij, k je r knjižnice delujejo, kaj šele p ri zunanjih  sub­
jektih , ki so odgovorni za knjižnične gradnje ali prenove.

Zelo jasno se zato zastavlja vprašanje, kako dolgo bomo lahko 
še gojili svoje knjižničarsko »vrtičkarstvo«, ki še vedno kaže trende 
napredovanja v  tej smeri, da vsaka knjižnica želi biti ali postati 
popolna, neodvisna in sama sebi zadostna, ali pa se bomo lotili no­
vih razvojnih poti, ki jih  poznajo vse sodobne družbe in ki vodijo 
v delitev dela te r specializacijo, k a r seveda enako velja tudi za 
naše knjižničarstvo. V prašanje, kako se konkretno lotiti teh  proble­
mov, ne spada v današnjo temo, zanim ajo me le stične točke, ki po­
gojujejo spremembo v politiki gradenj in  prenovi knjižničnih ob­
jektov, da ne bi zaradi nepopravljivih napak in anomalij pri grad­
n jah  ostajali »vdani v usodo« in  še nadalje brez slabe vesti ohra­
n jali obstoječa razm erja. Ti trendi bodo morali im eti nesporen vpliv 
na prihodnje usm eritve pri knjižničnih gradnjah, zapostavljanje te 
priblem atike pri načrtovanju  le-teh pa lahko povzroči, kakor sem 
že omenila, za deset in desetletja dolge zastoje.

Kaj smo v  Sloveniji za kvalitetne spremembe že naredili

Do leta 1970, torej v  25 povojnih letih, so se s problem atiko gra­
denj ukvarjali le redki naši strokovnjaki in še ti pravilom a obrob­
no. Nekaj navodil najdem o v priročnikih za organizacijo in poslo­
vanje knjižnic, vendar so bila vsa ta  navodila dokaj splošna in  so 
nudila knjižnicam  bolj malo opore, zlasti kadar je  šlo za večje p re­
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nove prostorov ali novogradnje. V Slovenski bibliotekarski biblio­
grafiji člankov najdem o za to obdobje vsega 12 člankov o tej pro­
blem atiki in  še ti so večinoma parcialnega pomena, m edtem  ko 
kakšne širše študije, ki bi se ukvarja la  s temi vprašanji, iz tega časa 
nimamo, razen nekaj študij za večje individulne gradnje, od katerih  
je  bila uresničena le ena in  še ta  z zastarelim  konceptom. Dostopnih 
je  bilo tudi nekaj jugoslovanskih študij novogradenj, v  katerih  pa 
je  bilo, kolikor vemo, tudi polno nepopravljivih napak, ki te  knjiž­
nice danes tare jo  in ki kljub številnim  popravkom  niso funkcional­
ne, pa čeprav so sicer m onum entalne.

Sele leta 1971, ko je  bil dan v  razpravo prvi osnutek novega 
knjižničnega sistem a v Sloveniji, so bili narejeni tud i prvi predlogi 
osnutkov standardov za delovanje javnih  in  šolskih knjižnic, leto 
kasneje pa še standardi za specialne knjižnice, m edtem  ko standar­
dov za univerzne knjižnice v tem  desetletju še nimamo, čeprav so 
razprave o n jih  že tekle. S tandardi so zajeli vse poglavitne sklope 
u re jan ja  knjižnic, ki se tičejo poslovanja, od funkcije posameznih 
knjižničnih m rež do dostopnosti in  h ran jen ja  te r obdelave gradiva, 
določen je  bil uporabniški krog posameznih knjižničnih mrež, za­
stavljena kadrovska politika in  nekateri vidiki organiziranosti te r 
poslovanja knjižnic, medtem  ko se standardi za prostorska razm erja 
pojavljajo le v  osnutkih standardov za javne in specialne knjižnice 
in še ti v zelo skrom ni obliki.

Omeniti je  potrebno, da ti prvi standardi na  mnogih področjih 
dela med seboj niso bili usklajeni in so vnesli v poslovanje knjižnic 
toliko različnosti, da jih  lahko obsodimo, da so »krivci« za m arsi­
katero disonanco v našem  knjižničnem  sistemu in poslovanju tudi 
na področjih, k je r bi bila enotnost lahko dosežena in nujna. Zelo 
jasno se ta  neusklajenost vidi tud i pri standard ih  za gradnjo in 
oprem ljanje knjižnic.

Leta 1975, ko so bili pri nas prvič objavljeni m ednarodni stan ­
dardi za javne knjižnice, ki jih  je  leta 1972 sprejelo naše m ednarod­
no bibliotekarsko združenje IFLA (prvič leta 1952), smo dobili tudi 
kom pleksnejše priporočilo, nekakšne »preudarke ob načrtovanju« 
javnih knjižnic glede fleksibilnosti, lege in prostorske dostopnosti 
knjižnic te r  standarde za gradnjo javnih  knjižnic, ki so v 18 poglav­
jih  in 36 točkah pomenili za naše splošnoizobraževalne knjižnice 
osnovo za kvalitetnejše načrtovanje gradenj te r za prenavljan je  in 
oprem ljanje prostorov, vendar so bile razlike med obstoječim stanjem  
in novimi predlogi tako velike, da jih  p ri nas tak ra t realno ni bilo 
mogoče uveljavljati še v  celoti. S tandardov za druge knjižnične 
m reže nismo prevedli, čeprav je  IFLA sprejela predloge standardov
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tudi za druge knjižnične mreže, dobili pa smo nekaj standardov, 
ki jih  je  priporočila Zveza bibliotekarskih društev Jugoslavije na 
osnovi m ednarodnih priporočil.

V naslednjih letih se je  s standardi za gradnjo in  prostorsko 
ureditev  knjižnic začelo ukvarja ti tud i nekaj naših slovenskih knjiž­
ničarskih strokovnjakov in  nekaj arhitektov. Leta 1978 je  Izobraže­
valna skupnost Slovenije izdala publikacijo, ki so jo pripravili njeni 
strokovnjaki za gradnjo šol pod naslovom »Oblikovanje in oprem ­
ljan je  osnovnošolskega prostora za sodobno vzgojno-izobraževalno 
delo«, k jer so obravnavana tudi prostorska razm erja za šolske knjiž­
nice. V sm ernicah in navodilih te  publikacije pa je  na žalost raz­
korak med standardi o funkciji in organiziranosti osnovnošolske 
knjižnice glede na prostorska razm erja več kot očiten in je  bil za­
stavljen mimo interesov knjižničarstva in standardov za to področje. 
Prostori za knjižnico se v  sm ernicah pojavljajo  nam reč samo pod 
točko 2, k jer so obravnavani prostori za vzgojno-izobraževalno delo 
višjih razredov. Tu najdem o predlog za študijski oziroma inform a­
cijski center, ki obsega prostor za knjižnico, metodični kabinet- 
medioteko in predavalnico. Taka opredelitev za osnovnošolsko knjiž­
nico pokaže, da smernice odstopajo od dejanske prakse in  tudi od 
standardnih  usm eritev osnovnošolskih knjižnic. Predlog standardov 
v konceptu razvoja osnovnošolskih knjižnic vključuje v knjižnico 
vse učence že od 1. razreda dalje in, kolikor poznam to knjižnično 
mrežo, so sedanji program i knjižničnega dela šolskih knjižnic tako 
tudi zastavljeni.

Leta 1980 je  bil na strokovnem  posvetovanju v M ariboru v 
razpravi »Predlog standardov za univerzne knjižnice, vključenih v 
knjižničnoinform acijski sistem«. Predlog obravnava standarde za 
gradnjo in oprem ljanje prostorov univerznih knjižnic v dveh loče­
nih  poglavjih, in sicer v 1. poglavju, ki govori o knjižničnoinform a- 
cijskem  sistem u univerze, in  v 2. poglavju »dodatki«, k jer se obrav­
navajo prostorski standardi v nekoliko drugačni obliki. Nekateri 
standardi glede ureditve prostorov se ponavljajo v  obeh poglavjih, 
m edtem  ko se standardi, ki govorijo npr. o načelih proste dostop­
nosti do gradiva, kasneje ne pojavijo v  konkretni obliki oziroma so 
izpuščeni in  je  prost pristop om ejen samo na čitalnico. To so gotovo 
slabosti, ki lahko kaj hitro  pripom orejo k napačnim  reištvam .

Bolj načrtno je  pristopila k tem u problem u K ultu rna skupnost 
Slovenije, ki je  odgovorna za razvojno politiko slovenskega splošno­
izobraževalnega knjižničarstva. Leta 1983 je  v publikaciji »Študije 
in gradiva«, št. 17/83, objavila standarde za splošnoizobraževalne 
knjižnice, najprej kot gradivo za razpravo in kasneje še dvakrat v

270 K njižnica 29(1985)4



letih 1984 in  1985 kot osnutek predloga in predlog standardov v 
»Poročevalcu KSS«, k jer so v 4. in  5. poglavju dokaj obsežno obrav­
navani tudi standardi za knjižnične zgradbe in no tran ja prostorska 
razm erja te r standardi za knjižnično opremo. Za pripravo teh  stan­
dardov je  K ulturna skupnost Slovenije sofinancirala še 3 predhodne 
študije, ki jih  je  v okviru m atične službe NUK pripravila skupina 
strokovnjakov.

Leta 1984 je  Narodna in univerzitetna knjižnica izdala prvo 
publikacijo o prostorskem  oblikovanju splošnoizobraževalnih knjiž­
nic, ki je  nastala kot rezultat om enjenih nalog in dolgoletnih priprav  
na oblikovanje prostorskega koncepta splošnoizobraževalnih knjiž­
nic. Število sodelujočih strokovnih delavcev pa pokaže, da lahko šir­
še sodelovanje strokovnih delavcev, arh itektov in izvajalcev opreme 
te r zainteresiranih družbenih subjektov pripom ore h kvalitetnejšim  
odnosom na tem  področju.

Naloge, ki nas čakajo

Ze ta  mali sprehod skozi dogodke od leta 1971 dalje nam  pokaže 
med drugim, da je  prostorsko oblikovanje knjižnic v  Sloveniji že v 
strokovnem  pristopu šibko zastavljeno, zato ne moremo pričakovati, 
da se bodo v tej smeri lahko kvalitetno angažirali tudi drugi sub­
jekti, ki sodelujejo pri gradnjah, prenovah ali oprem ljanju, če ne 
bomo sami opravili vsega, kar se od knjižničarskih strokovnjakov in 
vodstev pričakuje. Tu se bo potrebno angažirati v dve smeri:

1. K valitetnejše oblikovati standarde o prostorskem  oblikova­
n ju  knjižnic na vseh ravneh in  jih  uskladiti v vseh tistih  točkah, 
ki zavirajo oziroma onemogočajo odločilne prem ike na tem  področju.

2. Približati problem atiko gradenj in oprem ljanja knjižnic čim 
širšem u krogu knjižničarskih strokovnjakov in  drugim  sodelujočim 
te r  oblikovati team  svetovalcev, ki se bo s tem i vprašanji sistem a­
tično ukvarja l in ne le ob posameznih gradnjah.

3. Poskrbeti za objavo rezultatov vseh raziskav in  dokumentov, 
ki lahko pripom orejo k večji osveščenosti o potrebi funkcionalnejše 
gradnje knjižnic.

Ne moremo pričakovati, da se bo položaj spremenil sam od sebe, 
če se ne bomo lotili tem eljnih problemov, ki veljajo za gradnjo vseh 
knjižnic v sistemu, in se dogovorili tudi za nekatere izvedbene pred­
pise za to področje.

Naj navedem  najprej nekaj konkretnih podrobnosti o neuskla­
jenosti naših dosedanjih standardov o gradnji in  opremi knjižnic,
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ki jih  bomo morali pripeljati do skupnih imenovalcev, ne le v inte­
resu knjižnic za kvalitetnejša prostorska razm erja, m arveč bomo z 
večjo usklajenostjo tudi največ pripomogli h  kvalitetnejšem u nasto­
pu v ponudbah izvajalcev gradenj in  knjižnične opreme, ki je  danes 
še zelo vprašljiva, predvsem  pa so najrazličnejše tehnološke rešitve 
večkrat slabe kot dobre.

Poenotenje standardov

Kako so v standard ih  obravnavane npr. splošne specifikacije 
za prostore? N ekateri standardi jih  obravnavajo zelo podrobno, 
drugi komaj omembe vredno, predvsem  pa so m ed seboj skoraj po 
pravilu  različni. Tako samo standardi za splošnoizobraževalne knjiž­
nice navajajo podrobnejše tehnične podatke za postavitev gradiva 
v prostem  pristopu, čeprav se v vseh standardih, ki jih  pri nas im a­
mo, govori o prosti dostopnosti do gradiva za vse uporabnike v 
vseh knjižničnih mrežah. S tandardi, ki naj bi omogočali oceno pro­
storskih potreb knjižnic, pa so takile:

Prostor za 1 uporabnika oziroma bralca v  čitalnici
— standardi za specialne knjižnice — ni podatka
— standardi za šolske knjižnice — 2 m 2 površine
— standardi za univerzne knjižnice — 2,5 m 2 površine
— standardi za SIK — 1,5—3 m 2 površine

Prostor za 1 strokovnega delavca
— standardi za specialne knjižnice — 11,25 m 2 površine
— standardi za šolske knjižnice — 15 m 2 površine
— standardi za univerzne knjižnice — 9—30 m 2 površine
— standardi za SIK — ni podatka,

v izposoji
4 m 2 površine

Prostor za postavitev 1000 enot gradiva
— standardi za specialne knjižnice — ni podatka
— standardi za šolske knjižnice — 5,5 m 2 površine
— standardi za univerzne knjižnice — 3,99—7 m 2 površine
— standardi za SIK — 5,5—15 m 2 površine
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Neusklajenosti v  splošnih specifikacijah je  seveda še več, bolj 
pa se problemi kom plicirajo s tem, da vrste  pomembnih podatkov, 
ki bi jih morali vedeti, preden p ro jek t gradnje ali prenove steče, 
v standardih  sploh nimamo. Doslej skoraj nobeni naši standardi niso 
obravnavali tehničnih norm  za gradnjo knjižničnih stavb, čeprav 
se le-te dostikrat bistveno razlikujejo od norm  ali JUS standardov, 
ki veljajo za druge zgradbe. Izvajalci gradenj se po navadi poslu­
žujejo tu jih  standardov s tega področja, ki pa se prav  tako od države 
do države razlikujejo, pač glede na strogost predpisov in drugih okol- 
nosti, ki zahtevajo tako ali drugačno gradnjo. Tu bi omenila nedore­
čena vprašanja prostorske obtežitve oziroma statike, ko gre za po­
stavitev gradiva za prost pristop in v  knjižnih skladiščih. Tudi od­
govori na vprašanja osvetljevanja, ogrevanja, zračenja oziroma kli­
matizacije, zvočne in toplotne izolacije, zaščite pred soncem, vodo in 
požarom so za knjižnico v  gradnji izjemno pomembna, saj je  varo­
vanje knjižničnega gradiva zelo občutljiva zadeva in zahteva kva­
litetno prostorsko rešitev.

Take nedorečenosti in neenotnosti se nadaljujejo tud i pri stan­
dardih za knjižnično opremo. Poglejmo nekaj prim erov:

Mere kn jižn ih  stojal, k i so osnovna oprema vsake knjižnice
— standardi za specialne knjižnice

— V =  2,30 m, D =  0,90 m, S =  0,20—0,30 m
— standardi za šolske knjižnice

— V =  2,00 m, D =  1,00 m, S =  0,25—0,30 m
— standardi za univerzne knjižnice

— V =  2,25 m, D =  1,10 m, S =  0,30—0,60 m
— standardi za SIK

— V =  1,65—2,20 m, D =  0,75—1,00 m, S =  0,25—0,45 m

Mere kataloga za knjižne listke mednarodnega form ata
12,5/7,5 cm
— standardi za specialne knjižnice

— V =  nimajo, D =  nimajo, S =  nimajo
— standardi za šolske knjižnice

— V =  nimajo, D =  0,90 m, S =  nimajo
— standardi za univerzne knjižnice

— V =  nimajo, D =  1,00 m, S =  0,50 m
— standardi za SIK

— V =  1,10—1,50 m, D =  0,75—1,00 m, S =  0,40—0,45 m
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Mize za študij za 1 osebo

— standardi za specialne knjižnice
— V =  nimajo, D =  nimajo, S =  nimajo

— standardi za šolske knjižnice
— V =  0,67—0,73 m, D =  0,65 m, S =  0,50 m

— standardi za univerzne knjižnice
— V =  nimajo, D =  1,00 m, S =  0,70 m

— standardi za SIK
— V =  0,75 m, D =  0,75 m, S =  0,75 m

Prehodi m ed stojali in m izam i
— standardi za specialne knjižnice — 1,20 m
— standardi za šolske knjižnice — 0,65 m
— standardi za univerzne knjižnice — 1,44—1,68 m
— standardi za SIK — 1,50—2,60 m

Različnosti je  tudi na tem  področju še veliko in  jih  tu  seveda 
ni mogoče v celoti analizirati, zato je  nujno, da jih  ponovno vzame­
mo v roke in jih  tem eljito prevetrim o te r poenotimo na vseh tistih  
področjih, k jer je  to potrebno. Predvsem  pa menim, da bi bili lahko 
standardi za gradnjo in oprem ljanje knjižnic skupni, posebnosti, 
ki jih  je  razm erom a malo, pa bi se navajale ločeno ali v  dodatkih.
S tem  bi izvajalci opreme dobili kvalitetnejšo osnovo za uvajan je 
tipske opreme in v  večjih serijah, k ar bi bilo tudi ekonomsko bolj 
upravičeno, že zaradi kasnejšega dopolnjevanja opreme.

Funkcija knjižničarskega strokovnjaka

Usmeritev, ki jo predlagam  v 2. točki, bo prav  tako zahtevala 
tem eljitejši p retres o tem, kakšna naj bo pravzaprav funkcija knjiž­
ničarskega strokovnjaka ob gradnjah, prenovah in oprem ljanju 
knjižničnih prostorov. K njižničarski strokovnjak ali vodja knjiž­
nice, ki m ora izpeljati novogradnjo ali prenovo, knjižnice seveda ne 
projektira , ne oblikuje njenega estetskega videza ali arh itek ture, 
zato ni kvalificiran, pač pa m ora biti sposoben oblikovati funkcio­
nalno shemo knjižnice oziroma prostorov, nam enjenih za njeno po­
slovanje, in  sodelovati pri izdelavi program a idealne prostorske 
rešitve.

Preden se investitor in  a rh itek t odločita za gradnjo knjižnice, 
se zastavljajo številna vprašanja in m orajo biti dani nanje tudi
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pravilni odgovori, se pravi, da m ora biti izdelan koncept. Ta pred­
hodni proces mora biti zaključen, preden sploh pride predlog do 
izvedbenega biroja, vendar nam  dosedanja praksa kaže, da te pred­
hodne rešitve niso vedno izpeljane tako, kot bi m orale biti, in se 
pogosto bistvene reči odločajo mimo uporabniških krogov, ki jim  
je  gradnja nam enjena. Zato se kasneje kažejo napake, ki jih  je  po­
trebno odpravljati že med gradnjo ali celo potem, ko je  knjižnica 
zgrajena oziroma prostori že oblikovani. Vse to kasneje ovira delo 
knjižnic, uporabnik pa plačuje ceno.

Pri nas je  videti prostore knjižnic s prem ajhnim i ali prevelikim i 
vhodi te r nefunkcionalnim i hodniki s številnim i stopnišči, ki onemo­
gočajo dostopnost telesno prizadetim  osebam itd., srečujemo se z 
nepotrebnim i galerijam i, z neustrezno opremo, npr. s policami do 
stropa, ki tesno stojijo druga ob drugi, z nepravilnim i postavitvam i 
proti oknom, ki zaslepljujejo uporabnike pri iskanju  gradiva, ali s 
trdno pritrjenim i in nazaj nagnjenim i sedeži v čitalnicah, ki so mo­
goče prim erni za kino dvorane, in  z raznimi drugim i nelogičnostmi 
v prostorskih ureditvah.

Najtežji so prim eri, ki jih  krepko občutijo knjižničarski delavci 
v skoraj vseh nesam ostojnih knjižnicah, ko gre za novogradnje ali 
prenove, saj je  v teh  okoljih težko prepričati odgovorne dejavnike, 
da knjižnice ne m ore sestavljati skupek kakršnihkoli prostorov, 
pogosto med seboj ločenih in slabo povezanih. Navadno m orajo 
sprejeti ponujene prostore ne glede na to, ali je  v  n jih  sploh možna 
funkcionalna ureditev poslovanja ali ne; ti so produkt zamisli po­
sameznih vodilnih delavcev ali arhitektov, ki knjižničnega dela 
ne poznajo, vendar se branijo  vsakršnih nasvetov in v svoji vlogi 
ne čutijo potrebe po sodelovanju, so av toritarn i in sami sebi zadost­
ni. Res je, da so včasih zaradi finančnih zagat potisnjeni v položaj, 
ki jih  sili v  improvizacijo ali začasne rešitve, vendar se je potrebno 
takim  situacijam  upreti, saj postanejo navadno take začasne rešitve 
tudi tra jn e  in so vedno najdražje, knjižnicam  pa onemogočajo nor­
malno poslovanje.

Kaj lahko naredimo ob tem knjižničarski delavci sami

K ot svetovalka za gradnjo splošnoizobraževalnih knjižnic pri 
matični službi NUK lahko povem, da velikokrat slišim, kako so si 
v knjižnicah v danih pogojih odločno rešili vsak kotiček prostora v 
korist gradiva, ki je  kronično utesnjeno, ali kako so morali npr. 
preurediti čitalniške prostore v delovne sobe ipd.; zelo redko pa se
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najde knjižničarski strokovnjak ali vodja knjižnice, ki bi bil p riprav­
ljen povedati ali k ritizirati arh itek tu rne pom anjkljivosti in napake 
pri načrtovanju in rajši »vdan v usodo« rešuje zagate, kakor ve in 
zna, bistveno pa ne more ničesar spremeniti.

Zato predlagam, da odločno zahtevam o posvetovalno pravico pri 
vsaki novogradnji ali prenovi knjižničnih prostorov in  da to na p ri­
m eren način uveljavljam o tudi v praksi. Za vsako novogradnjo ali 
večjo prenovo knjižničnih prostorov je  potrebno priprav iti ciljni 
elaborat za arhitekta, ki ga m ora izdelati knjižničarski strokovnjak, 
ki se s to problem atiko ukvarja , ali team  strokovnjakov, seveda ob 
sodelovanju z vodjo knjižnice in z odgovornim vodjem  investicijskih 
del. Pri tem  je  pomembno, da se team  oblikuje dovolj zgodaj, po 
možnosti prej, preden je na razpolago lokacija stavbe oziroma pro­
storov. Seveda m ora elaborat upoštevati sodobne trende bibliotečne 
gradnje in ciljno usm eritev knjižnične dejavnosti posameznih knjiž­
nic v našem knjižničnoinform acijskem  sistemu.

Možnosti knjižničnih gradenj v Sloveniji

Ce že govorimo o finančnih možnostih za knjižnične gradnje 
v Sloveniji, m oram  reči, da so bile doslej na vseh ravneh  in  v vseh 
okoljih vedno krizne in  da v  40 povojnih letih  nismo zgradili niti 
enega knjižničnega objekta po zasnovanem načrtu  in  z jasno izra­
ženimi finančnim i kazalci, kot da gre za dejavnost, ki naši družbi 
ni tako nujno potrebna kot npr. šole, ku ltu rn i domovi, gledališke 
dvorane, športni objekti, zdravstveni, dijaški in študentski domovi 
itd. Na teh  trajno  »-prednostnih področjih« smo zdaj prišli že do 
točke, ko je  potrebno začeti graditi že drugo, sodobnejšo generacijo 
novih objektov, knjižnice pa ostajajo še vedno na lestvici nenujnih  
gradenj, ki se zavirajo na vse mogoče načine in pogosto tudi z vso 
politično podporo. Tako največkrat nastopam o z zahtevam i za grad­
njo knjižnic bolj kot »svobodni strelci«, ne pa kot potrebna in fra­
s tru k tu rn a  dejavnost, in smo med drugim i porabniki investicijskih 
sredstev za te  nam ene daleč na zadnjem  mestu. Splošna družbena 
zavest o potrebnosti načrtne gradnje kvalitetn ih  objektov za nam e­
stitev knjižničnega gradiva in za njegovo dostopnost je  nam reč pri 
nas še na zelo nizki ravni. Vsi se p rav  dobro zavedamo, da brez 
kvalitetnih in frastruk tu rn ih  objektov ni mogoč kvaliteten družbeni 
razvoj, vse premalo pa je  te  zavesti čutiti, ko gre za knjižnične grad­
nje kot in tegrirane kom ponente naše družbene in socialne in fra­
struk ture.
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Podpore tudi nimamo v  zakonu o svobodni menjavi, k jer je 
vprašanje investicij prepuščeno družbenim  dogovorom in sam ouprav­
nim  sporazumom, ki se sklepajo med zainteresiranim i uporabniki 
in izvajalci. Bolj jasno rečeno, g radnja knjižnic je  popolnoma odvis­
na od dobre volje in zavzetosti sam oupravnih in družbenopolitičnih 
s tru k tu r na ravni občin in republike.

Menim, da je  čas, da se za področje knjižničnih gradenj uredijo 
odnosi bolje in kvalitetnejše, saj je malone nerazum ljivo za družbo, 
ki teži k  hitrejšem u napredku, da o teh vprašanjih  razen knjižni­
čarjev skoraj nihče ne govori in  da so se po vojni v vseh 40 letih 
zgradile le 4 sam ostojne knjižnične zgradbe. Vse drugo pa so razni 
dozidki ali prenove starih  stavb, za katere največkrat ni dovolj 
finančnih sredstev, da bi jih  bilo mogoče funkcionalno urediti za 
nam ene knjižnic. Ob tem  je  seveda tudi nujno, da se sami kvalitetno 
oborožimo z vedenjem  o knjižničnih gradnjah  te r tako preprečim o 
vsako, tudi najm anjšo improvizacijo, ki nam  otežuje delo in poslo­
vanje po dogovorjenih načelih.
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TEHNIČNI, EKONOMSKI IN SANITARNI OPTIMUMI 
PRI NAČRTOVANJU KNJIŽNIC

Tomaž Mihelčič, Dolenjski pro jektivn i biro, Novo mesto

UDK 727.8

MIHELČIČ Tom až: Tehnični, ekonom ski ln san ita rn i optlm um i 
p ri načrto v an ju  knjižnic. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, str. 278—2B5.

G radnjo ln vzdrževanje kn jižn ičn ih  objektov je  m ožno preccj 
poceniti, če upoštevam o n ek atere  p rincipe pri Izbiri lokacije, pri 
zasnovi ob jek ta  in pri njegovi izvedbi. V ta sklop spadajo  gabarit 
objekta, nosilna konstrukcija , obdelava in m ateria li (zunanji zidovi, 
predelne stene, streha, okna, zasteklitev , sončna zaščita, vm esni 
stropovi, tlak i), potem  ogrevanje, prezračevanje , osvetlitev ( n a rav ­
na in  um etna), požarna v a rn o st in čiščenje.

UDC 727.8
MIHELClC Tom až: T echnical, Econom ical and Hygienic O pti­

m um s fo r L ibrary  P lanning, K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 
278—285.

C onstruction and m ain tenance costs fo r lib ra ry  buildings can 
be cu t dow n by considering certa in  p rincip les when deciding fo r 
location, p ro ject o r construction  as well as fo r all the  o th er item s 
concerning realization  of a  p ro ject, such as a p ro ject itself, a 
fram e, construction  and m ateria ls (walls, a roof, windows, glass- 
w ork , sun protection, pavem ents, ceilings), heating, ventilation , 
lighting (sunlight and  lights), fire  p ro tection  and cleaning.

Da bi pri načrtovanju novih knjižnic prišli do rešitev, ki bi omo­
gočale čim nižje investicijske in vzdrževalne stroške, hkra ti pa bi 
knjižnice nudile uporabnikom  čim boljše pogoje, so tukaj zbrani 
nekateri norm ativi in izkušnje iz gradnje knjižnic doma in v tujini.

Problem e pri načrtovanju  bi lahko razdelili v tr i sklope:
— izbor lokacije in kom unalna oprem ljenost parcele,
— gradbenotehnične zahteve,
— sanitarne in tehnološke zahteve.
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IZBOR LOKACIJE IN KOMUNALNA OPREMLJENOST PARCELE

Pri izboru lokacije je potrebno paziti:
— Na klim atske pogoje; izogibati se je  treba lokacijam  z veli­

kimi dnevnimi tem peraturnim i razlikam i, z močnimi vetrovi, z vlaž­
nim  ali močno onesnaženim zrakom.

— Na hrupnost lokacije; izogibati se je  treba lokacij v bližini 
večjih cest, industrije  ali drugih izvorov hrupa.

— Na geološke pogoje; posebno pri večnadstropnih objektih 
lahko slabo nosilen teren  precej podraži gradnjo, saj knjige zelo ob­
težijo objekt; visoka talna voda onemogoča izkoriščanje kletnih 
prostorov za skladiščenje knjig, k a r je  zaradi potresno varne grad­
n je najprim ernejše.

— Na položaj lokacije v mestnem  prostoru; zaželene so dobre 
prom etne povezave in ne prevelika oddaljenost od m estnih «-žarišč-« 
(koncentracije prebivalcev) in  m estnih rekreacijskih površin ali so­
rodnih programov.

— Na izgrajenost ali oddaljenost kom unalne in frastruk tu re ; iz­
grajenost kom unalne in frastruk tu re  (vodovod, kanalizacija, toplo­
vod, električno in  telefonsko omrežje, kabli inform acijskih sistemov, 
kabelska televizija, cestno omrežje, park irna mesta) pomembno vpli­
va na investicijsko vrednost objekta.

GRADBENOTEHNICNE ZAHTEVE

Sklop gradbenotehničnih zahtev bi lahko razdelili:
— Na gabarit objekta.
Z vidika ekonomičnosti in funkcionalnosti so najprim ernejši 

čim boljši kom paktni objekti; čim m anjša površina fasad in  strehe 
pomeni m anjše investicijske in vzdrževalne stroške, m anjšo toplotno 
izgubo; kom pakten objekt omogoča najboljšo razporeditev knjižnič­
nega gradiva (najkrajše poti bralcev, zaposlenih in knjige); iz eko­
nom skih razlogov je  prim eren večnadstropen objekt s fleksibilno po­
vršino posameznih etaž in s togim osrednjim  jedrom  (dvigala, stop­
nice, sanitarije, instalacijski vodi).

— Na funkcionalno zasnovo objekta.
Dobra funkcionalna zasnova objekta naj bi upoštevala pred­

vsem:
1. fleksibilnost tlorisa; s tru k tu ra  konstruktivnega sistem a in 

vgrajena oprema naj bi omogočale čim lažjo reorganizacijo pro­
storov ;
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2. kom paktnost objekta; zgoščen objekt zahteva najkrajše poti 
bralcev, zaposlenih in  knjige;

3. dostopnost objekta samega in  vseh prostorov v objektu; kar 
zahteva jasno, enostavno in razum ljivo zasnovan tloris objekta in 
vseh ostalih arh itek tu rn ih  elem entov (vhodi, stopnišča, posamezni 
oddelki);

4. možnost razširitve; kasnejše razširitve naj bi zahtevale čim­
m anj rušitev  in sprememb na prvotnem  objektu;

5. adaptibilnost; zasnova objekta naj bi s svojo univerzalnostjo 
dopuščala čimveč prilagajanj na kasnejše potrebe in zahteve knjiž­
nice (novi mediji, nova tehnologija . . . ) ;

6. dobro organiziranost; postavitev knjižnega fonda in lokacija 
sprem ljajočih prostorov naj bi omogočali čim boljše kontakte med 
bralci, knjigo in  knjižničnim i delavci;

7. udobnost; dobri klim atski pogoji, p rim erna oprem a in prava 
osvetlitev naj bi bralcem  in  knjižničnim  delavcem omogočili čim 
boljše delovne pogoje;

8. preprečitev zunanjih  vplivov na klim atske pogoje v knjiž­
nici; knjižnično gradivo zahteva čimbolj enakomerno tem peraturo 
in vlažnost;

9. varnost; zasnova objekta naj bi omogočala dobro kontrolo 
obiskovalcev (da se preprečuje k ra ja  knjig), hk ra ti pa naj bi omo­
gočila čim hitrejšo evakuacijo (ob požarih, potresu, v vojni);

10. ekonomičnost; poleg nizkih investicijskih in  vzdrževalnih 
stroškov naj bi zasnova objekta zahtevala čimmanj zaposlenih knjiž­
ničnih delavcev in vzdrževalcev.

— Na konstrukcijsko zasnovo objekta.
Zgradbe z nosilnimi obodnimi in  vmesnimi zidovi niso prim er­

ne, ker onemogočajo variabilnost prostorov; s konstrukcijskega sta­
lišča je  najprim ernejši arm iranobetonski skelet s togostnim  jedrom ; 
jeklene konstrukcije zaradi protipožarne zaščite niso ekonomične; 
zaradi čim boljše organizacije knjižnice naj raster stebrov ne bi bil 
m anjši kot 6 m ; optim alna sta ras tra  7,20 m in 8,40 m ; zaradi kon­
strukcijske zahtevnosti niso prim erni ra s tri večji kot 9 m ; v pro­
storih, nam enjenih javnosti, je  najprim ernejša svetla višina pro­
storov 3 m; k jer je pod stropom  razvod instalacij, je  najprim ernej­
ša bruto  etažna višina 4,20 m ; v skladiščnih prostorih  je  zahtevana 
svetla višina prostora 2,20 m ; v  prostorih, dostopnih javnosti, je  po­
trebno računati s 750 kp/m'2 koristne obtežbe; da bi bila omogočena 
čim večja fleksibilnost tlorisa, je  priporočljivo upoštevati takšno ko­
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ristno obtežbo povsod, ne glede na  dejansko obtežbo; v pisarniških 
prostorih naj se upošteva koristna obtežba 200—250 km /m 2, pri 
kom paktnih skladiščih pa 1000—1400 kp/m 2.

— Na izbor m aterialov in  obdelavo površin.
Zunanje stene naj bi s svojimi gradbenofizikalnim i lastnostmi 

nudile prim erno toplotno izolativnost, toplotno akum ulativnost in 
zvočno izolativnost; toplotno akum ulativnost in  zvočno izolativnost 
je  moč doseči le z zidovi, ki im ajo zadostno maso; zato lahki m on­
tažni »sendviči« niso prim erni; za pasivno izkoriščanje sončne ener­
gije je  zaradi boljše insolacije priporočljiva m anjša izolacija zunanjih 
zidov na južni in zahodni fasadi kot pa na severni in vzhodni fasadi; 
na južni ali zahodni fasadi se za pasivno izkoriščanje sončne ener­
gije priporoča postavitev steklenih lop, ki lahko služijo kot zimski 
v r t — zunanji zaprt prostor.

Notranje predelne stene; zaradi čim boljše fleksibilnosti naj 
bi se čimmanj uporabljale m asivne zidane predelne stene, le tam , 
k jer je  po trebna zvočna izolativnost ali ob kom paktnih osrednjih 
jed rih ; m ontažne zvočnoizolativne predelne stene iz ekonomskih 
razlogov niso prim erne.

Okna; čeprav je  ob vseh čitalnih in  delovnih m estih zaželena 
čim boljša naravna osvetlitev, naj okna zaradi velikih toplotnih 
izgub pozimi in  pretiranega segrevanja poleti ne bi bila prevelika 
(približno 20 °/o tlorisne površine prosto ra); večja okna so zaželena 
na severni fasadi, k je r spuščajo v  prostor difuzno severno svetlobo; 
zaradi klim atskih razlogov naj bi bila okna ozka in  visoka; okna 
v pasovih po vsej širini prostora niso prim erna; okna naj im ajo 
čimmanj razdelkov, da bo čiščenje enostavnejše.

Sončna zaščita; ker zahteva delo v  knjižnici čimbolj enako­
merno osvetlitev, je  potrebno okna na vzhodni, južni in  zahodni 
fasadi zaščititi pred premočnim sončnim sevanjem ; da sončna za­
ščita preprečuje vdor toplotnih žarkov, m ora biti postavljena na 
zunanji strani okna; možne sončne zaščite so:

— bris soleili s horizontalnim i ali vertikalnim i lamelami, od­
visno od položaja okna in  objekta,

— žaluzije, navojnice ali polkna, ki spuščena ali zaprta p re­
prečujejo toplotne izgube v  nočnem času.

Spuščeni stropovi; uporabljajo  se tam, k jer so nameščeni pod 
stropno konstrukcijo klim atskih kanalov, instalacij, ali k jer se 
zahtevajo posebni akustični pogoji; za spuščene stropove so p ri­
m ernejši elem enti, k i se enostavno odstranijo; priporočljiva je
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razm estitev elem entov spuščenega stropa v ra stru  knjižnične opre­
me, tako da je  možno m ed elem ente fiksirati predelne stene in 
drugo opremo.

T laki; tlak, ki ustreza knjižničnim  standardom  in omogoča 
fleksibilno razm estitev prostorov in  oprem e v knjižnici, m ora iz­
polnjevati naslednje pogoje:

1. biti m ora brezprašen, enostaven za čiščenje, dobro m ora 
dušiti zvok sto p in j;

2. omogočati m ora uporabo vozičkov za transport knjig;
3. prenesti m ora obtežbo knjižnih regalov;
4. ne sme imeti neravnin  (stopnice!);
5. čim bolje m ora dušiti zvok; posebno skrb  je potrebno po­

svetiti barvi in  izboru m ateria la finalnega tlaka; da so zadostno 
osvetljene tud i spodnje police knjižnih regalov, naj bo tlak  čim 
svetljše barve; za vhode in  hali se priporočajo plošče iz naravnega 
ali um etnega kam na, keram ične ploščice ali podobni m ateriali, ki 
naj im ajo gladko, vendar ne drsečo površino; za zelo frekventne 
prostore (hodniki, stopnišča, sanitarije, garderobe) se priporočajo 
tlak i iz keram ičnih plošč, kam nitn ih  plošč te r PVC — azbestni tlak  
(če to dopuščajo protipožarni predpisi); za čitalnice, pisarniške in 
podobne prostore se priporočajo kvalitetn i tekstilni podi, ki se eno­
stavno čistijo (požarni sekroji ne smejo biti preveliki), parket ali 
ladijski pod iz trdega lesa; za skladišča knjig  so prim erni epoksidni 
premazi, PVC — azbestni tlak i ali asfalt.

SANITARNE IN TEHNOLOŠKE ZAHTEVE

— Ogrevanje.
Izbor v ira  energije pogojujejo možnosti; bližina toplovoda, 

plinovoda, možnost prik ljučitve na kotlovnico sosednjih objektov; 
ker pri novogradnjah ni več možnosti g radnje kotlovnic na tekoče 
gorivo ali električni tok, kotlovnica na  trdo  gorivo pa je  veliko 
zahtevnejša (depo kuriva, odvoz pepela, dodatna zaposlitev kurjača), 
je najekonom ičnejša p rik ljučitev  na toplovodno om režje ali na 
kotlovnico bližnjih objektov; tem u v prid  govori tud i dejstvo, da 
so knjižnice locirane v urbaniziranih  okoljih, k jer te  možnosti so.

— K lim atskotehnični pogoji.
Zaradi neprim ernega okolja (onesnaženje!) lahko le redke knjiž­

nice obratujejo  brez um etnega prezračevanja; vzroki za to so:
1. h rup  v okolic knjižnice;
2. onesnažen zrak;
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3. vdor vročega zraka v poletnem  času;
4. prostori brez naravne osvetlitve (sanitarije, osrednji prostori) 

ali prostori z veliko koncentracijo ljudi.
Prednosti um etnega prezračevanja so:
1. vsi prostori so lahko enako visoki, saj volum en prostora 

ne pogojuje kubatu re  svežega zraka;
2. za čitalnice in  delovne prostore se lahko uporabijo veliki 

prostori (pomembno za fleksibilnost), k ar naravno prezračevanje 
zaradi nezadostne količine svežega zraka ne dopušča;

3. v prostorih se dosežeta enakom erna vlažnost in tem peratura, 
ne glede na zunanje pogoje, kar je  pomembno za očuvanje knjiž­
ničnega fonda.

Za posamezne prostore se zahtevajo naslednji klim atski pogoji:
— čitalnice, odprta skladišča, pisarniški prostori: 
tem peratu ra poleti 20—26° C
tem peratura pozimi 20° C
relativna vlažnost 50—60%
izm enjava zraka na uro 6—7-kratna

— zaprta skladišča:
tem peratu ra poleti 17—26° C
tem peratura pozimi 17° C
relativna vlažnost 50—60 %
izm enjava zraka na uro 2,5—3-kratna.
P ri popolni klimatizaciji se investicijski in  vzdrževalni stroški 

povečajo za približno 2 0% ; zaradi ekonomičnosti poslovanja je  p ri­
poročljivo objekt razdeliti v več klim atskih con, in  sicer zaradi raz­
ličnih tem peraturn ih  pogojev in zahtev po vlažnosti zraka; zaradi 
visokih stroškov ogrevanja svežega zraka se priporoča m ešanje 
svežega in  notranjega zraka.

Odstotek svežega zraka naj znaša: 
v čitalnicah in  odprtih  skladiščih 10—20% , 
v zaprtih  skladiščih 5—10% ;
na osebo se zahtevajo naslednje količine zraka na uro: 
v prostorih  brez kadilcev 20 m 3, 
v prostorih  s kadilci 40 m3.

— Osvetlitev.
K ljub dnevnim  nihanjem  intenzivnosti in  usm eritev je  za osve­

tlitev najbolj prim erna dnevna svetloba (fiziološke zahteve člove­
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škega očesa), posebno v m anjših prostorih, k jer vpadni kot svetlob­
nega žarka ni dosti m anjši od 20° (optimalni vpadni kot); višja 
okna omogočajo enakomerno razporeditev svetlobe in  globlje osve­
tlju je jo  prostor; popolnoma zastekljena fasada zaradi n ihan ja in ten­
zivnosti in  sm eri dnevne svetlobe ni p rim erna; problem atično je 
tudi segrevanje notranjosti v poletnih mesecih; v nočnem času 
postanejo steklene stene velike tem ne površine, ki zm anjšujejo in­
tenzivnost svetlobe; k jer je  možno, je  priporočljivo izkoristiti zeni- 
talno osvetlitev (svetlobne kupole ali šedi).

Um etna osvetlitev pomeni sorazm erno visok investicijski in 
vzdrževalni strošek, zato jo je  potrebno skrbno načrtovati; razpo­
reditev svetil naj ne nudi samo optim alnih delovnih pogojev upo­
rabnikom  knjižnice, am pak naj tudi omogoči fleksibilno razpore­
ditev program ov knjižnice.

Za posamezna območja so priporočljive naslednje splošne (po­
vprečne) osvetlitve, na površini, dvignjeni 85 cm nad tlakom :

— čitalnice, skladišča v  odprtem  pristopu, katalogi, razstavni 
prostori — 350 luxov.

(Pri tem  se priporoča, da se 8 0 %  površine osvetli s 300 luxi, 
2 0 %  pa 640—760 luxi, to pa za prim ere, k jer so postavljena slabo 
berljiva gradiva,, k jer je  zahtevana večja koncentracija, za bralce 
z opešanim vidom.)

— pisarniški prostori 200—250 luxov
— skladišča knjig 100—200 luxov
P ri uporabi neonske razsvetljave je  potrebno upoštevati osla­

bitev žarnic zaradi sta ran ja  (25—30% ); v  skladiščih naj bodo zaradi 
fleksibilnosti svetlobne cevi postavljene pravokotno na  smer regalov; 
v večjih prostorih  je  racionalno urediti prižiganje svetil po skupinah.

— Čiščenje.
Organiziranje čiščenja pogojuje stru k tu ra  stroškov čiščenja:
— stroški čistilca 85%
— potrošni m aterial 6 %
— čistilni stroji 5 %
— ostali stroški 4 %
Iz pregleda je  razvidno, da je  sm otrno uporabljati čim zmoglji­

vejše stroje, da se sk ra jša  delovni čas čistilca; priporočljivo je  na­
črtovanje posebnega prostora za čistila s tekočo vodo, z električnim  
priključkom  in izlivno školjko; prostor naj ne bo ogrevan; za lažje 
čiščenje se še priporoča:

— predpražnik, ki ga je  moč odstraniti, v dolžini 3—5 korakov 
(180—300 cm) pred  vsemi vhodi;
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— preprečitev zlivanja vode ob straneh stopnic;
— ob vseh stikih stene in  poda vodoodporna »cokel« letev, 

visoka najm anj 10 cm;
— tehnične instalacije naj bodo vsaj 20 cm (bolje 40 cm) nad 

podom;
— čimmanj stopnic v prostorih;
— dvigala naj bodo zadostno dim enzionirana za transport čistil­

nih strojev;
— električne vtičnice naj bodo razmeščene največ na 20 m, 

po možnosti ob vratih , 30 cm nad tlem i;
— varovalke m orajo ustrezati moči čistilnih strojev;
— sanitarije  naj bodo obložene s keram ičnim i ploščicami; 

predvideni naj bodo talni odtoki; priporočljiva je  montaža stranišč­
nih školjk na steno, tako da se pod pod njo da enostavno čistiti.
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PROBLEMATIKA GRADNJE SIK V LJUBLJANSKEM PROSTORU

Mihaela Mohar, K njižnica Jožeta Mazovca v Ljubljani

UDK 727.8:027.4(497.12 Lj.)
MOHAR M ihaela: P rob lem atika  gradn je  SIK v  ljub ljanskem  p ro ­

storu , K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, str. 286—300.
L jub ljana, republiško središče, se m ora nu jno  izviti iz p ro sto r­

ske u tesnjenosti sp lošnoizobraževalnega kn jižn ičarstva. To ji n a re ­
ku je ta  živahen gospodarski in  k u ltu rn i u tr ip  in  politični sistem . 
Razvejano m režo splošnoizobraževalnih knjižnic kaže člm prej p rila ­
goditi potrebam  in upoštevati razvo jne zahteve. Najbolj pereče 
opozarjajo  bele lise knjižničnih  uslug  v  sedan jih  pogojih.

A vtorica osvetli dosedanji razvoj, podrobno razgrne prostorsko  
problem atiko ln Jo razširi v n a č r t splošnoizobraževalnega kn jižn i­
čarstva  do leta  2000. Od sedan jih  SIK s 4162 m* p rosto ra  naj bi 
dosegli stan je , ko t ga p redp isu je  zakon o kn jižn ičarstvu  iz leta 
1982 ln  ko t ga določajo standard i in norm ativi.

UDC 727.8:027.4(497.12 Lj.)
MOHAR M ihaela: The Prob lem s of B uilding Public  L ibrarlen  in 

L jub ljana. K njižnica, L jub ljana, 29(1983)4, p. 286—300.
L jub ljana, the  cap ita l fo r the  Socialistic repub lik  of Slovenia, 

should solve the  problem  of th e  public  llb rariansh lp  w ith  regard  
to capacities. T he busy  econom ic and cu ltu ra l pu lse  of life as well 
as political system  d icta te  th e  solution of the  problem s. The n e t­
w ork of public  lib ra ries  should be ad justed  to th e  requ irem ents. 
T he dem ands of the  developm ent p rogram e should be considered as 
soon as possible. T he m ost u rg en t problem  seems to be the  lackof 
locations fo r lib raries and th e  Incapability  of m odernization  of lib ­
ra ry  service a t  p resen t conditions.

T he au th o r po in ts ou t th e  p resen t sta te  of developm ent, gives 
th e  detailed  descrip tion  to the  space problem s and expands it in to  
the  developm ent p rogram e of public  llb rariansh lp  till the  y ear 2000. 
The p resen t s ta te  of public  lib raries w ith  4162 m ' space capacities 
should develop in such a  w ay th a t it w ould fu lfill th e  dem ands of 
the  law  of llb ra rian sh lp  and  the  provisions of the  standards fo r 
public libraries.

1. UVOD

Pripravljam o razvojne načrte za srednjeročno obdobje 1986 do 
1990. Projiciram o razvoj po načrtih  občinskih ku ltu rn ih  skupnostih 
in K ulturne skupnosti Slovenije za splošnoizobraževalno knjižni-
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carstvo (=  SIK v nadaljnem  besedilu). Zavezuje nas Zakon o knjiž­
ničarstvu in Norm ativi in standardi za splošnoizobraževlne knjiž­
nice.

Ob tem  delu je nujno ponovno preveriti prehojene poti od 
sprejem a slovenske koncepcije razvoja SIK. Obenem smo dolžni 
začrtati takšne usm eritve, ki bodo uresničljive v  naslednjih treh  
srednjeročnih obdobjih in ki bodo omogočile ljubljanskem u območju 
vključitev v slovenski knjižničnoinform acijski sistem.

Območje ljubljanskih občin obsega 903,44 km 2 s 327.197 prebi­
valci (leta 1983). Povprečna gostota prebivalstva je  362/km2. V me­
stu jih  živi 274.027, v prim estnem  in vaškem  prostoru je 55.471 
prebivalcev.

L jubljana im a 145 krajevnih  skupnosti, ki vključujejo pretežno 
od 1500 do 6000 krajanov. Zaposlenih prebivalcev je  184.023. P red­
šolskih otrok, ki so že uporabniki knjižnic (od 3—7 let), je  13.550, 
vseh pa 18.396. Na 91 osnovnih šolah je  36.724 učencev, v  30 srednjih 
šolah 19.238 učencev, na 22 višjih in  visokih šolah pa štud ira  18.801 
študent.

V občini L jubljana Center živi 9 ,94%  prebivalstva Ljubljane, 
v ostalih štirih  ljubljanskih  občinah pa 90,06%  prebivalcev (Ljub­
ljana Bežigrad =  18,70 %  prebivalcev; L jubljana M oste-Polje =  
20,50 %  prebivalcev; L jubljana Šiška =  26,12%  prebivalcev; L jub­
ljana Vič-Rudnik =  24,74%  prebivalcev).

Program e vseh petih  občinskih ku lturn ih  skupnosti usklaju je 
L jubljanska ku ltu rna skupnost, zato lahko tudi skupno prikazujem o 
opravljeno delo. V preteklem  letu  je  bilo v 23 stalnih izposojeva- 
liščih in dislociranih enotah in v potujoči knjižnici 629.144 knjig, 
981 izvodov časnikov in časopisov in  7384 enot neknjižnega gradiva.
V SIK je  vključenih 19,79%  prebivalstva oziroma 64.776 rednih 
članov. Na obisk sta  izposojeni 2,78 knjige, letno 1,583.486 enot. 
Med obiskovalci je  53 %  m lade populacije.

M atična knjižnica občine L jubljana Center vodi v članstvu in 
obisku z 42,32 %. M atična knjižnica občine L jubljana Bežigrad 
opravi 13,80%, M oste-Polje 17,75 %, Šiška 14,17 %  Vič-Rudnik 
9,56 %  in potujoča knjižnica 2,40 %  skupnega dela.

Podoba ljubljanskega prostora in predstavitev SIK 
v  sedanjem trenutku

V analizah SIK v Sloveniji, ki jih  p rip rav lja  republiška m a­
tična služba, in v  dogovorih o skupnih nalogah v okviru K ulturne
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skupnosti Slovenije se L jubljana pojavlja kot izjemen prim er. Raz­
log za to izjemnost je  lahko velikost in nagel razvoj republiškega 
središča, še bolj gotovo pa družbenopolitična razdelitev na pet 
občin, različna stopnja razvitosti občinskih m atičnih knjižnic ob 
sprejem u slovenske koncepcije razvoja v  sedemdesetih letih, pa 
ob ku ltu rn ih  panogah republiškega pom ena tud i prepočasno uve­
ljav ljan je  splošnoizobraževalnega knjižničarstva.

P et občinskih m atičnih knjižnic, ki jih  je določil Zakon o knjiž­
nicah iz leta 1961, se je  zelo različno razvijalo. Š tiri m atične knjiž­
nice (Knjižnica Bežigrad, Knjižnica Jožeta Mazovca, Knjižnica Siska, 
Knjižnica Prežihov Voranc) so nastajale v zadnjih tridesetih  letih  
večinoma iz podružnic M estne knjižnice. Vendar nobena od knjiž­
nic v  m estnem  središču ni dosegla (ob vzpostavitvi slovenske kon­
cepcije razvoja SIK) stopnje, ko bi lahko prevzela vlogo Osrednje 
knjižnice Ljubljana.

L jubljana ni imela študijske knjižnice, ki so v večini slovenskih 
regij pomenile trdno  strokovno osnovo za vzpostavitev knjižnične 
mreže. (Slovanska knjižnica v Ljubljani, ki bi bila lahko takšno 
jedro, je  prepočasi iskala svojo nam em bnost in  vsebino in se ne 
vključuje v splošnoizobraževalni sistem.)

2. LJUBLJANSKE SPLOŠNOIZOBRAŽEVALNE KNJIŽNICE
OB SPREJEM U SLOVENSKE RAZVOJNE KONCEPCIJE 

IN RAZVOJ DO 1985. LETA

Obe knjižnici ljubljanskega središča sta delovali že pred vojno. 
Po izidu prvega Zakona o knjižnicah je  SO L jubljana Center naložila 
Delavski knjižnici nalogo m atične knjižnice za občino.

M estna ljudska knjižnica je  po vojni odprla dislocirano enoto 
P ionirska knjižnica, ki je  kasneje v okviru Pionirskega doma s 
svojimi strokovnim i delavci v  slovenskem m erilu zakoličila knjiž­
nice za mladega bralca. K m alu po vojni je  odprla tud i podružnice 
v večjih središčih tak ra tn e  L jubljane ali pa je prevzela v  uprav­
ljan je in  oskrbovanje rajonske knjižnice. Podružnice so bile m ajhne 
(do 5000 knjig), prostorsko komaj do 100 m 2. Leta 1956 so se te  
enotice sprem enile v  finančno sam ostojne zavode z lastno upravo, 
občina L jubljana Vič-Rudnik pa je  zase tak  zavod celo ustanovila. 
Proračunsko dotirane so se različno razvijale, v skladu s posluhom 
ustanovitelja za premike, ki jih  je  prinesel naš prvi knjižničarski
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zakon. Nobena od knjižnic ni bistveno povečala svojega prostora. 
Čeprav same m ajhne in nerazvite, so pričele na svojem območju 
ustanavljati še m anjše podružnice. V takšno drobitev sil jih  je  gnala 
nuja, saj je  bila za to  obdobje značilna skokovita rast. Število pre­
bivalcev štirih  občin se je  povečalo za 61 %>. Razvojni cilji niso bili 
jasni, saj sta obe knjižnici občine L jubljana Center (matična De­
lavska in M estna ljudska) pokrivali čez 60 °/o potreb v Ljubljani. 
Se vedno sta imeli od 3208 m 2 površin knjižnic čez polovico (57 %>) 
te površine zase.

U veljavitev slovenske koncepcije razvoja knjižničarstva je pri­
nesla h itro  reakcijo. Nobena od obeh knjižnic v  občini L jubljana 
Center ni izpolnjevala pogojev za knjižnice I. tipa. Občinske m a­
tične knjižnice so se povezale v  Skupnost ljubljanskih  SIK. V tem  
okviru je  nastal dolgoročni razvojni načrt za ljubljansko območje. 
Sprejela ga je  Skupščina K ulturne skupnosti L jubljana 1973. leta. 
Določil je  vzpostavitev Osrednje knjižnice v L jubljani z enotam i 
in  izposojevališči v  m reži in s potujočo knjižnico za prehodno po­
krivan je  belih lis na ljubljanskem  območju. Teoretično je  bila 
izdelana tud i prostorska sanacija mreže.

Iz različnih razlogov ni prišlo do organizacijskega povezova­
n ja  in  do prostorske rešitve Osrednje knjižnice. Upravno so se 
združile knjižnice v  občini L jubljana Center (Delavska, M estna in 
Pionirska) v Knjižnico Oton Zupančič. Ob združevanju so načrto­
vale skupne strokovne službe, tako da bi bila mogoča kot druga 
faza pripojitev m atičnih knjižnic ljub ljanskih  občin. Prostorsko se 
v  občini Center ni bistveno izboljšalo. Počasna sanacija enote Mest­
ne knjižnice se vleče vse zadnje srednjeročno obdobje. Oprem a v 
vseh enotah je  zastarela, nefunkcionalna, dotrajana. Delno so si na 
271 m 2 našle prostor skupne strokovne službe in bibliobus z n a jn u j­
nejšim  skladiščem.

Samo m atična knjižnica občine L jubljana M oste-Polje je  pro­
storsko razširila knjižnice v  svoji mreži iz 289 na 937 m-. Prem ik 
ne pomeni bistvene spremembe, saj je  knjižnica k ljub novogradnji 
dosegla le 38 %  potrebne površine, izposoj evališči v Polju  in  Novih 
Fužinah, ki pokrivata potrebe okrog 35.000 prebivalcev, pa im ata 
skupno le 300 m 2.

V občini L jubljana Bežigrad im a m atična knjižnica 328 m 2.
V občinah L jubljana Šiška in L jubljana Vič-Rudnik im ata m a­

tični knjižnici 131 in 132 m 2, k ar je drastičen dokaz slabih razm er.
V 11 izposojevališčih m atičnih knjižnic teh  treh  občin je skupno
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373 m 2 površine, kar pomeni povprečno 34 m 2 na izposojevališče 
oziroma izposojevališča z 12 do 49 m 2 površine. Potujoča knjižnica 
m ore živeti le ob izkoriščanju kapacitet Knjižnice Oton Zupančič, 
saj im a le 66 m 2 nam enske površine.

V celoti je  vseh pet ljub ljanskih  m atičnih knjižnic doseglo od 
sprejete koncepcije razvoja SIK 30 %  rast prostorskega standarda 
(od 3208 m 2 na 4162 m 2). Občini Center in M oste-Polje im ata za 
svojo mrežo skupno 73 °/o teh  površin, obenem pa pokrivata 60 %  
dejavnosti, 27 °/o prostora (1124 m 2) pa si delijo ostale tr i  ljubljanske 
občine za 227.174 prebivalcev.

Skupno dosegajo ljubljanske m atične knjižnice za 329.498 pre­
bivalcev (leto 1984) naslednjo prostorsko nam em bnost:

36 %> (1529 m4) za izposojo na dom odraslim, 10 %> (410 m2) za 
izposojo na dom mladini in  čitalnicam  za otroke; 309 m 2 je  nam e­
njeno čitalnicam za odrasle, 485 m4 skladiščem, 291 m 2 strokovnim  
in upravnim  službam, četrtina skupne površine pa je izgubljena 
z nefunkcionalnim i kom unikacijam i, ki so posledica nenam em bnosti 
poslopij.

V letih  1977—1984 je  bilo v  ljubljanskem  prostoru  nam enjenih 
m odernizaciji knjižnične m reže 28,339.390 din iz sredstev za inve­
sticije in lastne am ortizacije. Občinski knjižnici Center in  Moste- 
Polje sta investirali 19.342.000 din v prostore in opremo, za pripravo 
prostorov skupnih služb, za prehod na prost pristop, za občinsko 
knjižnico Jožeta Mazovca in izposojevališče v Novih Fužinah. Ostale 
tri ljubljanske občine so nam enile v okviru Ljubljanske kulturne 
skupnosti v prostore za knjižnično mrežo 8,916.780 din ali 39,25 din 
na prebivalca. V istem  obdobju je  bilo iz sredstev ljubljanske in 
K ulturne skupnosti SRS investiranih  v knjižno zalogo 61,034.710 din 
ali 2,15 k ra t več kot v prostore.

Če uporabim o za L jubljano degresivni standard, ki je  realnejši 
za velike skupine prebivalcev, ugotovimo, da dosega mesto ob upo­
števanju  vsega prostora 40 %  potrebnih površin za uravnoteženo 
delo splošnoizobraževalnih knjižnic. P rikaz prostorskega prim anj­
k ljaja  po občinah upošteva delež dejavnosti, ki jih  opravlja posa­
mezna knjižnica ob izteku srednjeročnega obdobja.* Tudi Knjižnica 
Oton Zupančič v občini Center še ne opravlja v  celoti vloge Osrednje 
knjižnice. Tudi Potujoča knjižnica se ni mogla ustrezno razviti. 
Tabelska slika nam  kaže za L jubljano sedaj naslednjo podobo:

* Statistični podatki o ljubljanskih SIK za leto 1984.
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32.782 42,32 4.397 2102 2295 53
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— 2,40 252 66 186 74

L jub ljana  Bežigrad 
L jub ljana  Center 
L jub ljana M oste-Polje 
L jub ljana  Šiška 
L jub ljana  v ič-R udnik  
P otu joča knjižnica

10.392 4162 6230

Stanje, ob kakršnem  so nas zatekli Zakon o knjižničarstvu iz leta 
1982 in S tandardi in norm ativi za splošnoizobraževalne knjižnice, 
je  posledica zgodovinskih in življenjskih pogojev občinskih m atičnih 
knjižnic v L jubljani. Prostorske problem atike se L jubljana že dolgo 
zaveda. Družbeni plan m esta L jubljane 1981—1985 (Ljubljana, m arca 
1981, str. 44/45) je zapisal: »-Poleg perečih vprašanj investicijskega 
vzdrževanja se bo na področju knjižničarstva konec obdobja izredno 
zaostrilo pom anjkanje prostora in možnosti norm alne izvedbe pro­
grama, saj bo edino moščanska knjižnica delovala v novih prostorih. 
Zato bomo izvedli pripravo za gradnjo osrednje ljubljanske knjiž­
nice, ki bi jo zgradili v naslednjem  srednjeročnem  obdobju.«

3. PROSTORSKO NAČRTOVANJE V TEMELJIH PLANOV 
LJUBLJANSKIH OBČINSKIH MATIČNIH KNJIŽNIC 

ZA OBDOBJE 1986—1990

Za začetek novega srednjeročnega obdobja se nam eravajo stro­
kovno in organizacijsko h itreje  povezovati vse m atične knjižnice 
večine ljub ljanskih  občin (razen Vič-Rudnik). Vzporedno s prizade­
vanji za spremembo nam em bnosti bivše Šubičeve gim nazije za 
Osrednjo knjižnico v L jubljani bo potekala priprava dokum enta­
cije za obnovitvena dela. Enote Knjižnice Oton Zupančič v občini 
L jubljana Center bodo zm anjševale obseg osnovne dejavnosti, tako 
da se bodo zviševali standard  in delovne obveze v knjižnicah štirih 
ljubljanskih občin in Potujoči knjižnici enakomerno v vseh osnov­
nih pogojih: knjige, kader, prostor. Predvidom a bo leta 1990 v Ljub-
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ljani 350.000 prebivalcev; p rirast števila 20.000 prebivalstva bo po­
razdeljen v  vseh občinah, razen v  občini L jubljana Center. Enote 
Knjižnice Oton Zupančič v občini L jubljana Center bodo ob zm anj­
ševanju osnovnih obveznosti sprem injale svoj profil in se intenzivno 
pripravljale za vlogo nosilk knjižničnoinform acijskega sistema. Na­
čelno jim  zato prostorski fond ne bo rastel, k ar bo koristilo povečanju 
površin v  ostalih ljub ljanskih  občinah, k jer bo zaradi rasti števila 
prebivalstva potreben hitrejši razvoj.

Po degresivnem  standardu bo v  1990. letu  za 350.000 prebival­
cev potrebnih 11.168 m 2 površin v SIK. M atične knjižnice so v  te­
m eljih plana načrtovale svojo prostorsko površino takole: za občino 
L jubljana Center razširitev skupnih služb na 311 m 2 in brez prostor­
ske ocene izposojevališča Nove Poljane, ki ga ocenjujemo minimalno 
na 200 m 2; za občino L jubljana Bežigrad povečanje obstoječih izpo- 
sojevališč v  Črnučah in na Bratovževi ploščadi za 191 m 2, brez 
prostorske ocene skladišča in  dveh novih punktov v soseski BS-3, 
čitalnica Novi kolodvor, k a r ocenjujemo m inim alno na 450 m 2; za 
občino L jubljana M oste-Polje razširitev izposojevališč Polje in Nove 
Fužine za 260 m 2 in p rip rava prostora za izposojevališče v Novih 
Jaršah , skupaj 460 m 2; za občino L jubljana Šiška zam enjava sedanje 
lokacije z novo, povečano za 569 m 2. Izposoj evališča v Šentvidu, Med­
vodah in Vodicah bodo potrebovala še 310 m 2. N ačrt izposoj evališč 
v D ravljah, Kosezah in  v KS K om andant Stane, ki prostorsko ni 
določen, cenimo m inim alno na 600 m 2; za občino L jubljana Vič- 
Rudnik načrtu jejo  za m atično knjižnico povečanje za 548 m 2 in po­
večanje prostora izposojevališč Rudnik, Brdo in  Velike Lašče za 
88 m 2.

Potujoča knjižnica je  predvidela lastno skladišče in garažo za 
vozni park, vendar ni ocenila predloga s potrebno površino, cenimo 
jo na 900 m 2. Po predlogih knjižnic in  m inim alni prostorski zahtevi 
za neocenjene načrte bi prostorska površina ljub ljanskih  SIK po­
rasla  za 89 %> oziroma na 8789 m 2, s čim er bi dosegli 78,96 °/o potreb­
ne površine.

Ob zahtevi, da se m ora večina dela seliti iz centra, tja , k jer so 
zgrajene nove soseske in k jer raste  število prebivalstva, lahko, ne 
glede na predloge knjižnic v tem eljih planov, razporedim o načrto­
vani prostorski standard  po predvidenem  deležu dejavnosti glede 
na  število prebivalstva. Ob tej razdelitvi ostaja del specifičnih de­
javnosti knjižnicam  občine L jubljana Center, ki bodo jedro  knjiž­
ničnoinform acijskega sistema.
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Tabelska slika takšne razporeditve je  takale:
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L jub ljana  Bežigrad 421 191 450 641 1062 13,92 1223
L jub ljana  Center 2102 311 200 511 2613 24 2109
L jub ljana  M oste-Polje 937 460 — 460 1397 16,21 1424
L jub ljana  Siäka 315 879 600 1479 1794 19,73 1740
L jubljana V ič-Rudnik 321 636 — 636 957 14,03 1233
Potu joča knjižnica 66 — 900 900 900 12,05 1060

4162 2477 2150 4627 8789 8789

Razvojni naörti občinskih m atičn ih  kn jižn ic  za p lansko obdobje 1986—1990, 
ki bodo vsebovali tudi finančno načrtovanje , bodo m orali n a s ta ja ti ob dogovar­
ja n ju  o po trebn i p rio rite ti nepokritih  po treb , obenem  pa ponuditi m ožne rešitve 
vse do revitalizacije  p rostorov in  sprem em be nam em bnosti prostorov.

4. PROJEKCIJA PROSTORSKE UREDITVE LJUBLJANSKE 
SPLOŠNOIZOBRAŽEVALNE KNJIŽNIČNE MREŽE LETA 2000

Po projekcijah dolgoročnih planov občin in  m esta bo leta 2000 
v L jubljani 400.000 stalnih in začasnih prebivalcev. Na območju 
m esta jih  bo živelo 309.000 in v zunanjem  pasu 91.000. Zaposlenih bo
214.000 prebivalcev. Število otrok od 3. leta starosti do konca ob­
veznega šolanja bo 74.340 in število starejših  občanov bo zraslo na 
40.854. Intenziteta naselitve bo rastla  od 1984. leta naprej različno: 
v občini L jubljana Bežigrad bo 18,25% prebivalstva, v občini Ljub­
ljana Center 10,12%, v občini L jubljana M oste-Polje 19,87 % , v 
občini L jubljana Šiška 25,75 %  in v  občini L jubljana Vič-Rudnik 
26,25 %  prebivalcev.

Naseljevanje bo potekalo na mestnem in izvenmestnem območ­
ju. Na mestnem  območju bodo rasla središča območij v Medvodah, 
v Šentvidu (Lj. Šiška) in v Polju  (Moste-Polje). Pom em bnejša lo­
kalna središča s 5—10.000 prebivalcev bodo v Črnučah, v Šentjako­
bu. Tem se bodo v drugi fazi, po letu  2000, priključevala začasna 
lokalna središča z do 3000 prebivalci v Dolu, na Ježici. M anjša lo­
kalna središča bodo še naprej Beričevo, Nadgorica, Savlje (Bežigrad). 
Lokalna središča iz občine M oste-Polje (Sostro-Zadvor, Zalog, Dol­
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sko) se bodo po letu  2000 sprem enila v pom em bnejša lokalna sredi­
šča v m estnem  območju. Takšno spremembo bosta na območju te 
občine doživeli tudi m anjši lokalni središči Zajčja dobrava in Sne- 
berje. V občini L jubljana Šiška bodo pom em bnejša lokalna središča 
Gam eljne in Podutik, v kasnejši fazi tudi lokalno središče Tacen. 
Na območju od Medvod do Skaručenske gm ajne bo nastalo po letu 
2000 mesto z okrog 30.000 prebivalci. Pirniče, Sora, P reska bodo 
ostala lokalna serdišča z do 3000 prebivalci. V občini L jubljana Vič- 
Rudnik bodo pom em bnejša lokalna središča mestnega območja B re­
zovica in Škofljica, po letu  2000 pa tud i Dobrova, V nanje Gorice 
in Lavrica. Zasnova m esta v  začetku 21. stoletja vključuje celotno 
občino L jubljana Bežigrad, v  občini L jubljana M oste-Polje smeri 
Dobrunje, Zadvor, Sostro in  Polje, Zalog te r Dolsko, v  občini L jub­
ljana Šiška: Šentvid, Tacen, Šm artno, G am eljne in  Skaručenska 
gm ajna, v občini L jubljana Vič-Rudnik pa Dobrova, Brezovica,

Na izvenm estnem  območju bodo pom em bnejša lokalna središča 
z okrog 5000 prebivalci Vodice (Šiška), v občini V ič-Rudnik pa Pol­
hov Gradec, Horjul, sklop P reserje—Kam nik—Podpeč, Ig in Velike 
Lašče. Lokalna središča z do 3000 prebivalci bodo ostala Sm lednik 
v Šiški in N otranje Gorice na Viču. M anjša lokalna središča bodo 
ostali Lipoglav, Prežganje, Besnica in  Senožeti (Moste-Polje), Bu­
kovica, Topol (Šiška), Crni vrh, Šentjošt, Rakitna, Brest, Iška vas, 
Golo, Rob in T urjak  (Vič-Rudnik). Večina navedenih krajev  im a 
že m inim alne zasnove v  izposojevališčih, am aterskih knjižnicah ali 
obiskih bibliobusa. Na izvenm estnem  območju so sedaj nepokriti le 
Prežganje in Besnica (Moste-Polje), Bukovica (Šiška), B rest in  Topol 
v občini Vič-Rudnik.

Na takšno podobo republiškega središča bo m orala biti m reža 
SIK pripravljena. Rasti bo m orala vzporedno ob sanaciji p rim anjk­
ljaja, saj bo v  L jubljani v 15 letih  dodatnih 70.000 prebivalcev.
V posameznih občinah, k jer je  trend  poseljevanja najmočnejši, bo 
od 12.000, 16.000 in 25.000 novih prebivalcev. Zal so to občine L jub­
ljana Bežigrad, Šiška in Vič-Rudnik, ki im ajo že sedaj najm anj pro­
stora za knjižnice.

Po letu  1990 bo K njižnica Oton Zupančič opravljala vlogo osred­
nje knjižnice v eni stavbi. N jene enote v  občini L jubljana Center 
se bodo z delom dejavnosti spojile. Delno bodo ostajale izposojeva- 
lišča (Delavska knjižnica za območje Rožne doline in dela Celovške 
ceste pri Šiški), delno specializirane enote (Pionirska knjižnica za 
svoje območje in  som atična za področje mladega bralca), ali pa bodo 
sprem enile profil (Mestna knjižnica). Prostorski izračun za občino 
(2870 m 2) je  izdelan po norm ativu in  z dodatkom  za celotni ljub ljan-
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ski prostor, upošteva pa usm eritve knjižnic. Knjižnice bodo pokri­
vale potrebe občine L jubljana Center (40.500 prebivalcev) in s po­
sebno zvrstjo in  zbirkam i 15 °/o potreb celotnega ljubljanskega ob­
močja (46.350 prebivalcev). K er površina Osrednje knjižnice še ni 
povsem določena, predvidevamo, da bo načrtovana površina prese­
žena v celotni občini, k ar pa je  zanem arljivo, če upoštevamo veliko 
izgubo prostora v  nenam enskih zgradbah (Mestna knjižnica, Pio­
nirska knjižnica).

Knjižnice, ki opravljajo vlogo m atičnih knjižnic v štirih  obči­
nah, bodo postale izposojevališča Osrednje knjižnice in bodo z mrežo 
m anjših izposojevališč zadovoljevale 85 %  potreb svojega območja. 
Prostorsko površino bosta povečali že v naslednjem  srednjeročnem  
obdobju Knjižnica Šiška in Prežihov Voranc.

V večjih m estnih soseskah (Savsko naselje, Bratovževa ploščad, 
BS-3, Poljane, Novi Kolodvor, Nove Fužine) so že ali pa bodo še 
nastaja la  m anjša izposoj evališča. Tu bo v  že obstoječih ali v nasta­
jajočih potrebno ravnati skrajno previdno. P rav  je, da so to knjižnice 
za otroke z vsemi uveljavljenim i oblikami knjižne in  knjižnične 
vzgoje. Odraslem u bralcu pa k ra tka  razdalja do 6 velikih izposoje- 
vališč (okrog 30.000 knjig), ki so razporejena v  vsem mestu, ni ovira, 
posebno, če upoštevamo norm alno dnevno migracijo. Za odraslega 
uporabnika je  ob otroškem  oddelku lahko na razpolago prezenčni 
prostor s priročno knjižnico in s periodičnim tiskom. V Ljubljani, k jer 
je  dovolj ku ltu rne ponudbe, takšno izposojevališče ne m ore biti tudi 
kulturno  središče v soseski. Knjižnični delavci ne bi smeli p ristajati 
na odprtje izposoj evališč, če ni zagotovljenih vsaj 200 m 2 prostora.

Na m estnem  delu z manjšo koncentracijo prebivalstva so še sre­
dišča območij v  Šentvidu, v M edvodah in Polju. V teh središčih so 
že locirana izposojevališča, ki bodo povečala prostore na  vsaj 
300 m 2.

Razvojni načrt m esta predvideva 11 pom em bnejših lokalnih sre­
dišč na m estnem  območju in  8 takšnih  središč v izvenmestnem ob­
močju. Izposojevališča v teh  središčih bodo nam enjena otrokom  in 
odraslim  in bi m orala obsegati vsaj 200 m 2. Posebno skrbno bo 
treba načrtovati tista od njih, ki so v  krajih , k jer bo v  začetku
21. stoletja potekalo nadaljn je  poseljevanje: Skaručenska gm ajna, 
prostor med Stožicami, Nadgorico, Tomačevim in Šentjakobom , 
Škofljica in V nanje Gorice.

Pet lokalnih središč z do 3000 prebivalci bo potrebovalo za 
izposojevališče po 100 m 2 površine.

M anjša lokalna središča bo oskrbovala Osrednja knjižnica s ko­
rekcijsko ali bibliobusno potujočo knjižnico. Z rastjo  izposoj evališč
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se bo sedanja funkcija Potujoče knjižnice um aknila z m estnega ob­
močja na izvenmestno. Predvidevam o, da bo oskrbovala okrog
50.000 prebivalcev v 30—35 izposojevališčih v  ljubljanskem  prostoru 
in kasneje v regiji. Za skladišča in  garaže bo potrebovala 1250 m'1 
prostora.

P ri določanju prostora za tako razvejano knjižnično mrežo je 
bilo potrebno upoštevati več elem entov: vlogo Osrednje knjižnice, 
nosilke knjižničnoinform acijskega sistem a z obstoječimi izposoje- 
vališči v občini L jubljana Center, degresivni standard, ki se je  po­
kazal uporaben v ljubljanskem  prostoru, predvideno poselitev na-

Izračun prostora po letu 1990 na osnovi standardov ln preporazdelitve:
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črtovanega prebivalstva na mestnem  in izvenmestnem območju, 
odstopanje nekaterih  delovnih obveznosti Osrednji knjižnici in spe­
cializiranim  izposoj evališčem v občini L jubljana Center. Ob kon­
kretnem  načrtovanju  posameznih izposojevališč iz dolgoročnega 
načrta  bo vsekakor potrebno upoštevati vse spremembe urbanistič­
nih zasnov te r preizkusiti na območju, nasičenem z manjšo gostoto 
prebivalstva, še linearni standard. Upoštevati bo treba sociološko in 
specifično struk tu ro  vsakega tipa lokalnega središča.

Doseganje takšnega prostorskega fonda bi omogočilo ljubljanski 
knjižnični mreži naslednjo ponudbo:

Občina L jubljana Center: Osrednja knjižnica, izposojevališče 
Delavska knjižnica in specializirane enote Pionirske knjižnice in 
Mestna knjižnica.

Občina L jubljana Bežigrad: poleg pridobitve skladišča za seda­
njo matično knjižnico bo izposojevališče razširjeno v Črnučah, na 
Bratovževi ploščadi, v Savskem naselju  in Podgorici na 200 m 2, nova 
izposojevališča pa bodo v naselju BS-3 in  Novi Kolodvor z 200 m 2 
in v  Klečah in Beričevem s 100 m2. Na 200—250 m 2 bo locirano izpo­
sojevališče v Stožicah ali D ravljah.

Občina L jubljana M oste-Polje: izposojevališče v Polju  je  v sre­
dišču območja in bo do 1990. leta razširjeno na 300 m 2. Poleg enote 
Nove Fužine bo na ožjem mestnem  območju v prvi fazi zraslo izpo­
sojevališče v Novih Jaršah, v drugi fazi v Sostrem in Zalogu in konč­
no v  Dolskem s po 200 m2 površine. Sneberje in Zadobrovo bo oskr­
bovala Potujoča knjižnica s kolekcijami, Besnico, Lipoglav, Prež- 
garje in  Senožeti pa z bibliobusom.

Občina L jubljana Šiška: prostorska rešitev sedanje matične 
knjižnice bo izvedena do leta 1990 na  700 m 2. Istočasno bodo zrasla 
izposojevališča v  Šentvidu in  Medvodah, v središču območij, na 
300 m 2, v drugi fazi pa novo izposojevališče s 300 m 2 v Skaručni.
V Vodicah bo izposojevališče razširjeno na 200 m 2, v G am eljnah in 
kasneje v Tacnu pa novi izposojevališči z 200 m- površine. Ob takšni 
rasti prebivalstva bodo rasla  izposojevališča v lokalnih središčih 
Spodnje Pirniče, Preska, Sora in Smlednik s po 100 m 2 uporabnega 
prostora. Potujoča knjižnica bo oskrbovala s kolekcijami ali biblio­
busom lokalna središča Vižmarje, Šm artno, Stanežiče, Bukovec in 
Rakovnik.

Občina L jubljana Vič-Rudnik: sedanja m atična knjižnica bo do 
leta 1990 povečala prostor na 680 m 2 in izposojevališče R udnik na 
200 m 2. Prostore obstoječih izposoj evališč na Igu in v Velikih Laščah 
bo povečala na  200 m 2 površine. V pom em bnejših lokalnih središčih, 
kjer so sedaj izposojevališča zasnovana v  am aterskih knjižnicah
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Zveze ku ltu rn ih  organizacij, bo povečala prostorski fond na po 
200 m 2 in vključila izposojevališča v  sistem SIK m reže: Škofljica, 
Brezovica, H orjul in Polhov Gradec. V lokalnem  središču Dobrova 
bo povečala prostor na najm anj 100 m 2, podobna izposojevališča pa 
bodo na Lavrici, v V nanjih Goricah in Podpeči. Za vse tr i k ra je  je 
kasneje predvideno močnejše poseljevanje. Za občino je  značilna ve­
lika razseljenost. S kolekcijam i ali bibliobusom bo Potujoča knjiž­
nica oskrbovala m anjša lokalna središča: Pijavo Gorico, Zelimlje, 
T urjak, Rob, Iško vas, Golo, Brest, Rakitno, Šentjošt, Crni v rh  in 
Topol. Po dogovoru s k ra jan i bo ohranila tudi stike, ki so sedaj že 
vzpostavljeni: z Rašico, z Malo Slevnico, s Karlovico, s Skriljem , 
Tomišljem, Brezjem, Dvorom in Smolnikom.

5. ZAKLJUČEK

Oprem a in prostor omogoča uporabnikom  dostop do knjižnič­
nega gradiva, knjižničnim  delavcem pa opravljanje nalog. Po zako­
nu o knjižničarstvu iz 1982. leta je  to eden od treh  osnovnih pogojev 
za delo knjižnic.

Težko si predstavljam o, kako bomo v petnajstih  letih  prebrodili 
prostorsko utesnjenost. P rav  gotovo pa brez posegov v prostorski 
fond ne bomo mogli uspešno razviti knjižnične m reže na ljub ljan­
skem območju. Dokler smo na seznamih negospodarskih investicij, 
tudi uvrščanje potreb v srednjeročne načrte ne sprem inja dejstev.

Knjižničnoinform acijski sistem je  dolgoročna naložba v  gospo­
darstvo in edino taka lahko zadolži knjižnične delavce, da v razpo­
ložljivem prostorskem  fondu iščemo razvojne možnosti naše dejav­
nosti.

VIRI
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3. Kamenik, Ignac: Organizacija splošnoizobraževalne knjižnične 
mreže v Sloveniji. — Obvestila republiške matične službe, št. 18, str. 
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vestla matične službe, 1979, št. 19.
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Republiška matična služba, Lj. 1984.
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nic. — Obvestila republiške matične službe, Lj. 1978, št. 16, str. 1—11.
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Obvestila republiške matične službe 1978, št. 16, str. 37—41.

20. Standardi za javne knjižnice. — Narodna in univerzitetna knjiž­
nica, 1975.

21. Šircelj, Martina: Osnove standardov za mreže pionirskih in 
mladinskih knjižnic na področju mesta Ljubljane. — Obvestila matične 
službe, 1971, št. 7.

22. Vižintin, Avgust: Razvoj splošnoizobraževalnih knjižnic v Ljub­
ljani in okolici. — Knjižnica 17, Lj. 1973, št. 1—4, str. 40—49.

23. Zakon o knjižničarstvu. — Knjižnica, Lj. 1983, št. 1/4, str. 
122—134.

24. Zavod SR Slovenije za statistiko: Statistični letopis SR Slovenije: 
1984. — XXIII. letnik, Ljubljana 1984.

25. Zavod za družbeno planiranje: Statistični letopis Ljubljane: 
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(NE)PRIMERNOST NEKATERIH PROSTORSKIH REŠITEV 
IN OPREME V CENTRALNI EKONOMSKI KNJIŽNICI

Tomaž Kobe, Centralna ekonom ska knjižnica v L jubljani

UDK 027.7(497.12 Lj.) CEK: 727.3
KOBE Tom až: (N e)prim ernost n ek aterih  p ro sto rsk ih  rešitev  In 

oprem e v  C entraln i ekonom ski knjižnici. K njižnica, L jubljana, 
29(1985)4, str . 301—313.

V uvodu so podana prosto rska  in  organizacijska s tru k tu ra  Cen­
tra ln e  ekonom ske knjižnice in  n ekateri sta tističn i kazalci o dejav­
nosti knjižnice. "Avtor govori o sodelovanju m ed a rh itek tom  in 
kn jižn ičarsk im  strokovnjakom  pri p ro jek tiran ju  stavbe. N epopolnost 
in pom anjkljiva  funkcionalnost p rosto rske  razporeditve sta  razvidni iz 
organizacije delovnih postopkov ozirom a iz funkcij nekaterih  kn již­
n ičnih  oddelkov: izposoje, p riročne čitalnice, rev ijske  čitalnice ln 
»brow slnga«. N eustrezna oprem a pa se kaže v  nam estitv i dvigal, 
v  rev ijsk ih  policah in  v stenah  delovnih prostorov. Na koncu so 
naštete  napake  v  tehnični izvedbi. P rispevek je  zaključen z m islijo, 
da  CEK n ik ak o r ne  sm em o uvrščati m ed »zgrešene« gradnje.

UDC 027.7(497.12 Lj.) CEK: 727.8
KOBE Tom až: Some U n-suitable Space and  Equipm ent Solutions 

in the  C entral Econom ic L ib rary  in L jub ljana. K njižnica, L jub ljana, 
29(1985)4, p. 301—313.

As first, au th o r poin ts ou t space and organization stru c tu re  
of the  lib ra ry  and som e sta tistic  da ta  on its  activ ity . The lib ra ry  
w as designed ln cooperation w ith  lib rarians. The au th o r d e ­
scribes unfitness of space lay ou t w hich can be c learly  seen 
from  the organization of lib ra ry  w ork  and from  the functions of 
som e lib ra ry  departm en ts, such as lending division, reading room s, 
and brow sing room . Locations of lifts, shells in periodicals reading 
room , and walls of th e  offices also prove im perfections in design. 
However, in spite of a ll these fau lts  (including technical im perfec­
tion  of construction) the C entral Econom ic L ib rary  canno t be  c las­
sified fo r a  »failed) p ro ject.

I. PREDSTAVITEV CENTRALNE EKONOMSKE 
KNJIŽNICE

Leta 1976, ko je  bila zgrajena nova ekonomska fakulteta, se je 
tudi C entralna ekonomska knjižnica preselila v  nove prostore na 
Kardeljevi ploščadi za Bežigradom. Knjižnica odtlej deluje v last­
ni stavbi, ki pa je  prek podzemeljskih kom unikacij povezana s 
fakulteto  (slika 1). J e  dvonadstropna, a vključno s pritličjem  in 
podzemeljskim skladiščem deluje na 4 nivojih. G rajena je  iz 
arm iranega betona, z veliko stekla na pročelju. Nekoliko robato
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delujejo no tran je neprebarvane površine nosilnih sten in  opornih 
stebrov; zato pa so toliko prijetnejše za oko vmesne stene iz svet­
lega hrastovega lesa z rum eno prebarvanim i opaži in z belimi pa- 
nelkam i obloženi stropi. Iz hrastovega lesa so tud i katalogne oma­
rice in  vsa druga oprema v delovnih prostorih  te r čitalnicah. V sre­
dini stavbe se nahaja jedro s stopnišči, dvigali in sanitarijam i. Vstop 
s stopnišča v čitalnice, izposojo in druge prostore omogočajo v vsa­
kem nadstropju  velika steklena vrata , vgrajena v stekleno pregra­
do, ki sega do stropa. N otranjost stavbe je  zračna in svetla, govo­
rimo lahko o lepem in prijetnem  delovnem okolju.

Celotna površina knjižnice znaša 1740 m 2, pri čemer m eri skla­
dišče 660 m2, na čitalnice pa odpade 373 m 2; tloris skladišča je  dva­
k ra t večji od površine pritličja. V pritlič ju  je  oddelek informacij 
s katalogi in revijsko čitalnico te r z medbibliotečno izposojo. V prvem  
nadstropju se nahaja ta  velika in m ala čitalnica z oddelkom izposo­
je, v katerem  je  postavljena obvezna in  priporočena študijska lite ra­
tura. Akcesija, uprava in vsi oddelki za obdelavo knjižničnega g ra­
diva se nahajajo  v drugem  nadstropju, k jer je  tudi priročna čital­
nica (slika 2).

V čitalnicah, ki so odprte od 7. do 19. u re dnevno (ob sobotah 
do 11. ure), imamo skupno 220 sedežev. Knjižnica im a poleg 3000 
domačih študentov še okoli 2000 uporabnikov iz v rst pedagoških 
delavcev, raziskovalcev in študentov drugih fakultet. Povprečje zad­
njih  treh  let kaže, da letno izposodimo iz lastnega fonda nad 170.000 
enot knjižničnih gradiv, 1300 enot pa posredujemo prek direktne 
m edknjižnične izposoje iz tujine. Knjižnični fond šteje nekaj manj 
kot 150.000 enot, letno je  v 22 različnih v rst katalogov vloženih po­
prečno 26.000 katalognih listkov. Poleg klasične obdelave imamo 
v CEK tudi računalniško obdelavo, s katero zajemamo vse vključene 
publikacije, poleg tega pa še članke iz 120 jugoslovanskih strokov­
nih časopisov. P ri dopolnjevanju računalniške zbirke podatkov (vse­
buje nad 30.000 enot) sodeluje še dvanajst knjižnic in INDOK služb 
visokošolskih in raziskovalnih organizacij, ki skupaj s CEK tvorijo 
specializirani INDOK center za ekonomijo. Za uporabnike izdelamo 
letno okoli 300 retrospektivnih poizvedb na določeno strokovno temo, 
posredujemo selektivne inform acije in izdajamo računalniško tiskan 
mesečni bilten knjižnih novosti, ki ga brezplačno pošiljamo na 220 
naslovov. V zadnjem  času se knjižnica tudi aktivno vključuje v izo­
braževalni program  srednješolcev pri predm etu inform atika z doku- 
m etalistiko; za študente ekonomske faku lte te  vsako leto organiziram o 
nekajurne oglede knjižnice.
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II. KRITIČNA RAZMIŠLJANJA

Upam, da ne bo videti preveč samohvalno, če štejem  Centralno 
ekonomsko knjižnico med sodobne, lepo urejene in uspešno delu­
joče knjižnice, v katere uporabniki rad i prihajajo. Pa v e n d a r . . .  
Nobena stvar ni popolna in  nič ni tako dobro, da ne bi moglo biti 
še boljše. In ko se knjižničarji v CEK pričnemo spraševati, kaj bi 
v naši knjižnici lahko bilo boljše, pridem o do ugotovitve, da neka­
tere stvari sploh niso tako dobre, kakor se nam  dozdeva na prvi 
pogled; še več, odkrijemo, da je  bilo pri gradnji (oziroma že v na­
črtih) zagrešenih nekaj napak, ki jih  bo težko ali pa nemogoče od­
praviti, in da se te  napake odražajo v funkcionalnosti knjižnice ter 
deloma v organizaciji dela, ki potem takem  ne m oreta biti optim alni; 
ali pa bo (in je  tudi že) knjižnica zaradi odpravljanja teh napak 
imela dodatne stroške. In ko se nam  ob načrtnem  iskanju  teh »črnih 
točk« nabere kar nekaj v rst napačnih oziroma ne najboljših rešitev, 
bi se lahko upravičeno vprašali: Ali je  pri g radnji naše knjižnice 
bilo kaj sodelovanja med arhitektom  in bibliotekarskim  strokovnja­
kom? Ali sta bibliotekar in arh itek t vedela npr. za načelo, zapisano 
v Unescovem priročniku za univerzne knjižnice, ki pravi, da «-mora 
dobro narejena knjižnična stavba na jasen in neposreden način 
nakazovati in  omogočati potek funkcij, ki se odvijajo pod njeno 
streho . . . ,  za defin iranje zahtev, ki izhajajo iz teh  fu n k c ij. . . ,  pa 
mora biti zadolžen univerzitetn i knjižničar; ta  odgovornost in p ri­
vilegij m u zaradi njegove strokovne usposobljenosti in izkušenj p ri­
padata bolj kot katerem ukoli drugem u univerzitetnem u delav­
cu« (1)? Odgovor najdem o v zajetni projektni dokum entaciji o grad­
nji CEK, na podlagi katere  lahko ugotovimo, da je  bilo sodelovanje 
dolgotrajno in intenzivno, načrtovanih je  bilo več varian t nekate­
rih  funkcionalnih rešitev; mnogo je  bilo črtanega, dosti dodanega, 
veliko korektur. V dokum entih zasledimo tudi opombo, da bo knjiž­
nica grajena po Unescovih standard ih  za univerzne knjižnice.

Ce po skoraj desetih letih  delovanja nove C entralne ekonomske 
knjižnice, izhajajoč iz prakse ugotavljam o, da nekatere prostorske 
rešitve niso najbolj ustrezne, bi bilo najenostavneje sprejeti ugoto­
vitev, da gre pač za razkorak med teorijo in prakso, ki ga moderno 
misleči arh itek t in prizadevni bibliotekar nista mogla vnaprej pred­
videti. D ostikrat tudi drži, da se enake rešitve v nekem  okolju in 
družbenih razm erah izkažejo za prim erne, v drugem  okolju pa za 
m anj ustrezne. P retirane in neupravičene bi bile tudi trditve, da 
je bila CEK zgrajena po napačnem  konceptu, ali da je  v njej cel kup 
napačno postavljenih prostorskih rešitev te r drugih, zaradi nestro­
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kovnega pristopa zagrešenih napak. Delovni uspehi CEK so do neke 
m ere gotovo tudi rezu ltat solidno urejenega in dobro organiziranega 
delovnega okolja, ki tem elji na obstoječi stavbni zasnovi. T reba je 
še povedati, da je  bilo nekaj kritičnih  besed knjižničarskih strokov­
njakov izrečenih na račun naših prostorskih rešitev, ki se v  praksi 
kažejo kot zelo dobre, po drugi strani pa tud i odobravanja in  pohval 
za rešitve, ki se nam  v CEK ne zdijo v  redu. Ne glede na takšna in 
drugačna bolj ali m anj strokovno utem eljena ali zgolj subjektivna 
opažanja pa lahko z objektivnostjo ugotovimo, da je  bilo pri gradnji 
CEK poleg nekaterih, po sodobnih knjižničarskih konceptih ne naj­
ustreznejših rešitev, zgrešenih tud i nekaj očitnih »kiksov«, zaradi 
česar posamezni segmenti knjižničnega ustro ja niso v celoti funk­
cionalni. V nadaljevanju  bom to trd itev  skušal osvetliti s konkret­
nimi prim eri.

III. O (NE)USTREZNOSTI PROSTORSKIH REŠITEV 
IN OPREME

1. Izposoja knjižničnega gradiva

Prvo vprašanje, ki nam  ga postavlja večina kolegov, je : Zakaj 
nim ate prostega pristopa? Tu je  treba  takoj pojasniti: v sistemu 
prostega dostopa je  postavljena vsa tekoča periodika, delno pa tudi 
lite ra tu ra  v priročni čitalnici.

Sicer menim, da bi bil totalni p rost dostop (tj. dostop do celot­
nega fonda) v  knjižnicah znanstvenega oziroma univerzitetnega tipa 
in  s fondom nad 50.000 zvezkov prej problem atičen kakor p rak tičen ; 
vendar pa se strin jam  s tistim i, ki pravijo, naj im a knjižnica v siste­
m u prostega dostopa najbolj brano literaturo . S tega vidika bi bilo 
za vsako univerzno knjižnico verjetno najprim ernejše, da v sistem 
prostega dostopa postavi vso obvezno in priporočeno študijsko lite­
ra tu ro  s priročniki. Na knjižnih policah, ki so postavljene za izposo- 
jevanim  pultom  v 1. nadstrop ju  CEK, je  prostora za okrog 10.000 
zvezkov. Uporabniki knjig ne izbirajo sami, prinaša jim  jih  knjiž­
ničarka. Za vsako knjigo, tudi tisto, ki jo bodo brali v čitalnici, 
m orajo izpolniti izposojevalni listek. V mesecih intenzivnejšega štu ­
dija so knjižničarke z izdajanjem  knjig zelo obremenjene, pogosto 
zaradi gneče pred izposojevalnim pultom  tudi izpostavljene stresnim  
situacijam .. Povprečno izposodi ena knjižničarka 400 zvezkov dnev­
no oziroma 50 zvezkov v eni uri. Ce upoštevam o še vsa pripadajoča 
opravila (vodenje vseh potrebnih  evidenc in  statistike, vlaganje
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izposojevalnih listkov, pisanje opominov, zaračunavanje zamudnin, 
vlaganje vrn jene literature , občasne inventure itd.), lahko brez za­
drege rečemo, da je  delo naših knjižničark na oddelku izposoje 
dokaj utrudljivo.

Drugačen (in m orda ne docela zanem arljiv) pogled na dostop­
nost do publikacij, ki je  očitno botroval obstoječi prostorski ureditvi, 
pa vidi prednost take rešitve v tem, da študentu  ni treba izgubljati 
časa z iskanjem ; pove le naslov, av torja ali celo učni predm et in 
knjižničar m u postreže z ustrezno knjigo. Da ta  sistem mnogo za­
hteva od knjižničarja, smo že videli; in da ne zahteva skoraj ničesar 
od uporabnika, ni treba posebej poudarjati. P ravzaprav je  uporabnik, 
ne po lastni krivdi, postavljen v docela pasiven odnos do knjižnice. 
Sistem ga zavaja v pojm ovanje knjižnice kot servisa, v katerem  
je  uporabniku vse prineseno na krožniku; potem takem  njem u, štu ­
dentu, ni treba nič vedeti o sistem u knjižnice, o tipologiji doku­
mentov, saj je  to skrb knjižničarja. To pa seveda ni tisto, k a r mi 
danes želimo, ko si prizadevam o izobraziti in osvestiti uporabnika 
v njegovem odnosu do knjige in knjižnice.

V ertikalna razporeditev prostorov je  oddelek izposoje ločila od 
katalogov. K er je  v izposoji samo obvezna in priporočena študijska 
literatura , ves ostali fond pa se nahaja v skladišču, m ora uporabnik 
za vsako »neštudijsko« knjigo poiskati signaturo v  katalogih. Poda­
tek  o knjigi torej dobi v pritličju, po prim arni dokum ent pa mora 
v 1. nadstropje. Res da razdalje med nadstropji niso velike, vendar 
bi bila uporabnikova pot od inform acije do dokum enta vsekakor 
ustrezneje organizirana s horizontalno povezavo obeh oddelkov.

Priročna čitalnica, v  kateri imamo najpom em bnejše in repre­
zentativne izvode inozemskih priročnikov, slovarjev, leksikonov in 
enciklopedij, se nahaja  v  2. nadstropju. Čitalnica je  nam enjena 
predvsem  fakultetn im  učiteljem  in ji pravim o »profesorska čital­
nica«. Zaradi tega naziva in  dislociranosti od študijskih čitalnic in 
omejenega dostopa, ki ga imajo vanjo študentje, smo že poslušali 
očitke o »socialni diferenciaciji uporabnikov«: To seveda ne drži, 
res pa je, da študentom  in zunanjim  obiskovalcem ne dovolimo ne­
kontroliranega vstopa v  to čitalnico, v  kateri pripravljam o tudi 
redne mesečne razstave novih knjig. V sami čitalnici ni možno orga­
nizirati neposrednega nadzora, zato je  tak a  organizacija trenutno 
edina možnost, da preprečim o m orebitno »odtujitev« literatu re . Na 
koncu pa le m oram o ugotoviti:

— da večina študentov za to čitalnico sploh ne ve (izjema so 
generacije zadnjih treh  let, za katere organiziram o podrobne oglede 
knjižnice),
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— da približno en odstotek študentske populacije to čitalnico 
uporablja,

— da so mesečne razstave knjižničnih novosti nam enjene -p ri- 
viligirani veji uporabnikov«.

2. Namestitev dvigal

Napaka, ki zbode v  oči ne le knjižničarske strokovnjake, je  na­
m estitev tovornih dvigal za prevoz knjig in  revij iz skladišča. Obe 
dvigali z nosilnostjo po 100 kg sta vgrajeni v jedro stavbe in se 
odpirata v notranjost proti stopnišču. K njižničar izposojevalec, ki 
telefonsko naroča knjige iz skladišča, m ora za vsako pošiljko opra­
viti približno dvajset m etrov dolgo pot mimo izposojevalnega pulta 
(si včasih tudi u treti pot skozi gručo čakajočih uporabnikov), odriniti 
težka steklena vrata , odm akniti n ihajna vratca odlagalnega pulta 
pred dvigalom in se obložen s knjigam i po isti poti v rniti nazaj. 
Približen izračun pokaže, da obe naši knjižničarki iz izposoje samo 
za to pot opravita letno po 120 km. Koliko enostavnejše, h itrejše in 
manj u trudljivo bi lahko potekala pot knjige od dvigala do upo­
rabnika, če bi bilo desno dvigalo obrnjeno v no tran jost oddelka 
izposoje! (slika 3).

V središču stavbe se nahaja tud i osebno dvigalo. N apaka tega 
dvigala pa je  v tem, da so v ra ta  dvigal v m ednadstropjih (pod ozi­
rom a nad stopnicami). Če ne drugje, je  ta  pom anjkljivost opazna 
pri občasnih prevozih raznih tovorov, za katera so knjižna dvigala 
prem ajhna, nošenje po stopnicah pa oteženo.

3. Revijska čitalnica (gl. sliko 4)

Čitalnica je locirana v  severni polovici pritličja in  m eri 142 m-, 
ima 64 sedežev te r 700 tekočih časnikov in časopisov v prostem  do­
stopu (slika 4). Prvo vprašanje že ob otvoritvi knjižnice je  bilo, kako 
poskrbeti za varnost postavljenega revijskega fonda. Čitalnica je 
dostopna s trem i steklenim i vrati, kot glavni vhod pa so bila po 
pro jek tu  predvidena srednja v ra ta  na električno odpiranje. Upo­
rabniki bi lahko stopali v čitalnico šele, ko bi v garderobi pustili 
plašče, aktovke, vrečke ipd., s tem  da bi jim  knjižničar s pritiskom  
na gumb odprl vra ta , nadzornik v čitalnici pa bi skrbel za red  in 
varnost. Garderobo knjižnica sicer ima, še nikoli pa ni (in ne bo) 
imela garderoberja, prav tako tud i ne nadzornika. K er inform ator 
iz svojega delovnega prostora nim a pregleda nad čitalnico in  tud i ne 
bi (zaradi značaja svojega dela) zmogel kontrolirati p rihajan je  in
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odhajanje skozi tr i čitalniške vhode, smo desni in srednji vhod 
enostavno zaprli. Tako m ora vsak obiskovalec mimo inform atorje­
vega pulta, to pa še ne pomeni, da bo vrhn je oblačilo in  prtljago 
pustil v  garderobi. Po dolgoletnem opozarjanju, prošnjah, pisnih 
obvestilih ipd. smo bili mi tisti, ki smo odnehali. Ugotovili smo, da 
pravzaprav nimamo pravice vztrajati, naj uporabniki puščajo stvari 
v  garderobi, ki je  brez čuvanja, saj je  bilo nekaj prim erov »-izgi­
notja-« denarnic in celo oblačil. K er pa je  do tak ih  pojavov prihajalo 
tudi v čitalnici (v tem  prim eru so izginjale revije), smo zadevo sani­
rali na razm erom a enostaven način: vsak obiskovalec m ora pri 
inform atorju  pustiti osebno izkaznico ali indeks; verjetno gre za 
psihološki učinek, kajti dejstvo je, da revije ne izginjajo več.

P ri sprehodu po revijski čitalnici bomo gotovo opazili regale, 
ki so nameščeni ob stenah čitalnice. Regali so premični, leseni, s 
poševnimi poličkami za revije. Čitalnici dajejo videz preglednosti 
in urejenosti, pa vendar to niso regali oziroma police, kakršnih  bi 
si želela m oderna knjižnica. Revije so k bralcu obrnjene s hrbtom  
in ležijo poševno, predalčki (poličke) pa so tako ozki, da ne dopu­
ščajo nam estitve celotnega letnika, če volumen obsega nad dvanajst 
številk. Glede na to, da so v času, ko je  bila zgrajena naša knjižnica, 
že obstajale sodobnejše police, ki omogočajo frontalno postavitev 
celotnega letnika, je  čudno, da se je  faku lte ta  odločila za tovrstno 
opremo.

4. Browsing room

V lite ra tu ri zasledimo, da je  »-browsing room« eden od načinov, 
s katerim  želimo bralcem  olajšati dostop do knjige. To je  navadno 
prostor, nam enjen lagodnejšemu branju , v  katerem  je  zbrana skrbno 
izbrana lite ratu ra , stoli so udobni, okolje je  prijetno urejeno. N ikjer 
nisem našel točno precizirano, kakšne vrste  lite ra tu ra  m ora biti 
vključena v »-browsing room«, predvsem  pa naj bi to bile »-aktualne 
in zanim ive knjige, nikakor ne tehnična l i te ra tu ra . . .  in  tud i ne 
učbeniki ali priročniki . . .  Š tudentje naj bi brali iz čisto osebnega 
zadovoljstva.« (2)

Pogosto je  v teh  prostorih dovoljeno kajenje. V ZDA so »brow­
sing rooms« postali že običajen del univerzitetn ih  knjižnic. «-V koli­
kor knjižnica ne nam enja posebnega fonda za dokupovanje novih 
knjig, se lahko browsing room iz bralnice hitro  izrodi v zbiralnico . . .  
(reading room — meeting room).« (3) V naši knjižnici je  bil »brows­
ing« postavljen v južni desni tra k t pritličja. Na površini okrog 60 m 2 
so bila postavljena tri pokončna stojala z okroglimi policami, nekaj 
klubskih mizic in rex foteljev. V tem  prostoru naj bi študentje
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prelistavali in prebirali časopise in  revije, debatirali o študijskih 
zadevah (tako da ne bi tega počeli v  čitalnicah), pokadili cigareto, 
se nekoliko »relaksirali« od študija. Zadeva se ni najbolje obnesla, 
kajti v »browsingu« so se zbirale m anjše skupinice, ki so z glasnim 
govorjenjem  in bučnim  smehom m otile knjižnično tišino ne le v 
pritlični čitalnici in p ri katalogih, am pak celo v 1. nadstropju. Dvoj­
na steklena pregrada pred revijsko čitalnico je  očitno slaba zvočna 
izolacija. K er opozorila in pritožbe niso zalegle, smo se odločili za 
radikalen ukrep: mizice in  stole smo odstranili in  jih  spravili v 
skladišče. Od tak ra t je  v pritlič ju  spet mir, obiskovalci pa hodijo 
debatira t v  fakulte tn i bife.

Toda prostor je  izgubil svoj nam en, je  neizkoriščen. Razm išlja­
mo, da bi ga preuredili v skladu z njegovo funkcijo, vendar bi bil 
nam enjen bolj zbranem u prelistavanju  literature , ne toliko oddihu. 
Ce bi tukaj postavljali mesečne razstave novih knjig, bi se z njim i 
lahko enakopravno seznanjali vsi obiskovalci knjižnice. Seveda raz­
stave vitrinskega tipa ne pridejo v poštev. Bralec m ora knjigo vzeti 
v roke, jo prelistati. Zato se takoj pojavi problem  nadzora in čuvanja 
literature , za k a r pa nimamo kadrovskih kapacitet. Edini uspešen 
varnostni ukrep bi verjetno bila elektronska kontrola, ki jo v raz­
v itih  deželah že uporabljajo  nekatere knjižnice. V današnjem  času 
seveda ni interesa za investicije, »ki niso nujno potrebne«, zato bo 
naš »browsing« še nekaj časa sam ev a l. . .  (slika 4).

4. Katalogne stene

V 2. nadstropju  (slika 5) je  podolžna stena delovnih prostorov 
narejena iz predalčkov. Ti naj bi nedvomno služili za delovne k a ta ­
loge, in  res jih  za to tud i uporabljam o. Predalčkov je  v stenah kar 
814; polovica jih  je  za listke form ata 14,5 X 10,5, približno 3 5 %  za 
m ednarodni form at 12,5 X 7,5, ostalo pa  za listke, ki bi lahko merili 
23,5 X 10,5. Velike predalčke uporabljam o za shran jevanje računal­
niških kartic (ki smo jih  nekaj le t dobivali iz Nemčije), prospektov 
in pisarniškega m ateriala. V endar je  za ta  ali drug nam en izkorišče­
no le 12 °/o vseh predalčkov. In ker z ekspanzijo uporabe računalni­
kov listki vse bolj izgubljajo svojo vlogo (nekaj katalogov smo zaradi 
računalnika že ukinili), bodo preostali predalčki najverje tneje  ostali 
prazni.

V zvezi s tem i predalčki smo se tud i spraševali, zakaj se odpi­
ra jo  na obe strani, tj., iz notranjosti pisarn in  iz hodnika. Saj, če so 
nam enjeni za shran jevanje katalognih listkov, le-te lahko beremo 
samo na eni strani. Razen tega pa  so reže med predalčki, čeprav
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ozke in  skoraj neopazne, povzročale v  prostorih  prepih. Zlasti zaradi 
tega smo pred dvem a letom a z lesenimi oblogami zaprli zunanjo 
stran  predalčkov, ki se sedaj odpirajo le še iz delovnih prostorov. 
P riznati sicer moramo, da »katalogne stene« delujejo lepo in  delavce 
knjižnice te r zunanje obiskovalce stalno »opozarjajo«, da so v  knjiž­
nici. V endar pa njihova funkcionalnost ni izrazita in bi nam  povr­
šina, ki jo zavzemajo, dosti bolj koristila, če bi bile v njej vgrajene 
om are ali navadne police.

5. Napake v  tehnični izvedbi

Glavni vhod v knjižnico vodi skozi vetrolov oziroma skozi dvojna 
steklena n ihajna vrata . V zimskih mesecih vetrolov nikakor ne za­
držuje vdor hladnega zraka v pritlič je; tudi ob zaprtih  v ra tih  so reže 
med steklenim i ploskvami tolikšne, da hladnem u zraku omogočajo 
pot v notran jost stavbe. K ljub centralnem u ogrevanju enakih toplot­
nih kapacitet kakor v  drugih nadstropjih  pri hladnih  zunanjih  raz­
m erah tem peratu ra v  pritlič ju  ne presega 18 stopinj, da o prepihu 
niti ne govorimo. K er je  nedaleč od v ra t delovni pu lt inform atorjev, 
si lahko mislimo, da ta  neugodna m ikroklim a nim a ravno ugodnega 
vpliva na zdravje naših knjižničark v oddelku inform acij.

P rva investicija, ki jo je  knjižnica m orala izvesti že km alu po 
otvoritvi, je  bila vgraditev do stropa segajoče steklene pregrade, ki 
3e prostor razdelila v dva dela, s tem  da je  dostop do katalogov 
omogočal dva m etra  širok prehod. Tudi to pa ni v  celoti preprečilo 
vdora hladnega zraka, zato smo še prosto odprti prehod zaprli s ste­
klenimi vrati. Na enak način bi m orali zapreti tud i desno stran  
Pritličja, če bi hoteli v njem  urediti p rije ten  »-browsing room«.

Kot posledico nesolidne gradnje knjižnice naj omenim še kaplja­
nje vode na nekaterih  m estih v  skladišču, ki segajo izven pritličnega 
Borisa. Vzrok je  verjetno neustrezna izvedba stropnih dilatacij, 
voda pa kaplja pozimi, navadno tak ra t, ko se tali sneg. Poškodb 
na gradivu doslej skorajda ni bilo. Ob dejstvu, da je  stavba stara  
manj kot deset let, pa se lahko upravičeno bojimo, da se bodo začele 
Pojavljati tud i kake večje okvare, ki bi povzročile večjo škodo 
knjižničnega gradiva.

IV. ZAKLJUČEK

Kritično oko knjižničarskega strokovnjaka ali nepristranskega 
itekta bi morda opazilo še kakšno pomanjkljivost, ki je v  pri-
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spevku nisem omenil. Kot je  bilo nakazano že v uvodu, je  docela 
objektivno sodbo o neki prostorski rešitvi ali izbiri opreme težko 
podati, ker m nenja nikoli niso enotna in ker je  med mnogimi kon­
cepti težko določiti najustreznejšega. P rikaz neustreznih prostorskih 
rešitev v  CEK tem elji na nekajletni praksi, zato tudi upam, da so vse 
pripom be dokaj objektivno in argum entirano prikazane. Rad pa bi 
kljub vsemu poudaril, da obravnavane pom anjkljivosti in napake 
niso tolikšne, da bi ovirale naše poslovanje in delovni proces. Po­
polnoma napačno bi bilo sedaj sm atrati CEK za neko »-zgrešeno« 
gradnjo, koncipirano brez strokovnega nadzorstva in  z nekim  indi­
vidualističnim  pristopom. Zato naj zaključim  svoj prispevek z na­
slednjimi besedami: K ar imamo, ni slabo. Spoznali pa smo, da bi 
bilo m arsikaj lahko boljše, in sedaj nam  je  žal, da za to ni bilo po­
skrbljeno tak ra t, ko so obstajale še vse možnosti.
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RAZPORED ZGRADB IN PROSTOROV FAKULTETE

VHOD SEVER

(SS)
1 1

I(R) D

FORUM

AVLA
(F)

P

(F)
P

P -  pedagoški  d e l  ( p r e d a v a ln i c e ,  k a b i n e t i  pedagoških d e la v c e v ,  
f o n o l a b o r a t o r i j i  ( F ) ) .

VD- v e l i k a  dvorana
MD- mala dvorana(ZSMS)
D -  dekanat  ( r e c e p c i j a  (R) ,  t a j n i š t v o ,  dekan,  prodekana,  k a b i ­

n e t i  pedagoških d e la v c e v ,  se jna  s ob a (S S) ,  v k l e t i  . r e f e ­
r a t  za re dn i  š t u d i j ,  ekonomat, r e s t a v r a c i j a  in b i f e )
zgradba ra z i s k o v a l n eg a  centr a  ( r a č u n a l n i š k i  c e n t e r  u n i v e r ­
z e ,  r e f e r a t  za š t u d i j  ob de lu  in podiplomski  š t u d i j ,  ICE1-, 

k a b i n e t i  pedagoških d e l a v c ev )
CfcK-cen t r a ln a  ekonomska k n j iž n ic ^

-  I n š t i t u t  za ekonomska ra z i sk o v an ja
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o <t -t> s

KABINETI
I * D 0 K ■[■ " sUprara  
O bdelava r Akceai ja  
k n j i l n .  , ' P r i r o J n a  
g r a d ir*  i , č i t a l n i c a

INŠTITUT
ZA
EKONOMSKA

PREDAVAL
NICE

SEHINARJ

Iz p o s o ja  j ------, Velika
H ala č i t a l . J_. . ' ü t a l n i c a

RAZISKO­
VANJA

K ata lo g i  R ey i jaka
Oddelek ---- • J i t a l n i e a
i n f o r r a c i j  j

SKLADIŠČE /  k i

v  y

* 1 t
i j i ž n i  fond /«  SKLADIŠČE / r e v i j s k i  j)o n d /

oianipul . v __. *

I. KADSTHOPJE

1 ▼•lika čitalnic»

2  a a la  č it a ln ic a

3 iipoaoja

Ž obr. in pripor.
i tu d i js k a  l i t e r a t u r a

H ravij»: Ekonomska revija.
Ekonomist, Ek.pregi.

P priročna literatura 

'jf; informacijo
S, dk, d stopnišče, dvigalo za knjiga 

osebno dvigalo
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PRITLIČJE

t v j

dk
L -

/
. . . .

i - - i > ■

— ——
- ___

j d

i  R

L ,1 p  "a—

eO
OO

T s n r

1 Thod r  CEK
2 in fo r a a c i js k i  oddelek
3 k a ta lo g i
4  r e v i ja k a  č i t a ln ic «
5 garderoba

6 brow sing rooa
7 ta la fo n

s i d k ,d  a to p n iš č e , d v ig a la
dR doaače r e v i je  in  č a s n ik i  
iR  in o * .  r e v i je  in  č a s n ik i

T J r .l .  U rad n i l i a t i  S IR J , SRS 

in fo r a a c i je

I I .  NADSTROPJEn
3 5k

P wc

□  □

d

n i

4
L*[

M 7

*'! S ___

1 uprava
2  a k o e a ija , a d a in ia tr a c i ja
3 p r iro čn a  č ita ln ic a
4  se jna soba, a a t ič n i  k a t . ,  

a ig n a t. k a t . ,  t e r a in a l i

5 k a ta lo g i s a d ja  kn jižnega  
grad iva

6 r e v i js k i  oddelek
7 ,8  in fo ra a c ijs k o -d o k u a e n ta c ija k i 

oddelek
9  fo to k o p ira n ja

P p riro čn a  l i t e r a t u r a
čk ča jna ku h in ja  

S ,d , dk s to p n iič e , dv ig a la

★  in fo r a a c ije
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PRIZADEVANJA ZA GRADNJO CENTRALNE TEHNIŠKE 
KNJIŽNICE UNIVERZE EDVARDA KARDELJA

V LJUBLJANI

Nada Cučnik-M ajcen, Mara Slajpah, Centralna tehniška knjižnica  
Univerze Edvarda Kardelja v  Ljubljani, Jože Koželj, Fakulteta za 

arhitekturo, gradbeništvo in geodezijo, VTOZD arhitektura

UDK 027.7:62 (497.12 Ljubljana) CTK
CUCNIK-MAJCEN Nada, SLAPAH M ara, KOŽELJ Jo že : P riza ­

devan ja  za  g radnjo  C entralne tehn iške knjižnice Univerze Edvarda 
K ardelja  v L jubljani. K njižnica, L jub ljana  29(1985)4, str. 314—326.

P rizadevan ja  za g radn jo  C entralne tehniäke knjižnice Univerze 
Edvarda K ardelja  v L jub ljan i (CTK) za novo zgradbo tra ja jo  že 30 
let. Opisani so različni poizkusi za razrešitev  prosto rske  stiske od 
novogradnje do preselitve knjižnice v že obstoječo ustrezno stavbo, 
adap tac ija  sta re  stavbe, zgraditve pom ožnih skladišč. Večja pozor­
nost je  nam enjena obem a novogradnjam a z lokacijo  na  T rgu revo­
lucije, posebno pa novogradnji z lokaciji ob T ržaški cesti, za kate ri 
so b ili izdelani vsi n ačrti in  k a te rih  fin anc iran je  je  bilo vključeeno 
v ustrezne p lanske dokum ente, pa sta  bili g radn ji k ljub  tem u odlo­
ženi. Izdelani sodobni n ačrti za g radn jo  knjižnice ob T ržaški cesti 
om ogočajo začetek  tak o jšn je  g radn je  nove cen tralne  tehn iške kn již ­
nice.

UDC 027.7:62 (497.12 Ljubljana) CTK
CUCNIK-MAJCEN N ana, SLAJPAH M ara, K 0 2 E L J Jo že : E fforts 

to build the  C entra l Technical L ibrary  of the  U niversity  Edvard 
K ardelj of L jub ljana. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 314—326.

E fforts to construct a new  building fo r the  C entral Technical 
L ibrary  of the U niversity  Edvard  K ardelj of L jub ljana  have been 
know n fo r 30 years. V arious a ttem pts a re  described fo r explandlng 
the  critica l lack  of adequate  space fo r the  lib ra ry : from  building 
new  prem ises, m oving the  lib ra ry  in to  an adequate  building, to 
adapting  th e  old lib ra ry  building and construction  add itional depots. 
G reater a tten tioe  Is given to the two p lans of constructing  a new  
build ing  a t the Trg Revolucije and, in particu lar, to the  location 
along the  T ržaška cesta. For bo th  of them  all the  construction  p lans 
have been m ade and th e ir financing has been Included in the 
planning docum ents. Nevertheless, the  construction  of the  lib ra ry  
has been postponed. The new updated  design and construction  plan 
fo r th e  build ing along the  T ržaška cesta ensures a possibility  of 
an im m ediate construction  of the  new  C entral Technical L ibrary .

Delavci C entralne tehniške knjižnice Univerze Edvarda K ar­
delja v L jubljani (CTK) si že 30 let prizadevajo za zgraditev nove

314 Knjižnica 29(1985)4



osrednje univerzitetne tehniške knjižnice, v  kateri bi imeli njeni 
uporabniki in  delavci ustrezne delovne pogoje. Ob desetletnici ob­
stoja in dela tedanje C entralne tehniške knjižnice v Ljubljani je 
n jen ravnatelj K ajetan  Kavčič leta 1959 zapisal: «-Veliko skrb mo­
ram o v bodoče posvetiti gradnji , nove knjižnice v  okviru Doma 
tehnike, da bo nova knjižnica funkcionalno ustrezala sodobnim 
principom  poslovanja in tako postala dokum entacijski center Slo­
venije v korist splošnemu napredku naše tehnike in gospodar­
stva« (1). In še: »Pri tem  je  važno, da postane knjižnica kot javna 
univerzitetna ustanova in kot eden izmed jugoslovanskih dokum en­
tacijskih centrov glavni v ir tehniške lite ra tu re  za vso operativo v 
Sloveniji te r važen člen v povezovanju univerze s prakso.« (1)

Delavci knjižnice so se zavedali, da te  zahtevne naloge ne bodo 
mogli prevzeti in razvijati v že tedaj pretesnih  prostorih, zato sta 
CTK in Investicijski zavod za izgradnjo Trga revolucije že ob kon­
cu leta 1962 začela izdelovati preddokum entacijo za generalni pro­
jek t novega poslopja z lokacijo na Trgu revolucije. Ves kompleks 
novega trga  je  omejen s parkom  »Zvezda« ob Titovi cesti, nato s 
Šubičevo ulico te r  Valvasorjevim  parkom  s Prešernovo cesto, zele­
nim  pasom ob Kidričevem spom eniku te r  z Erjavčevo cesto. Cen­
traln i del te  površine je  bil nam enjen graditvi dveh poslovnih stolp­
nic, velike trgovske hiše te r nekoliko m anjšega, a im pozantnega 
poslopja C entralne tehniške knjižnice (2). Poslopje je  po program u 
zavzemalo 6000 m 2 površine, investicijska vsota zanj pa je  znašala 
7,825.650 din, do leta 1965 pa je  zrasla na 13 milijonov. Ta sredstva 
naj bi sklad za šolstvo in  gospodarstvo prispevala v štirih  letih. 
Kakšiin poudarek je  bil dan gospodarstvu, kaže sestava iniciativnega 
odbora za gradnjo knjižnice, v katerem  je  bilo od 15 članov odbora 
8 zastopnikov Gospodarske zbornice SR Slovenije na čelu s pred­
sednikom odbora M iranom  Mejakom, tedanjim  podpredsednikom  
Zbornice (3).

Predvideno je  bilo, da bo knjižnica v  začetku uporabljala le 
65 %  prostora v  knjižnici, drugi prostori pa so bili nam enjeni Zvezi 
inženirjev in  tehnikov SRS, republiškim  strokovnim  zvezam, d ru ­
štvom inženirjev in tehnikov in  glavnem u odboru Ljudske tehnike, 
v naslednjih letih pa naj bi CTK po potrebi zasedla tudi te  prosto­
re (3). Izdani sta bili odločbi o širši in ožji lokaciji, soglasja kom unal­
nih zavodov za kanalizacijo, vodovod in razsvetljavo, urejeno je  bilo 
premoženjsko pravno stan je  z zemljiškoknjižnim i izpiski in  sklenje­
na pogodba o kom unalnem  prispevku. S prvim  obrokom finančnih 
sredstev Sklada za šolstvo in  gospodarstva so bili plačani kom unal­
ni prispevek, načrti in drugi računi (3). Namesto da bi se začeli g ra­

Knjižnlca 29(1983)4
315



diti tem elji, je  bila ob nastopu gospodarske reform e gradnja ustav­
ljena z obrazložitvijo, da je  le odložena.

Glede na razrešitev svoje dejavnosti in glede na vedno večjo 
prostorsko stisko si je  knjižnica prizadevala pridobiti večje prostore 
in je  posredovala ustreznim  republiškim  organom razne predloge, 
med drugim  tudi preselitev v  prostore gim nazije v  Šubičevi ulici. 
Republiški sekretariat za prosveto in kulturo  je  imenoval komisijo 
z nalogo, da predlaga ustrezno rešitev. Ta je  v  svojem zaključnem  
poročilu sodila, da ni na voljo prim ernega že obstoječega objekta, 
da provizorij za dodatna knjižna skladišča — to je  bil tudi eden od 
predlogov CTK — ni ustrezna rešitev in  da je  nu jna novogradnja (3). 
Leta 1969, ko je  prostorska stiska v  sedanjih prostorih CTK dosegla 
svoj višek, je  bila na proslavi dvajsetletnice knjižnice sprejeta 
spomenica, da je  treba nadaljevati z odločno akcijo za zgra­
ditev CTK v osrčju tehniških fakultet. Fakulteta  za arhitekturo , 
gradbeništvo in geodezijo v L jubljani (FAGGj je  ponudila knjižnici, 
da vriše v načrt nezazidanega prostora za FAGG svoje želje za loka­
cijo nove knjižnične zgradbe (3). Komisija za zazidalni načrt na p a r­
celi med Tržaško cesto, Jam ovo ulico, Lepim potom in Groharjevo 
ulico pri fakulteti je  aprila 1971 obravnavala predlog zazidave, in 
sicer na  podlagi študijskega pro jek ta kand. arh. Janeza Jagriča iz 
studia prof. Eda R avnikarja, te r sklenila, da sprejem a predloženi 
program  zazidave v celoti in  da sprejem a lokacijo bodoče nove stavbe 
C entralne tehniške knjižnice v  L jubljani na projektivnem  m estu v 
tem  območju (4). 5. m aja 1971. le ta  je  bila pod predsedstvom  rek torja  
Univerze v L jubljani univ. prof. dr. M irjana G rudna 1. seja grad­
benega odbora. S tem  se je  začela nova akcija za gradnjo knjižnice. 
Po zaslugi Izvršnega sveta Skupščine SRS Slovenije, ki je  knjižnici 
omogočil adaptacijo in  opremo kletn ih  prostorov za knjižna skla­
dišča (3), je  mogla CTK nekaj let nadaljevati s svojim delom v korist 
uporabnikov znanstvenih in tehničnih informacij (v nadaljnjem  be­
sedilu: znanstvene inform acije) in  znanstvenih dokum entov. Delav­
cem CTK, ki so zaradi narave svojega dela nujno povezani ne samo 
z domačimi, temveč tudi s tujim i bibliotečnimi in inform acijskim i 
centri in ki aktivno delujejo tud i v m ednarodnih organizacijah s pod­
ročja bibliotekarstva in  inform atike/dokum entacije v  IFLA (Inter­
national Federation of L ibrary Asociations and Institutions), FID 
(Federation in ternationale de la docum entation) in  še posebno v 
IATUL (International Association of Technological U niversity Lib­
raries) te r imajo tudi stike z znanim i strokovnim i organizacijami 
v Angliji, kot npr. z ASLIB (Association of Special Libraries and 
Inform ation Bureaux), ni bilo težko dobiti strokovno pomoč in n a­
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potke za pripravo najsodobnejše dokum entacije m ednarodnih stro­
kovnjakov, ki niso bili le teoretiki za to področje, am pak tudi vodje 
gradenj novih univerzitetnih knjižnic, posebno v ZRN in v Angliji. 
Ko je  CTK v sedemdesetih letih  sodelovala pri zamenjavi znanih 
evropskih in am eriških bibliotekarjev, so razgovori z njim i poleg 
avtom atizacije knjižnic, m edknjižnične izposoje in drugih vprašanj 
sodobnega bibliotekarstva vedno vključevali tudi gradnjo univerzi­
tetn ih  tehniških knjižnic. Na spodbudo CTK je  1. 1974 direktor nove 
biblioteke pri U niversity of Surrey, Guilford, R. F. Eatwell, predaval 
v  Narodni in  univerzitetni knjižnici v  L jubljani (NUK) o gradnji 
knjižnic in izkušnjah angleških bibliotekarjev na tem  področju (5).

Bogata strokovna lite ra tu ra  o gradnji univerzitetnih knjižnic 
v CTK, stiki s kolegi v m ednarodnih organizacijah, posebno v IATUL, 
razgovori v njihovih novih knjižnicah ali z njim i v CTK so pokazali, 
da so velike spremembe v gradnjo knjižnic prinesli am eriški biblio­
tekarji in arhitekti, posebno še Agnus Snead MacDonald, ki je
1. 1983 v objavljeni disertaciji predlagal m odularno knjižnico. Modu­
larna konstrukcija je  sistem gradnje z nosilnimi stropovi, ki jih  
podpirajo stebri, razporejni v  ustreznem  rastru . Predelne stene niso 
nosilne in jih  je  mogoče odstraniti, k a r omogoča fleksibilnost tlo­
risne zasnove. Glede na to ni treba bibliotekarju delati načrt za vse 
večne čase — saj vemo, da to ploh ni mogoče — z lahkoto m ore 
sprem injati knjižnico glede na nove situacije in sprem enjene po­
trebe (5). O dprti fleksibilni p lan sprem lja visoki standard  usm erje­
nosti k uporabniku, ki odseva v dostopnosti, udobnosti in  neform al- 
nosti (6), kar je  v  skladu z nalogami sodobnih univerzitetnih knjiž­
nic. Poleg Sneada MacDonalda sta najbolj vplivala na gradnjo knjiž­
nic Ralph Ellswoth in Keyes Metcalf, av tor znanega dela o načrto­
vanju  knjižničnih zgradb p ri univerzah in  inštitu tih  (7).

CTK se je  v pripravah  na gradnjo tesno povezala s kolegi iz ZRN, 
ki so v  P o ru rju  zgradili vrsto najsodobnejših univerzitetnih tehniš­
kih knjižnic (Essen, Dortm und, Bochum itd.), pri njihovi g radnji pa 
so bili uporabljeni tudi om enjeni am eriški standardi. Tako so nove 
knjižnice v P o ru rju  že sredi šestdesetih let imele večino fondov v 
prostem  pristopu, v isto obdobje pa tudi spada njihova avtom atiza­
cija. V času priprave idejnega pro jek ta so glavni p ro jek tan t prof. dr. 
Jože Koželj, dipl. ing. arh., njegov sodelavec Slobodan Milojevič, 
dipl. ing. arh., in tedanja ravnateljica M ara Slajpah obiskali neka­
tere nove osrednje tehniške univerzitetne knjižnice v Porurju , pri 
tem  pa so jim  bili v D ortm undu in Essnu dani na ogled tudi načrti 
novozgrajenih knjižnic.

Knjižnica 29(1985)4 317



V refera tu  je  treba odm eriti nekaj več prostora predstavitvi 
gradnje nove CTK ob Tržaški cesti, ker je  zanjo pripravljena celotna 
dokum entacija, tako da se gradnja na  tej podlagi m ore začeti takoj, 
čim knjižnica pridobi finančna sredstva za nakup stavbnega zem­
ljišča in nadaljn je gradnje. Glede na kom pletno fleksibilnost stavbe 
je  možno zelo hitro  izvesti eventualne spremembe (npr. razširitev 
avtomatizacije), ki pa se ne nanašajo toliko na novosti v strokovnem  
smislu kot na ekonomske pritiske za znižanje standardov (poraba 
energije ipd.). K er pa je  bil idejni p ro jek t dokončno izdelan v  za­
četkih gospodarske recesije, so tudi ekonomski pritiski precej upo­
števani. M orda se zdi, da je  nekoliko odprto vprašanje uporabe raz­
ličnih neklasičnih m edijev kot nosilcev znanstvenih inform acij 
(mikrofilmi, mikrofiši, ultrafiši), ki naj nadom estijo klasične publika­
cije in vplivajo na izračun površin; vendar pri večini publikacij pri 
CTK kot medknjižničnem  izposojevalnem centru in  univerzitetni 
knjižnici, ki im a med obiskovalci mnogo študentov, to ne pride v 
celoti v poštev, četudi je  hk ra ti očitno, da mikrofilm  kot del raču­
nalniške obdelave zagotavlja ekonomično, kvalitetnejše in  hitrejše 
delo bibliotekarja in dokum entalista, posebno še pri določenih publi­
kacijah, npr. pri centralnih katalogih (8).

Ozračje in  okoliščine, naklonjene gradnji CTK, so tudi vplivale 
na vsebino in  hitro  sestavo splošnega dela program skih osnov za 
gradnjo knjižnice ob Jam ovi ulici (9), ki sta jih  av torja M ara S laj- 
pah in Jože Kokole — navedena glede na zapovrstnost besedila — 
pripravila že le ta  1971. Glede na ovire pri pripravi načrtov na 
podlagi program skih osnov, ki so se pojavile izven bibliotekarskih 
krogov, je  knjižnica oskrbela prevod program skih osnov v  fran ­
coščino, tako da jih  je  g. Jean  P ierre  Clavel, predsednik komisije 
za gradnjo knjižnic pri IFLA, lahko sprejel v  oceno. Knjižnica je  v 
kratkem  času prejela pismeno, zelo laskavo oceno program skih osnov.

S itu iran je  novega objekta CTK je  določeno s širšim  prostor­
skim  planom, ki je  del dokončne ureditve med Tržaško, Jamovo, 
G roharjevo in  Langusovo cesto. Po tem  načrtu  stoji novo poslopje 
CTK m ed zgradbo FAGG, Lepim potom, Tržaško cesto in zgradbo 
občinske skupščine Vič-Rudnik. Glavni dostop v  zgradbo CTK je 
predviden iz južne strani objekta iz peš poti, ki vodi iz G roharjeve 
ulice do novega centra ob Tržaški cesti (10). Lokacija kaže bistveno 
prednost pred drugim i nakazanim i lokacijami, saj postavlja CTK 
lokacijsko v osrčje tehniških faku lte t in inštitutov, posejanih po 
M irju od Aškerčeve ceste do Jadranske ulice, tako da je  uporabni­
kom iz om enjenih delovnih organizacij in  tud i študentom , ki sta­
nujejo v centralnem  študentskem  naselju  v Rožni dolini, pa tud i v
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njegovi podružnici na Gerbičevi ulici, knjižnica dostopna z največ 
15 m inutam i peš hoje. Ta lokacija nadalje omogoča skoncentrira­
nost referenčnega gradiva in njegovo dostopnost vsem uporabni­
kom fakulte tn ih  tehniških knjižnic, p rav  tako pa tud i intenzivno 
povezavo CTK s knjižnicam i tehniških fakulte t in smiselno razm eji­
tev dela. Povezava s strokovnim i društvi ZIT bo vsekakor najtes­
nejša v sami stavbi, lokacija pa je  dobro izbrana tudi s stališča 
splošne prom etne situacije in bo dostop do knjižnice lahek tud i za 
m otoriziranega obiskovalca (3).

Investitor novega objekta knjižnice, za katerega je  Zavod za 
izgradnjo Trga revolucije prevzel investicijske posle, je  C entralna 
tehniška knjižnica Univerze Edvarda K ardelja v L jubljani, čeravno 
je  bil na že om enjeni 1. seji gradbenega odbora leta 1971 sprejet 
sklep, da je  investitor novogradnje Univerza v L jubljani, ki je  usta­
noviteljica CTK. Knjižnica je  v program skih osnovah predstavljena 
z vsemi svojimi različnimi dejavnostmi, ki jih  je  leta 1970 izvajala 
v skladu s svojimi funkcijam i za področje tehniških in  prirodoslov­
nih ved, kot: 1. osrednja univerzitetna tehniška knjižnica Univerze 
v L jubljani, ki služi hkra ti univerzi in gospodarstvu; 2. m atična knjiž­
nica za tehniške visokošolske in specialne knjižnice v SR Sloveniji;
3. koordinator nabave tu jih  monografij in serijskih publikacij; 4. 
vodja centraln ih  katalogov m onografij in serijskih publikacij; 5. 
medknjižnični izposojevalni center z začetki razvoja medknjižnične 
izposojevalne službe dokum entov iz tu jih  bibliografskih centrov;
6. referaln i center; 7. inform acijski center za znanstvene in tehnič­
ne inform acije (kasnejši specializirani inform acijski center za inže­
nirstvo), ki razvija hkra ti specializacijo za področje energetike, v ar­
stva okolja in gradbeništva; 8. sedež osrednje standardoteke (3).

V okviru m atične službe je  potekalo razvijanje založništva s 
področja dejavnosti knjižnice, tehniških knjižnic in  bibliografije, 
razvijanje in  pospeševanje raziskovalnega in strokovnega dela za 
področje tehniškega univerzitetnega in specialnega bibliotekarstva 
z INDOK dejavnostjo te r izobraževanje bibliotekarskih in dokum en­
tacijskih kadrov za tehniško področje s posvetovanji, tečaji, semi­
narji, javnim i predavanji in  prakso v  CTK. Biblotečne in  INDOK 
storitve (SDI inform acije, retrospektivne poizvedbe, signalne infor­
macije) so bile izdelane še ročno (klasično). CTK služi z vso svojo 
dejavnostjo predvsem  uporabnikom  Univerze v Ljubljani, gospo­
darstvu SR Slovenije pa tudi vsem drugim  zainteresiranim  upo­
rabnikom  v SR Sloveniji in SFR Jugoslaviji (10).

Na podlagi prim erjave m ednarodnih standardov za univerzi­
tetne knjižnice, ki se nanašajo na  delovne pogoje delavcev (površina
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delovnih prostorov, oprema, osvetljenost, higiensko-sanitarni pogoji, 
prezračevanje, vstop svetlobe), s stanjem  delovnih pogojev v CTK, 
je  treba ugotoviti, da ti niti v  enem prim eru ne ustrezajo m edna­
rodnim  standardom . Glede delovnih površin je v CTK doseženih 
30 do 50 °/o m ednarodnega standarda. A bnorm alnih situacij, ko se v 
enem prostoru gnetejo delavci na različnih delovnih postopkih in so 
ti prostori opremljeni z neustreznim  inventarjem , ali pa da so knjiž­
nični fondi na 2,70 m ali 3,70 m visokih policah v zaprtih  knjižnič­
nih  skladiščih dostopni le z visokimi lestvami, pa standardi vsekakor 
ne obravnavajo.

Ista prim erjalna m etoda m ednarodnih standardov in konkretne 
situacije v CTK glede delovnih pogojev uporabnikov enako, če ne 
še bolj, odkriva razloge za gradnjo novega objekta. Glede števila 
sedežev in površin čitalnic je  v CTK doseženih le 6 °/o m ednarod­
nega standarda za število sedežev in le 5 %> m ednarodnega standar­
da za površino čitalnic. Čitalnica je  zastarelo opremljena, slabo osvet­
ljena in študentom  ne m ore blažiti eventualnih neustreznih stano­
vanjskih prilik. Glede na pom anjkanje prostora uporabnikom  niso 
na voljo v prostem  pristopu niti nove številke revij. Ustreženo ni 
standardom  glede prezračevanja, osvetlitve iskanja lite ra tu re  v ka­
talogih.

Pozitivni razlog, ki podpira gradnjo, pa je  sodobno poslovanje 
CTK v korist uporabnikov znanstvenih dokum entov in znanstvenih 
inform acij, podprtem  s statističnim i podatki o izposoji knjižničnih 
fondov in v  m edknjižnični izposoji te r o posredovanju INDOK sto­
ritev  uporabnikom  CTK.

Dosedanji podatki o stan ju  in poslovanju knjižnice opozarjajo 
na  izrazito nasprotje treh  dejstev: 1. sodoben odnos CTK do njenih 
uporabnikov, ki se kaže v  dosežkih izposojene lite ra tu re  te r  v od­
krivan ju  novih virov lite ra tu re : 2. popolna odsotnost pogojev za delo 
in s tem  onemogočenje uvedbe sodobnih postopkov v strokovno 
obdelavo, v  postavitev knjižničnega gradiva in  v postrežbo uporab­
nikov, ki še potekajo po tradiciji splošnih znanstvenih knjižnic le 
s klasičnimi načini in celo prinašajo zaradi prostorske stiske kršenje 
pravil vsega knjižničnega poslovanja; 3. širjen je služb v CTK, ne 
da bi knjižnica hkra ti im ela možnost povečati število osebja in  ga 
vzgajati za nove službe.

Glede na to je  bilo treba p ri p ro jek tiran ju  upoštevati:
— uveljavitev popolne fleksib ilnosti prostorov, tako da je  omo­

gočena razširitev prostega pristopa s čitalnicami in  splošnih skladišč 
v prihodnosti, vsaj za obdobje dvajsetih  let;
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— nov sistem  poslovanja, tj. prosti pristop v 8 specializiranih 
čitalnicah, v katerih  so mize razporejene ob oknih in v bližini knjiž­
nih  polic. Skupna kapaciteta knjižne zaloge v 20 letih  je  500.000 
enot, od le-teh jih  odpade 80.000 na starejšo literatu ro  tehniških 
fakultet, ki jo  bodo fakulte tne knjižnice oddajale CTK in si s tem  
zagotovile dovolj prostora. Prostem u pristopu je  nam enjeno 60 °/o 
uporabne površine v velikih prostorih depojev s poljubno razpore­
ditvijo površin in knjižnih polic;

— močan IN DOK oddelek z uvedbo potrebne avtomatizacije. 
G radnja se je  tako dolgo odlašala, da je  CTK že začela izvajati avto­
m atizirano bibliotečno in  INDOK dejavnost, načrtovano v  program ­
skih osnovah za gradnjo nove CTK. Oba specializirana inform acij­
ska centra za inženirstvo in  za graditeljstvo, ki posredujeta SDI in­
form acije in  retrospektivne poizvedbe iz m agnetnih trakov, bosta 
računalniško podprte servise še razširila, obenem pa bosta tvorila 
lastne bibliografske in faktografske (poslovne) baze podatkov. SIC 
za graditeljstvo pa bo sodeloval z Inform ationszentrum  Raum  und 
Bau, S tu ttgart, ZRN (IRB), pri tvorbi m ednarodne baze podatkov 
ICONDA z IRB pa bo direktno povezan z on-line priključkom .

Knjižnica bo postopoma avtom atizirala delovne postopke in bo 
tvorila referalne baze podatkov. S term inalom  bo knjižnica še naprej 
povezana z računalnikom  RRC ini RCU, preučiti pa bo treba tudi 
eventualno možnost instalacije lastnega računalnika.

— povezovanje knjižnic pri tehniških faku ltetah  vključuje in­
tegrirano strokovno obdelavo knjižničnega gradiva in koordinacijo 
nabave lite ra tu re ; oddajanje starejše lite ra tu re  v novo knjižnico; 
zadostno število sedežev za študente, univ. učitelje in raziskovalce; 
(carrels) posebno zbirko 13.000 učbenikov in skrip t; vzgojo študentov 
kot uporabnikov znanstvenih informacij v predavalnici v  pritlič ju ; 
sestanke, posvetovanja, tečaje bibliotekarjev in  dokum entalistov;

— ločitev poti uporabnika in  strokovne obdelave knjige: upo­
rabniki — vhod z južne strani objekta iz peš poti G roharjeva ulica
— novi center ob Tržaški cesti; servisni dovozi ob Lepem potu; delav­
ci vhod iz suterena na severni stran i objekta. Člani ZIT uporabljajo 
svoje stopnišče in dvigalo. Vsak uporabnik bo m oral mimo obvezne 
garderobe in vhodno-izhodne kontrole, nato pa se bo prosto gibal 
po vsej stavbi, v kateri im a dostop do dokum entalistov-inženirjev 
in do bibliotekarjev v izposoji z m edknjižnično izposojo;

— uvajanje novih profilov delavcev, ki jih  zahtevata uvedba 
prostega pristopa in  avtom atizacija, tj. 1. inženir j ev-strokovn jakov 
za posamezna strokovna področja za izvajanje nabave literature, za 
vodstvo specializiranih čitalnic in  za posredovanje inform acij s
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svojega področja: 2. inženir j ev-strokovn jako v za INDOK službe 
(uvajanje INDOK službe v delovnih organizacijah, določanje profi­
lov za SDI, RP ipd.; 3. delavce s področja računalništva (sistemski 
inženir, program er, računalniški tehnik) in tehnično osebje (12).

— povezava s strokovnim  društvom  inženirjev in  tehnikov  
Slovenije ter gospodarskimi organizacijami. Na terasi nove CTK naj 
bi bili delovni klubski prostori ZIT Slovenije in Zveze organizacij 
za tehnišno kulturo  Slovenije.

Ob upoštevanju sprememb pri p ro jek tiran ju  nove zgradbe so 
bile obravnavane in nakazane tud i naloge CTK v novi zgradbi. 
Funkcijam  CTK iz leta 1970, že navedenim  v referatu , se pridružu­
jejo izredno močan razvoj m edknjižnične izposoje iz domačih in po­
sebno tu jih  izposojevalnih centrov, pri kateri je  pomoč teleksa, ko­
p iran ja  dokum entov in avtom atizacije nu jna; izdajanje centralnih 
katalogov monografij in serijskih publikacij s pomočjo računalnika 
v obliki publikacij in  m ikrofišev; razvoj specializiranih inform acij­
skih centrov; on-line vzgoja študentov in  drugih uporabnikov v 
CTK kot uporabnikov znanstvenih inform acij; izdajanje INDOK 
biltenov za specializirana področja tehnike in prirodoslovnih ved 
(npr. energetika). Sodobno oprem ljena in  organizirana CTK bo 
mogla kot javna univerzitetna tehniška knjižnica s pomočjo biblio- 
tečnih in  INDOK storitev obveščati znanstvenike, univerzitetne uči­
telje, študente, inženirje in  tehnike o znanstvenih inform acijah in 
jim  na tej podlagi posredovati ustrezne znanstvene dokum ente (član­
ke, monografije, standarde, patente, reporte, kongresno gradivo), 
jim  s tem  prih ran iti m orda celo tre tjino  njihovega delovnega časa 
in jim , zlasti pri raziskovalnem, projektantskem  in iznajditeljskem  
delu, pridobiti čas za konkretno ustvarjan je ; s posredovanjem  stan­
dardov iz osrednje standardoteke pa bo še posebno podprla večji 
prodor naših izdelkov na svetovno tržišče.

V pro jek tn ih  osnovah postavljena izhodišča za gradnjo novega 
knjižničnega poslopja CTK, posebno glede dim enzije osnovnega mo­
dela, oblike poslopja in uveljavitve načela fleksibilnosti, se v mno- 
gočem skladajo s študijskim  projektom  arh itek ta  Janeza Jagriča 
oziroma se nanj opirajo (13).

V program skih osnovah so podani vsi elementi, ki dajejo možnost 
postavitve teoretičnega koncepta v praktično izvedbo.

Podatki o idejnem  projektu:  Investitor: C entralna tehniška 
knjižnica Univerze Edvarda K ardelja v Ljubljani, Tomšičeva 7; In­
ženiring organizacija: Investicijski zavod za izgradnjo Trga revolu­
cije, L jubljana, Trg osvoboditve 16; Individualni poslovodni organ: 
Anton Pibernik, dipl. ing. arh .; p ro jek tan t: prof. dr. Jože Koželj,
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dipl. ing. arh., sodelavec Slobodan Milojevič, dipl. ing. arh .; kon­
strukcija: prof. dr. Ervin Prelog, dipl. ing.; instalacije: Bojan Jaz- 
binšek, str. teh., Tomaž Garbajs, dipl. ing.; Vane Učakar, dipl. ing.; 
Milan Domnik, el. teh.; Jože Trampuž, el. teh.; investicijski pro^ 
gram : prof. M ara Šlajpah, dipl. filozof, Božidar Novak, vgt., M arija 
Raner, gr. ing., dipl. oec.

Skupna površina objekta (K +  P +  2 etaži +  streha) je  11.441,02 
kvadratn ih  metrov.

U niverzitetne knjižnice im ajo določene skupne karakteristike, 
ki so splošno znane kot 10 Faulkner-Brow novih zapovedi, tako im e­
novane po p ro jek tan tu  H enryju Faulknerju-B row nu. Glede na to 
univerzitetna biblioteka m ora biti: 1. fleksibilna; 2. kom paktna;
1. dostopna; 4. raztegljiva; 5. različna; 6. organizirana; 7. udobna;
8. stalno v  prostorski klimi; 9. varna in 10. ekonomična (6).

Soočenje z 10 Faulkner-Brownovim i zapovedmi in  citiranim  
projektom  kaže, da je pro jek t za novi objekt CTK sinteza kvalitet, 
prisotnih v  gradnji univerzitetnih knjižnic v Evropi. O točkah 1, 3,
5, 6, 9 in 10 je  bilo že govora in  so v projektu  upoštevane. Knjižnica 
je  pro jek tirana v  obliki kocke (2). Knjižnica se m ore širiti vertikal­
no in  z depandanso v neposredni bližini knjižnice (4). Razsvetljava 
je  za vse delovne prostore nameščena v  tehničnem  stropu. V adm i­
nistrativnem  delu je  naravna svetloba. Osvetljenost posameznih 
delovnih m est je  odvisna od vrste  dela in se giblje v  m ejah med 
200 in 500 lx. O bjekt bo energetsko vezan na toplarno. Predvidena 
je  klim atizacija vseh delovnih prostorov z industrijskim i konvektorji 
ob fasadi in z anem ostati v notranjosti prostora. Kom pletni obod je  
osvetljen z naravno svetlobo, depoji pa so v  notranjosti (7, 8). Uni­
verzitetna tehniška knjižnica im a drago literaturo , ki se vsa izpo­
soja (v knjižnici ali na dom) in  ni dragocena v  smislu nacionalk.
V naši sredi zadošča zavarovanje, izvedeno z načrtovano potjo z 
vstopom mimo obvezne garderobe in  vhodno-izhodne kontrole (9).

Program sko projektne zasnove so prikazane z diapozitivi pro­
jek tan ta  prof. dr. Jožeta Koželja, dipl. ing. arh.

Finančna sredstva za zgraditev knjižnice je  združeno delo spre­
jelo po delegatski sam oupravljalski poti in jih  vključilo v samo­
upravna sporazum a o tem eljih plana Izobraževalne skupnosti Slo­
venije in  Raziskovalne skupnosti Slovenije 1976—1980 in 1981__
1985. Istočasno je  bila g radnja vključena v srednjeročne planske do­
kum ente m esta Ljubljana, občine L jubljana Vič-Rudnik in  nazad­
nje v osnutek Dogovora o tem eljih plana SR Slovenije za obdobje 
1981—1985. Iz nerazum ljivih razlogov pa je  gradnja CTK izpadla iz 
citiranega dogovora. V Dogovoru o tem eljih družbenega plana SR
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Slovenije za 1981—1985 so navedeni v čl. 92 pogoji, ki jim  mora 
investitor zadostiti, da si pridobi dovoljenje za začetek gradnje. CTK 
je  izdelala program ske osnove, p riskrbela je  celotno investicijsko 
tehnično dokum entacijo, zagotovila je  lokacijo, ker je  bil sprejet 
zazidalni načrt na lokaciji ob Tržaški cesti, večkrat je  bila izdelana 
celotna finančna konstrukcija, finančna sredstva pa je  združeno 
delo Slovenije, kot je  bilo že omenjeno, vključilo v  sam oupravna 
sporazum a že od leta 1976 dalje. Od zahtevanih pogojev m anjka le 
pravica do uporabe zemljišča, knjižnica pa si je  nekaj let pred letom 
1982 zaman prizadevala, da bi ta  finančna sredstva dobila, zato zad­
nji pogoj za začetek gradnje ni mogel biti realiziran.

Oris tridesetletn ih  prizadevanj delavcev CTK za gradnjo knjižni­
ce kaže, da v  naši republiki ni bilo ugodnega ozračja za gradnjo knjiž­
nic, četudi bi bila nova knjižnična poslopja naj kul turnej ši in  naj­
intim nejši spomenik padlih v NOB, kot je  CTK večkrat predlagala 
za novo tehniško knjižnico. V endar so brezuspešna prizadevanja za 
realizacijo zgraditve objekta CTK tesno povezana ne samo z uni­
verzitetnim  študijem  in raziskovanjem , am pak v  enaki m eri z go­
spodarstvom  SR Slovenije pa tudi drugih SR/AP, posebno neprije t­
na  pa je  izjema glede na odnos do teh  knjižnic po svetu, k jer je  bilo 
po vojni zgrajenih mnogo novih univerzitetn ih  tehniških  knjižnic, 
najsodobnejše oprem ljenih, z avtom atiizranim  poslovanjem in z več 
ko t ustrezno nabavo dokum entov ob dodatni finančni podpori gos­
podarstva. G radnja CTK je  nenavaden precedens tud i zato, ker je  
že dvakrat tik  pred  začetkom gradnje prišlo do prekinitve, četudi je 
CTK pripravila kompletno dokum entacijo in  so bila finančna sred­
stva za gradnjo zapisana v planskih dokum entih, sprejetih  po dele­
gatski poti.

Vendar naj re fera t zaključim o z upanjem , da se bo gradn ja CTK 
m orda le realizirala v obdobju 1986 do 1990. G radnja je  ponovno 
vključena v  osnutke ustreznih planskih dokum entov republike Slo­
venije, m esta Ljubljane, občin L jubljana Center in L jubljana Vič- 
Rudnik, planskih dokum entov Izobraževalne in Raziskovalne skup­
nosti Slovenije te r v druga delegatska gradiva. V osnutku Druž­
benega plana SRS za obdobje 1986—1990 je  pri p restruk tu riran ju , 
racionaliziranju in investiran ju  v družbenih dejavnostih vključena 
»izgradnja predvsem  nekaterih  centraln ih  knjižničnih prostorov«. 
Za CTK je  tud i dragocena enotna podpora Gospodarske zbornice 
Slovenije. M arca tega leta je  n jen  izvršilni organ ustanovil Odbor 
za nadaljn ji razvoj CTK.
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GRADNJA SPLOŠNOIZOBRAŽEVALNE KNJIŽNICE KOT 
KULTURNEGA PROSTORA OBČINE

M arta Fili, Knjižnica Cirila Kosmača v Tolm inu

UDK 027.4(497.12 Tolmin) :727.8
FILI M arta : G radnja  splošnoizobraževalne knjižnice ko t k u ltu r­

nega p rosto ra  občine. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, str . 327—333.

V sodobni družbi je  vloga splošnoizobraževalne knjižnice po ­
vsem  drugačna, n jene naloge so širše, njeno delo je  usm erjeno 
navzven. K njižnica vsebolj posta ja  in form ativn i cen ter in  p ri tem  
se poslužuje ra jrazlične jših  sredstev. Da knjižnica lahko op rav lja  
svoje delo, nu jno  po trebu je  tudi ustrezne p rostore  in  potrebno 
oprem o.

Članek prikazu je  sodobno knjižnično hišo, k ak ršn a  je  Knjižnica 
Cirila Kosm ača v Tolm inu, ki je  b ila  sicer zgrajena po obstoječih 
s tandard ih , ni pa celota, k e r  je  bil dograjen sam o prvi del. P rik a ­
zuje knjižnično delo, ki so ga ti novi in nam ensko zgrajen i p rosto ri 
om ogočili, in navaja  tis ta  opravila, ki jih  zarad i okrn jenosti zgradbe 
n i bilo m ogoče razviti.

UDC 727.4(497.12 Tolmin) :727.8
FILI M a rta : Public  L ib rary  as Com m unity’s C ultural Centre, 

K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 327—333.

A m odern lib ra ry  is opened to the  society and has wide range 
of functions. L ibraries m ore and m ore becom e Inform ation cen tres 
and a re  forced to use various m eans to fu lfil tre ir  responsibilities. 
In  o rd e r to perform  th e ir  activ ities they  need, above all, p rop rla te  
room  and equipm ent.

Ciril Kosm ač L ib rary  in Tolm in w as projected  in accordance 
w ith valid  standards. U nfortunately  only f irs t p a r t of the p ro jec t 
h as been realized and  th a t d isables lib ra ry  to develop its  activ ities 
to the  fu ll ex tent.

Mnogo smo v  zadnjih letih  govorili o novi podobi knjižnice v 
sodobni družbi, o njenem  razširjenem  poslanstvu, o sprem enjeni 
vlogi, o nalogah, ki naj bi jih  odslej opravljala, pa tud i o stru k tu ri 
njenega knjižnega fonda in  o strokovni usposobljenosti ljudi, ki 
delajo v njej. P ri tem  se m nogokrat nismo upali dotikati nekega 
drugega vprašanja, ali vsaj tišje smo govorili o njem, ki je  pa 
strogo povezano z uspešnostjo knjižnice, in  sicer o problem u ustrez­
nih prostorov in njihove opremljenosti. Slovenci smo pač skrom en
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narod in zato smo vsakega najm anjšega prem ika navzgor že zelo 
veseli. N ekje v sebi pa vsi čutimo, da bi m orali ti prem iki postati 
koraki, če ne skoki, če bi hoteli, da bi se naše knjižničarstvo raz­
m ahnilo in postalo tisto plodno polje, v  katerem  semena klijejo in 
se razvijajo  v bujno rast.

Italijanski bibliotekarski strokovnjak Luigi De Gregori je že leta 
1941 napisal: »Morda bo m oja izjava paradoksna, vendar si upam 
trd iti, da pripom ore k praktičnem u uspehu knjižnice v večji m eri 
racionalna in  estetska ureditev  njenih prostorov kot s tru k tu ra  in 
obsežnost njenega knjižnega fonda. Prostor je tisti, ki knjižnici 
omogoča ali preprečuje, da postane in  je živ organizem, k a r pa m ora 
biti, če hoče uspešno izpolnjevati svoje poslanstvo. V svoji funkciji 
m ora biti knjižnica popolnoma sam ostojna, prvi pogoj za to pa je 
lastni prostor, ki je  nastal z njo in  samo zanjo. V vsakem  prim eru, 
pa naj bo knjižnica m ajhna ali velika, po zahtevah kraja , ki m u 
služi, m ora b iti zgrajena tako, da se lahko v njej odvija tisto spe­
cifično delo, ki je  vsaki posamezni knjižnici poverjeno.«

Tako je bilo napisano pred več kot štiridesetim i leti, mi pa se 
vsak dan bolj zavedamo resnice, ki se skriva v teh  besedah.

Po velikih socialnih travm ah  in  predvsem  po razdejan jih  vojne 
sledi običajno trenu tek  zbranosti in  načrtnega iskanja knjige, ki 
pomaga človeku razkriti in  spoznati »človeka« in  m u prinaša tisto 
blagodejno pozabo vsega hudega, ki v  vseh časih napaja človeško 
dušo in  srce. To se je  takoj po vojni pojavilo tud i p ri nas, zato je 
bilo treba takoj začeti z delom. Od tis tih  plahih korakov k organi­
ziranem u knjižničarstvu, ki smo jih  napravili v prvih  povojnih 
letih, ko so grozote neurejenega časa pustile za seboj le razdejanje 
in  praznino, je bila prehojena dolga pot. P ri tem  ne mislim le na 
organiziranost našega knjižničarskega sistem a n iti ne n a  strokovno 
raven, ki so jo skoraj vse knjižnice dosegle, pač pa tud i na postopno 
u re jan je in  oprem ljanje prostorov, v katerih  dom ujejo in delajo. 
Kdo bi danes prešteval knjižnice, ki so bile adaptirane, nekatere 
celo večkrat, knjižnice, ki so bile na novo oprem ljene z bolj ali 
m anj prim erno opremo, vendar vsekakor z ustreznejšo od prejšnje. 
Lahko rečemo celo, da je  malo slovenskih knjižnic, ki v povojnem 
času še niso doživele svojega preporoda. Če pa razm išljam  dalje, 
ugotavljam , da adaptacije v  mnogih prim erih  niso uspele knjižnicam  
dati vseh in  najboljših pogojev za izpolnjevanje novih nalog, ki 
jim  jih  ta  naš čas nalaga. Ko razm išljam o o adaptaciji stare  hiše, 
ugotavljam o, da je  najteže napraviti iz n je knjižnico, ki im a povsem 
določene prostorske potrebe, ki jih  m oram o spoštovati, sicer je 
n jena funkcija okrnjena, Vsi pa vemo, da im a okolje pomembno
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vlogo pri vsakem organizmu, v katerem  prevladuje umsko delova­
nje. Vsaka raziskava, pa naj bo usm erjena k meditaciji, k  iskanju 
pesniške podobe ali k poglobitvi znanja na splošno, zahteva za svoj 
potek prim erno okolje kot eno izmed važnih komponent, ki vplivajo 
na raziskujočega in na končni uspeh njegovega dela. U niform ira­
nost ubija, slovesna strogost nas navdaja z otožnostjo, spuščene 
žaluzije, ki nas ločujejo od zunanjega, živo utripajočega življenja, 
nam  dajejo občutek zaprtosti. To velja za šolske prostore prav tako 
kakor za knjižnice.

Prostori, v  katerih  knjižnica dela, naj omogočijo zbranost, isto­
časno pa nudijo pogled na lepoto, ki jo u stvarja ta  um etnost in 
narava. Knjižnica naj svojim  obiskovalcem omogoča, da se vsaj za 
nekaj časa lahko um aknejo vase, da razm išljajo in  nemoteno 
delajo, istočasno pa m orajo čutiti, tud i v trenu tk ih , ko je njihov 
duh vklenjen v m editacijo, da okoli n jih  kipi življenje, saj jih  
obdajajo vedno žive stvaritve iz nekdanjih  in iz današnjih  dni.

Vsega tega seveda ni lahko doseči. Pravilno urejevanje okolja 
je  kakor prilagajanje svetlobe, ki vznem irja in moti, če je premočna, 
in  ubija, če je  šibka, oddaljena ali zastrta.

Zavedajoč se teh  resnic, se sodobna knjižnica skuša preleviti 
iz nekdanjih  zaprašenih in  tesnih knjižnih hranilišč v  živo u trip a­
joča središča, kam or se zatekam o po neusahljive vire življenja, 
tud i če moramo večkrat stopiti na pota, ki vodijo v  preteklost. 
Pogled nazaj pomeni iskanje starejših  virov, ki jih  z novo m isel­
nostjo prenašam o v  resničnost trenu tnega življenja, v  katerem  se 
preteklost in sedanjost spajata v ustvarjajočo in  združujočo silo.

UNESCO je leta 1972 izdal popravljen in  dopolnjen m anifest 
o javnih  knjižnicah; tam  je m ed drugim  zapisano, da je  javna 
knjižnica, ki je  živa sila p ri vzgoji, ku ltu ri in  inform iranju  in 
bistveno sredstvo za dosego m iru  in  razum evanja med ljudm i in 
narodi, naravni ku ltu rn i center družbene skupnosti, ki združuje 
ljudi s podobnimi interesi.

Da je knjižnica to, potrebuje prim erne prostore, ki omogočajo 
posredovanje vsakovrstnih ku ltu rn ih  dobrin. Knjižnica je svojim 
specifičnim nalogam  dodala nove, katerih  nam en je vzbujati živo 
zanim anje za ku lturo  v širokem  pom enu te  besede. K njižne razstave, 
dokum entarne, likovne in druge priložnostne, srečanja z ustvarjalci 
in  predstavitve novih knjig, koncerti in  drugačni glasbeni večeri, 
predavanja, p redvajan ja diapozitivov, večeri folklore in, zakaj ne, 
tudi predvajan je filmov. Posebno težo m ora im eti delo z otroki, od 
najm lajših  do doraščajoče mladine. Ure pravljic nudijo predšol­
skem u otroku prvi stik  s svetom knjige; sem sodijo še razgovori o 
m ladinskih delih in  srečanja z njihovim i ustvarjalci za osnovno­
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šolce, debatni večeri za mladino! Se in  še bi se moglo dodajati, kajti 
delo splošnoizobraževalne knjižnice ne pozna meja. S p rva poteka 
vzporedno in dopolnjuje poslanstvo šole, mnogim pa daje kasneje, 
od trenu tka , ko zapustijo šolo, edino možnost za stik s knjigo in  s 
ku lturo  nasploh.

K akšna naj bo torej zgradba knjižnice, da bo omogočala tako 
zastavljeno delo?

K er sem sprem ljala nastanek ene od dveh nam ensko zgrajenih 
knjižnic v Sloveniji v povojnem času in  ker sem  doživela razcvet 
njenega poslanstva ob novih pogojih, se bom opirala na izkušnje 
in  skušala kritično povedati, kaj in  koliko nam  je ta  hiša omogočila 
in  kaj bi se m orda še dalo izboljšati.

V Tolm inu je novi knjižnici botrovala elem entarna nesreča, 
nastala je torej po naključju  in ob velikih gm ofnih težavah. Dogra­
jena je  bila zato zgolj p rva faza, to je  približno dobra polovica 
celote. V kljub tem u, da je knjižnica zelo funkcionalna, to okrnitev 
čutimo. Hiša je  zgrajena v  obliki črke »L«, celota bi m orala im eti 
obliko črke »U-«. Obstoječi del stavbe v  obliki črke »L« tvori 
okrnjeni a trij za poletne prireditve, ki sledi konfiguraciji dvigajo­
čega se terena. M anjkajoči del bi v  višini prvega nadstropja zaklju­
čeval tribuno  atrija . A trij bi bil tako dostopen iz pritlič ja in  iz 
nadstropja in s tem  bi se njegova funkcionalnost še povečala. Zaradi 
nagnjenega zemljišča je  bil predviden prim arni vstop za obisko­
valce v nivoju prvega nadstropja, in  sicer v  nedograjenem  delu, 
k a r bi omogočilo lahek dostop do knjig  starejšim , posebno pa 
invalidnim  osebam.

Zaradi faznosti g radnje je  danes ak tiv iran  sekundarni vhod, 
ki vodi neposredno v  večnam enski prostor, v  katerem  se odvija 
večina k u ltu rn ih  dogodkov. Dejstvo, da m ora bralec skozi ta  pro­
stor v izposojevalnico, se je  v  praksi pokazalo kot dobro zato, ker 
vstopajoči nehote stopi v stik  z razstavljenim i deli, s knjižnim i in  
likovnimi, kot slabo pa zato, ker ni neposredne kontrole p ri vstopu.

V pritlič ju  so tud i delovni prostori za knjižničarje, m anjše in 
prepotrebno skladišče za opremo (stoli, podij, stoječe luči, orodje 
itd.), sem inarska soba, ki služi za seje in  zborovanja, pa tud i za 
postavljanje knjižnih in drugih  razstav  m anjšega obsega. Dalje je 
v pritlič ju  veliko knjižno skladišče brez oken, s prezračevalno 
napravo. Takšno skladišče je  brez dvoma potrebno vsaki knjižnici, 
ka jti tisti del knjižnega fonda, ki ni vsak trenu tek  nujno potreben 
ali ne sodi v  prost pristop, je tam  lahko lepo ure jen  in  dostopen.
V Tolm inu imamo v tem  skladišču tud i vezano periodiko. In 
končno so v  pritlič ju  še pomožni prostori, to  je  kurilnica, prostor 
za prezračevalne naprave, čajna kuh in ja  in  san itarije  za osebje
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in za obiskovalce. Široko, odprto stopnišče vodi v prvo nadstropje, 
k je r je  postavljen knjižni fond in poteka izposoja. Prostor prvega 
nadstropja v celotni površini stavbe, razen glasbenega oddelka, je 
odprt, brez predelnih sten, ločen zgolj z razporeditvijo opreme. 
Možno pa ga je deliti s pomičnimi stenam i, tako ločimo, po potrebi, 
del prostora, k jer se odvija delo z najm lajšim i.

Prostor je zračen in  sve.tel in  p ri naravni svetlobi ne potrebuje 
um etnega doosvetlevanja.

Za um etno osvetljevanje prostorov je izbran sistem  reflektorjev  
na m odularno postavljenih tračnicah, kar omogoča usm erjeno osvet­
litev objektov, polic in čitalniških mest. Ta sistem je  nekoliko 
dražji od običajne razsvetljave — fluorescenčnih svotilk, nudi pa 
atraklivnejšo  luč in  boljše počutje obiskovalcev.

Police so postavljene v osnovnem razm aku treh  m etrov in 
tvorijo ločene zalive, v  katerih  stojijo čitalniške mize. Ob n jih  
lahko bralci posedajo in berejo, predvsem  pa se neovirano gibljejo 
in jim  je  v  celoti odprt dostop do vsake knjige.

Čitalnica za odrasle je  ločena z zaprtim i revijalnim i policami.
V njej je, poleg tekočih številk periodike, tud i priročna ali referenč­
n a  knjižnica z deli, ki se ne izposojajo na dom.

Glasbeni oddelek je izoliran tako, da glasba, ki jo tam  poslušajo 
obiskovalci, ne moti bralcev v izposojevalnici. A kustika v prostoru 
je  dobra.

S tavba knjižnice je nekoliko odm aknjena od prom etnih ulic, 
stoji m ed zelenjem, zato je v prostorih m ir, okolje p a  prijetno 
vpliva na počutje obiskovalcev.

A trij, ki danes spričo nedokončane gradnje služi le kot letni 
podaljšek razstavnih in prireditvenih  prostorov v pritličju , bi pri 
dokončani gradnji mogel služiti tud i vsakdanjim  obiskovalcem 
pri druženju s knjigo. V svetu so nam reč znane čitalnice na prostem, 
ki jih  je  predvideval tud i p ro jek t te knjižnice.

A vtor pro jek ta je  inženir arh itek t Igor Škulj iz Ljubljane.
V razm erah, ki nam  jih  je ustvarila nova knjižnica, smo lahko še 
razširili že prej lepo utečeno knjižnično dejavnost. Bralci so bili 
sprva nekoliko izgubljeni, km alu pa so zaslutili ugodje, ki jim  ga 
je nudila nova knjižnica. Iz dneva v dan več jih  je bilo in  vedno 
ra je  so se ustavljali pri nas. Posedali so ob mizicah m ed policami, 
sami ali v prije tn i družbi, s knjigo ali revijo v roki. Svetloba in 
zračnost te  knjižnice je pom irjevalno vplivala nanje, nič več ni 
bilo občutka utesnjenosti, ki človeka sili ven, da prosto zadiha. 
Med knjigam i in slikami, ob glasbi in  lepi slovenski besedi so 
iskali in našli trdnost in mir.
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Poleg knjižnične smo nam reč razvili tud i širšo kulturno  dejav­
nost in z njo je knjižnica pridobila ustrezno mesto v življenju 
Tolmina. Se posebno v krajih , ki so bolj ali m anj odm aknjeni od 
večjih centrov in k jer je ku lturno dogajanje ljudem  le težko do­
segljivo ali pa sploh ne. P rav  je, da knjižnica postane jedro, kam or 
se ljud je zatekajo, k jer se zbirajo in  od koder izžarevata lepota 
in  toplina, ki jo samo ustvarjalnost in  um etnost m oreta dati.

V Tolm inu smo odstranili vse pregrade m ed pisano besedo 
in  sliko, med glasbo in  knjigo. Zastavili smo si širok program  dela 
in skušali pri njem  obdržati dostojno raven. Od dneva odprtja 
knjižnice so si pri nas sledile razstave, knjižne, dokum entarne, 
likovne in priložnostne. Vzpostavili smo stike z zunanjim i sode­
lavci, s posamezniki, z zavodi, s knjižnicam i. Med likovnim i raz­
s tav lja la  se je zvrstilo mnogo pom em bnih imen, vse do velikih 
slovenskih slikarjev  Sm rekarja , Kobilce, im presionista S tm ena, 
ki nam  jih  je  zaupala in posredovala N arodna galerija v Ljubljani.

Vsako razstavo so poleg naših rednih  obiskovalcev, ki jih  ni 
malo, obiskali tudi razredi tolm inskih šol pod vodstvom  in ob 
razlagi učiteljev in profesorjev. Tak dopolnilni pouk je gotovo 
dragocen prispevek k vzgoji mladih.

Ob otvoritvah razstav in  samostojno smo prire ja li komorne 
koncerte in  navajali ljudi, ki prej niso imeli take priložnosti, k 
poslušanju resne glasbe. Vabili smo ustvarjalce, pesnike, pisatelje, 
filozofe in  sociologe te r druge, da so prihajali m ed nas in  se 
pogovarjali z našim i ljudm i. Potovali smo v tu je  dežele (ob g le­
danju diapozitivov), p rire ja li folklorne večere ipd.

Posebno skrb  smo posvečali iskanju  (in predstavljanju) doma­
činov, ki kaj ustvarjajo  doma ali v  svetu in m nogokrat nihče ne 
ve zanje. Naloga knjižnice je, da njihovo delo sprem lja, ga popu­
larizira in, če je  mogoče, tud i hrani.

Najm lajšim  smo tedensko pripovedovali pravljice in  jim  počasi 
odpirali v ra ta  v svet knjige, z glasbenimi pravljicam i pa tud i v 
svet glasbe. Vemo, da glasba močno in bistveno vpliva na obliko­
vanje osebnosti vsakega m ladega človeka. Daje m u nekaj, k a r ga 
sprem lja skozi življenje. P rav zato smo že leta 1974 uredili in 
odprli glasbeni oddelek in  ga kasneje preselili v  novo hišo. V 
desetih le tih  od njegovega obstoja je  skozenj šlo nešteto m ladih, 
ki so tam  v zbranosti in  tišini doživljali velike m ojstre naše in 
svetovne glasbe.

Ob vsem tem  smo seveda nenehom a sprem ljali razvoj stroke, 
kajti dober knjižničar p ri tem  ne m ore stati ob strani, če hoče, da 
bo njegovo delo uspešno, še posebno pa tedaj ne, če želi postati 
vreden člen v ustro ju  našega knjižničarskega sistema.

332 K njižnica 29(1985)4



Vse to in  še kaj drugega se je  v petih  letih, odkar je  ta  knjiž­
nica zaživela v novih prostorih, lahko dogajalo, k er smo imeli za 
to potrebne pogoje: prostore in  opremo. K ulturno-socialna funkcija 
knjižnice je  bila torej uspešno izpolnjena.

Ob tem  moramo priznati, da inform acijske dejavnosti nismo 
mogli razviti v  zadovoljivi meri, ker so nam  m anjkali prostori 
nezgrajenega drugega dela. Ta bi bil konceptualno enak zgraje­
nem u in bi omogočil dopolnitev program a, in  sicer z ureditvijo  
posebnih prostorov za študijske čitalnice, za zbirke referenčnega 
gradiva, za domoznansko gradivo in  za spominske sobe naših velikih 
mož.

S kratka, tolm inska knjižnica, ki nosi ime Cirila Kosmača, pisa­
telja domačina, je brez dvoma velik dosežek v našem knjižničar­
skem  svetu, vendar se pri njej čuti, da ni celota, ki bi mogla postati 
(z razvejanostjo raznolikih opravil) popoln vzor splošnoizobraže­
valne knjižnice 3. skupine.

Vsemu tem u navkljub se je knjižnica s funkcionalnostjo svojih 
prostorov in  s tako zastavljenim  delom močno približala začrta­
nim  ciljem. V Tolminu je  uspela zbrati okoli sebe velik krog ljudi, 
ki prihaja jo  vanjo, ker jim  je  postala potreba, pa tud i zato, ker 
jo im ajo rad i in  ker čutijo, da je  njihova.

V prostoru, k je r živijo m ed knjigam i tudi likovne stvaritve, 
k jer se oglašajo zvoki glasbe in  k jer lahko srečuješ tiste ljudi, ki 
ustvarjajo  naše duhovno bogastvo te r  se z njim i pogovarjaš, najdeš 
tudi zase uro m iru  in  zbranosti, uro tišine, ki bogati, in  to je  v 
današnjem  razrvanem  svetu in  življenju največja vrednota.
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PROBLEMATIKA POTUJOČEGA KNJIŽNIČARSTVA 
(BIBLIOBUSOV) Z VIDIKA SEDANJIH IN RAZVOJNIH 

TEHNICNO-STROKOVNIH MOŽNOSTI

Nika Pugelj, K njižnica Oton Zupančič, enota Potujoča knjižnica,
Ljubljana

UDK 027.3(497.1+497.12)
PUGELJ N ik a : P rob lem atika  potujočega k n jižn ičarstva  (bibllo- 

busov) z v id ika sedan jih  in  razvo jn ih  tehn lčno-strokovnih  m ožnosti.
K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, str . 334—347.

A vtorica v  članku  prikazu je  problem atiko in razvojne m ožnosti 
potujočega kn jižn ičarstva  (blbliobusov) in naše  naloge, ki so z 
vsem  tem  povezane. Na osnovi ankete, ki jo  je  sam a prired ila , op i­
su je  b ib liobusne razm ere  v  Jugoslav iji in v Sloveniji te r  razg rin ja  
pred  b ra lca  p riporočila  za m obilne knjižnice, ko t Jih Je leta  1983 
spre jela  IFLA. Podrobneje  p rik azu je  izkušn je  z bibliobusno službo 
v  L jub ljan i, predvsem  težave s starim  in tudi z novim  bibllobusom . 
Na koncu podaja še sredn jeročn i In dolgoročni n a č r t lju b ljanske  
potu joče knjižnice.

UDC 027.3(497.1+497.12)
PUGELJ N ika : T ravelling L ibrary  (B ookcar): P re sen t and F u ­

tu re  Possibilities D epending on T echnical and Professional D eve­
lopm ent. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, p. 334—347.

T he article  d raw s to a tten tion  som e p resen t problem s and 
possibilities of developm ent of the  travelling  lib ra ry  (bookcar). 
A uthoress defines travelling  lib ra ry  w ork  conditiones in  Slovenia 
and in Yugoslavia on the  basis of h e r questionnaire  and rep resen ts 
recom andations fo r travelling  lib ra ry  w hich w ere  accepted  by 
IFLA in 1983. She deta ils travelling  lib ra ry  service in L jub ljana  
(especialy problem s w ith  booth  buses) and describes m iddle- and 
longterm  p lan  fo r th is activ ity  in L jub ljana.

1.0. K A J JE  POTUJOČA KNJIŽNICA

1.1. Naloge potujoče knjižnice

Problem atika in razvojne m ožnosti potujočega knjižničarstva 
izhajata iz nalog in  različnih oblik izvajanja te dejavnosti.

V tem  prispevku, ki naj bi pom enil le  izhodišče za širšo raz­
pravo, bo poudarek na bibliobusni službi z njene tehnične plati.
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V slovenskih norm ativih in  standardih  za splošnoizobraževalno 
knjižničarstvo je o potujoči knjižnici zapisano: »Splošnoizobraže­
valna knjižnica im a lahko potujočo knjižnico — kolekcijsko ali 
bibliobusno — za zadovoljitev potreb v  m anjših naseljih, v orga­
nizacijah združenega dela, v  tu rističnih  naseljih oziroma v domovih 
za ostarele, v  zdraviliščih, bolnišnicah, v m ladinskih klubih ipd.«

Tako je potujoča knjižnica kot del mreže splošnoizobraževalnega 
knjižničarstva predvsem  izposojevalnica knjižnega gradiva ali celo 
samo neknjižnega gradiva, ki se glede na sredine, ki jih  obiskuje, 
lahko tehnično močno specializira, je  pa tud i racionalna, ekono­
mična in m obilna analiza terena, ko želimo ugotoviti najustreznejšo 
obliko posredovanja gradiva v določenih okoljih.

1.2. Oblike potujočih knjižnic v svetu

— Oskrbovanje različnih sredin s kolekcijami.
— Posredovanje gradiva po pošti različnim kategorijam  bral-

cev.
— Sistem atična zam enjava in obnavljanje knjižnega sklada 

izposojevališč in podružnic iz središčnega sklada potujoče knjiž­
nice.

— Posredovanje gradiva na terenu  z bibliobusi. To so vozila 
različnih tipov in  velikosti, to so tud i ladje in helikopterji. Ta 
dejavnost se je  pričela okoli leta 1954 v Angliji, do danes se je 
ta  način izposoje razširil po vsem svetu.

— Specializirano posredovanje knjižnega ali samo neknjižnega 
gradiva z m ultim edijskim i potujočimi knjižnicami, ki so jih  leta 
1972 pričeli uvajati v  Združenih državah Amerike, sedaj pa taka 
vozila na zahodu že največkrat zam enjujejo stare, klasične bibliobu- 
se. M ultim edijske potujoče knjižnice so v tehničnem  in  strokovnem  
smislu močno specializirana vozila, ki oskrbujejo najrazličnejše 
sredine. O prem ljene so z večnam enskim i projekcijskim i površinami, 
v n jih  so večje ali m anjše čitalnice, lahko služijo kot prostori 
za uporabo avdio-video gradiva, so dvorane z lutkovnim i odri, so 
prostori za razstave in  različne prireditve, vsi ti elem enti pa se v 
njih  lahko poljubno prepletajo. Za specialne kategorije uporabnikov 
so ta  vozila posebej oprem ljena (npr. hidravlična dvigala za 
invalide ipd.).

1.3. Oblike potujočih knjižnic v Jugoslaviji

— O skrbovanje s kolekcijam i poteka po vsej Jugoslaviji že 
dalj časa, na  ta  način oskrbujem o različne sredine.

K njižnica 29(1985)4 335



■— Posredovanje knjige delavcem na njihovem  delovnem m estu 
s pomočjo vzajem ne knjižnice. Ta dejavnost je popolna novost v 
stroki. Pričela je  z delom leta  1976 v M ariboru, ko je nekaj OZD 
sklenilo sofinancirati nakup skupnega knjižnega sklada, občinska 
m atična knjižnica pa izvaja nabavno politiko in  obdelavo knjig, 
izposoja in  cirkulacija knjig m ed OZD, podpisnicami sporazuma, 
pa teče deloma prek potujoče knjižnice.

— Posredovanje gradiva s pomočjo bibliobusov, ki im a p ri nas 
dokaj kra tko  tradicijo. Konec šestdesetih le t je  star, predelan m estni 
avtobus začel obiskovati zaselke v okolici Rijeke v  SR H rvatski. Od 
leta  1975 dalje so m u po vsej Jugoslaviji sledila ponekod nova, 
največkrat pa stara , p rire jena vozila, ki so opravljala in še oprav­
ljajo  svojo dejavnost.

1.4. Oblike potujočih knjižnic v  Sloveniji

— O skrbovanje s kolekcijam i za različne sredine (po vsej 
Sloveniji).

— Vzajem na knjižnica (Maribor).
— Bibliobusna dejavnost (Ljubljana, M aribor, Koper, Nova 

Gorica, Novo mesto, Postojna).
— Oskrbovanje podružničnih knjižnic iz središčnega sklada po­

tujoče knjižnice (Ljubljana).

2.0. BIBLIOBUSNA DEJAVNOST V JUGOSLAVIJI

Po podatkih za leto 1976 (Vodič kroz narodne biblioteke Jugo­
slavije, izdala Zajednica Jugoslovenskih nacionalnih biblioteka, Beo­
grad  1979) je  tedaj v  vsej Jugoslaviji delovalo 37 bibliobusov. Ce 
prim erjam o letnico pričetka delovanja m ultim edijskih knjižnic in 
dejstvo, kako hitro  so se razširile po svetu, s tem  da so v tem 
času p ri nas delovala najpogosteje nenam ensko izdelana, nesposobna 
in za druge nam ene že odpisana vozila, kaj hitro  ugotovimo, v 
kakšnem  zaostanku smo tedaj bili, in  se ob tem  tud i vprašam o, 
ali bomo sploh kdaj dosegli tehnični razvoj bibliobusnih služb po 
svetu. Naša vozila tak ra t niso prem ogla nikakršnih  tehničnih poma­
gal ali sodobnih ap a ra tu r ne za uporabnike in ne za zaposlene. 
Kosovo in  Crna gora tedaj nista imeli bibliobusne službe, v  Bosni 
so delovali tr ije  bibliobusi (Mostar, M rkonjič grad, Travnik), na 
Hrvaškem  je  delovalo pet vozil (Bjelovar, Karlovac, R ijeka, Split, 
Zagreb), v M akedoniji so imeli pet bibliobusov (Bitola, Debar, 
Kumanovo, Skopje — dva bibliobusa), v S rbiji je krožilo 17 vozil
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(Aleksinac, Beograd — pet vozil, Brus, Knjaževac, Kragujevac, 
Leskovac, Malo Črnice, M edvedja, P iro t — dva, Svetozarevo, Veliko 
gradište, Vranje), v Vojvodini so delovali trije  bibliobusi (Novi 
Sad, Subotica, Zrenjanin), v Sloveniji smo imeli tak ra t 4 bibliobuse 
(Ljubljana, Koper, Nova Gorica, Maribor).

2.1. Bibliobusna dejavnost v  Jugoslaviji danes

Da bi ugotovila stan je  in oprem ljenost potujočega knjižničar­
stva z bibliobusi v  Jugoslaviji v tem  trenu tku , sem — razen v 
Sloveniji — poslala na 29 naslovov knjižnic v Jugoslaviji, ki so bile 
om enjene v  Vodiču kroz narodne biblioteke Jugoslavije, anketo s 
26 vprašanji o strokovni in tehnični opremi in  o opremi za 
zajboslene v  njihovih vozilih, o kadrovski zasedbi, o sredinah, o 
številu punktov in  časovnih presledkih pri obiskovanju postajališč. 
Poleg tega sem želela izvedeti, če je njihov bibliobus namensko 
izdelan, če im ajo z n jim  tehnične težave (okvare ipd.), ali im ajo 
za popravila stalnega serviserja te r  če je vozilo garažirano. 
Zanim ala sem se še za delovne prostore za in terna opravila in za 
razporeditev le-teh  (nivojsko v isti zgradbi oz. na različnih koncih 
mesta). V prašalnik sem zaključila z vprašanjem  o načrtih, ki jih 
im ajo za naprej (nakup novega, dodatnega vozila, nadomestilo 
starega).

Prejeli smo 15 odgovorov. Rezultati te  raziskave bi zadostovali 
za posebno razm išljanje na to temo.

Naj navedem  le glavne zaključke:
— V tem  času delujejo v Jugoslaviji v glavnem  kombiji, 

ponekod oprem ljeni s policami. Izdelujeta jih IMV Novo mesto 
in CZ Kragujevac.

— Namensko izdelana in  večja vozila oskrbujejo teren  v 
Sloveniji (Ljubljana, M aribor, Nova Gorica, Postojna in  Koper), v 
Bosni (Mostar), na Hrvaškem  (Zagreb, Split, Pula, R ijeka verjetno 
tud i drugje, a niso odgovorili), odgovori iz S rbije in  M akedonije 
navajajo le kombije, vendar to verjetno ne bo držalo popolnoma, 
saj iz teh  dveh republik  največ odgovorov m anjka. Namensko izde­
lana vozila so prišla iz tovarn  TAM in Karoserist M aribor (ki izde­
lu je tr i  velikosti bibliobusov) te r CZ K ragujevac (mostarski biblio­
bus).

— Jugoslovanski bibliobusi ne prem orejo specialne opreme ne 
za uporabnika in  n iti za zaposlene, če vemo, da so to večinoma 
običajni kombiji. Namensko izdelana vozila prem orejo radioaparat, 
zunanji zvočnik, redka m anjši um ivalnik za zaposlene. Izjem a (po
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podatkih, s katerim i pač razpolagam) je  le m ostarski bibliobus, 
ki im a čitalnico za 4 bralce.

— V teh  vozilih je  največkrat zaposlen srednji kader, redko 
najdem o delavce z višjo ali visoko izobrazbo.

— Potujoče knjižnice im ajo za svojo dejavnost poredko svoj 
knjižni sklad.

— Ti bibliobusi obiskujejo različne sredine, največkrat vasi, 
delno še TOZD-e, neka jk rat šole, pa tud i m estne predele. Največ­
k ra t delujejo v različnih sredinah hkrati. P unkte obiskujejo veči­
nom a na 14 dni, kot to določajo m ednarodni standardi.

— Vozila nim ajo svojih garaž n iti stalnega serviserja.
— Z vozili im ajo neprestane težave (okvare in  zato zastoje 

dejavnosti).
— Delavci potujočih knjižnic največkrat nim ajo svojih pro­

storov, če jih  imajo, ti prostori niso v  bližini oz. kako drugače 
povezani.

Ponekod so bile knjižnice prisiljene po nekaj le tih  uspešnega 
dela prenehati z bibliobusno dejavnostjo. Pičla finančna sredstva 
niso zadostovala ne  za gorivo in  n iti za draga popravila pogostih 
okvar na vozilih; če je staro vozilo popolnoma odpovedalo, niso 
mogli nabaviti novega; nekje financer ni hotel več vzdrževati te 
dejavnosti, zato so m orali bibliobus prodati na licitaciji; nekje 
drugje so prenehali obiskovati TOZD-e zato, ker tovarna ni hotela 
več financirati izposoje knjig, tako je usahnil edini v ir sredstev, 
zato je  tud i tu  bibliobusna dejavnost propadla itd.

2.2. Bibliobusna dejavnost v  Sloveniji danes

V Sloveniji smo pričeli z bibliobusno službo leta  1973, ko je star 
kombi, oprem ljen s policami, pričel obiskovati k ra je  v okolici 
Kopra. To vozilo je zdaj zam enjal novi bibliobus (srednje velikosti, 
nam ensko izdelan v tovarni TAM M aribor). N aslednje leto, oktobra 
1974, je  pričelo delovati prvo, pravo nam ensko izdelano vozilo — 
bibliobus v  okolici L jubljane. Tudi to vozilo smo zam enjali z novim 
leta 1982. M ariborski bibliobus je pričel delovati le ta  1974 in deluje 
še sedaj (tudi tega je  izdelala tovarna TAM, nudila pa m u je  tudi 
servisne usluge, zato tud i verjetno še dandanes lahko deluje). Leta 
1975 je  pričel z delom bibliobus v  Novi Gorici (izdelala tovarna 
TAM M aribor), ki so ga tud i že zam enjali z novim. Leta 1978 je 
tudi okolica Novega m esta dobila svoj bibliobus, ta  je običajni 
kombi, oprem ljen s policami. Leta 1979 je  pričel z delom bibliobus 
srednje velikosti (izdelala tovarna TAM) za okolico Postojne.
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3.0. SPLOŠNE IN TEHNICNO-STROKOVNE SMERNICE
ZA GRADNJO IN OPREMO BIBLIOBUSOV IN PROSTOROV ZA

TO DEJAVNOST

O kvirne ugotovitve o trenutnem  stan ju  bibliobusne službe v 
Jugoslaviji moramo vsekakor prim erja ti s splošnimi in tehničnim i 
in  strokovnim i sm ernicam i za delovanje bibliobusne dejavnosti, ki 
jih  je  priprav ila sekcija za mobilne knjižnice na IFLINEM kon­
gresu v M iinchnu leta  1983.

3.1. Tehnične smernice za gradnjo in opremo bibliobusov

Predstavljeni so bili okvirno štirje  tip i bibliobusov:
A) avtobus različnih velikosti, ki sprejm e od 1500 do 4500 

enot;
B) zglobni oz. členasti avtobus, prim eren za medioteko, sprejm e 

lahko poljubno število knjižnega sklada ali drugega gradiva;
C) kam ion — glava s priklopnikom, ki sprejm e od 6000 do 

8000 enot; če je  samo knjižnica,.služi tudi za m edioteko;
D) kontejnerji, ki jih  pustimo na terenu ; so različne velikosti 

za različne količine gradiva z različno opremo, so tud i medioteke.
N otranjost vozila naj bo kar najbolje izkoriščena, da bo v 

enakT m eri uporabna tako za obiskovalce kot za zaposlene.
P rostor v vozilu delimo na izposojevalni del, na prostor, na­

m enjen delavcem te r na mediotečne površine. V m anjših vozilih 
obstajata  samo izposojevalni del te r prostor za zaposlene. Tudi v 
teh  m alih vozilih je  ta  del bibliobusa dobro in  koristno oprem ljen, 
dostikrat celo v škodo prostora, nam enjenega za izposojo gradiva.
V večjih vozilih pa  je mnogo možnosti za kombinacijo vseh treh  
komponent, ki so tam  prepletene v  funkcionalno celoto.

Močno je  bilo poudarjeno dejstvo, da naj bo vozilo narejeno 
kvalitetno (motor in  karoserija), iz trdne pločevine z dobrim  in 
obstojnim  lakom. Važna je  kvalitetna izvedba kurjave, prezrače­
vanja in  osvetljevanja notranjosti vozila. M anjkati ne smejo klim a 
naprave, če knjižnica deluje v toplejših krajih . Vstop v vozilo 
naj bo čim lažji (starejši uporabniki), v ra ta  so pnevm atska in se 
odpirajo navzven.

3.1.1. Oprem a vozil s stališča bibliotekarske stroke

— K atalog naj bo sestavljen v mikroobliki.
— P u lt za registracijo vračanja in  izposoje gradiva naj ima dva 

dela. Ločeno naj bi opravljali registracijo vračanja in  ločeno regi­
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stracijo izposoje. Pult naj bi bil pregiben, zložljiv, velik pa tako, 
da za njim  sedijo trije  delavci (odvisno od velikosti vozila). V 
vozilu pa sta lahko tud i dva pulta, na koncu in  n a  začetku vozila 
ali v sredini (v večjih vozilih, k jer je pu lt postavljen centralno in 
je  okrogle oblike). Na pultu  so vgrajene naprave za mikrofiš.

— V bibliobusu naj bodo nam eščeni panoji za časopise in  no­
v itete  gradiva, om arica za razstavo novitet pa tud i na zunanjem  
delu vozila (na karoseriji).

— Vozilo naj im a čimveč površin za odlaganje (predvsem 
v bližini pultov).

3.1.2. Prostor za zaposlene
— Naj bo čimbolj funkcionalen (pulti, odlagalne površine, se­

deži ipd.), da strokovno delo teče hitro  in  brez zastojev;
— Potreb delavca ne smemo zanem ariti; v vozilu, pa čeprav 

n a  račun drugih prostorov, m orajo biti na voljo garderobne om are 
z različnimi predali in  predelki, m anjši kuhalnik  in  hladilnik, 
san itarna  oprem a (um ivalnica s sušilcem za roke in grelcem tople 
vode te r kemično stranišče).

3.2. Priporočila za opremo in lokacija prostorov za interno delo

— Vsa dela naj se odvijajo v  istem  nivoju oz. vsaj v istem 
nadstropju, vsekakor pa v  isti stavbi. Ce je skladišče v drugih 
nivojih, je  potrebno dvigalo.

— Ob ustanav ljan ju  novih, večjih knjižnic moramo za potujočo 
knjižnico nujno zgraditi n jene lastne prostore z garažo, pisarno, 
skladiščem in po možnosti s knjigoveznico. Prevoz iz enega 
prostora v drugega m ora biti omogočen brez večjih preprek, hodniki 
naj bodo tako široki, da se v n jih  lahko srečata dve vozili. P isarna 
pa tud i drugi delovni prostori naj bi bili obrnjeni proti zahodu ali 
jugu, skladišče in  garaža pa na sever in  zahod. Nosilnost tal v p ro­
storih  naj bi bila: v pisarni do 300 kg/m 2, skladišče do 600 kg/m 2 in 
v garaži do 2000 kg/m 2 (odvisno od števila in  velikosti vozil). 
O svetlitev prostorov: v p isarni naj bi bile navadne luči, v skladišču 
in  v  garaži pa neonska paličasta svetila. O grevanje: v  vseh prosto­
rih , razen v  garaži, naj bi bila tem peratu ra  enakom erna (20° C), 
v garaži optim alna tem peratu ra  16° C (v tem  prostoru  moramo 
paziti, da tem peratu ra  ne pade od 8—10° C, ko pločevina avtom o­
bilskega ohišja najh itre je  rjavi).

— Pisarna za zaposlene: naj m eri 16 m 2, za vsakega delavca 
računam o do 8 m 2 prostora.
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— Skladišče: naj m eri najm anj 28 m 2 (odvisno od števila in 
velikosti bibliobusov in knjižnega sklada). Število polic v skladišču 
naj bo tr ik ra t večje od števila polic v  vozilu. Zaradi velike obisko- 
vanosti skladišča (sprotno dopolnjevanje gradiva v vozila) naj bo 
presledek m ed policami večji od norm alnega, č e  skladišče ni v 
istem  nivoju z garažo, naj ju  povezuje dvigalo.

— Garaža: naj bo dovolj velika in pravilno prezračevana. Na 
razpolago m orajo biti površine za odlaganje in  popravila vozila te r 
za shranjevanje (orodje, nadom estni deli, maziva, goriva in drugi 
predm eti za vzdrževanje vozila). V garaži m ora obstajati možnost 
za prik ljučitev  na električno omrežje (ogrevanje, ventilacija, razni 
stroji ipd.), omogočeno pa m ora biti tud i p ranje vozila.

— Parkirni prostor: ob garaži naj bo večji park irn i prostor, 
osvetljen ponoči, k jer naj bo možno vozilo prati.

— K njigoveznica: knjižni sklad m obilnih knjižnic se h itro  ob­
rablja, zato m orajo take knjižnice imeti hitro popravljalnico knjig. 
Za vsakega zaposlenega v knjigoveznici moramo zagotoviti 15 m 2, 
prostor naj bo naravno osvetljen.

— Drugi prostori: za delavce moramo zagotoviti še umivalnico 
s prho in  dve ločeni stranišči.

Vsi našteti prostori m orajo biti locirani nivojsko skupaj v 
eni zgradbi. Do m atične knjižnice mora obstajati dobra in  h itra  
cestna povezava. Nalaganje in raztovarjan je knjižnega sklada v 
vozilo ne sme jem ati časa in  delavcev ne sme naprezati po nepo­
trebnem .

Ta splošna tehnično-strokovna priporočila smo zdaj že lahko 
prim erjali s stanjem  potujočega knjižničarstva v Jugoslaviji v  letu 
1985, zdaj pa si skušajm o podrobneje ogledati stari in novi bibliobus 
L jubljane, ki ju  pač najbolje poznam, spet v prim erjavi z m edna­
rodnim i priporočili za gradnjo in  opremo potujočih knjižnic.

4. IZKUŠNJE LJUBLJANSKE POTUJOČE KNJIŽNICE 
S SVOJIMA VOZILOMA

4.1. Stari bibliobus — prototip za vse druge, naslednje, ki jih 
izdeluje tovarna TAM — KAROSERIST iz Maribora

N a osnovi m ednarodne strokovne literature , prospektov in 
ogledov v tu jin i je  skupina ljubljanskih bibliotekarskih strokovnja­
kov priprav ila  načrte za notranjo  ureditev prvega unikatnega 
nam enskega vozila za izposojo v potujočem knjižničarstvu Slovenije

K njižnica 29(1985)4 341



in Jugoslavije. Bibliobus je  izdelala tovarna TAM — KAROSERIST 
iz M aribora. Nakupu, sploh pa tud i njegovi bogatejši oz. sodobnejši 
opremi je  botrovala negotovost, če bo nakup vozila sploh omogočen 
oziroma s kolikšno vsoto naj bi razpolagali pri naročilu vozila. 
Ce bi imeli večje in trdnejše finančne možnosti, bi najverjetneje 
bibliobus uvozili. Tako bi vse dileme okoli no tran je in  zunanje 
opreme knjižnice te r  okoli kvalitete vozila odpadle. Na zahodu so 
tak ra t, kot vemo, izdelovali specialna vozila z najrazličnejšo tehnično 
in strokovno opremo, iz ZDA pa so že prevzem ali tudi zamisel za 
m ultim edijska vozila. Načrtovalci našega vozila pa so imeli kaj 
malo možnosti, da bi lahko, če že ne v celoti, pa vsaj do neke m ere 
vozilo opremili na podoben način, kot so izdelani bibliobusi na 
Zahodu.

K ljub tem u pa je naš prvi bibliobus pomenil velikanski napre­
dek v  prim erjavi z začetki bibliobusnega delovanja na koncu šest­
desetih let te r v  prim erjavi z vozili, ki so krožila po Jugoslaviji 
v tistem  času. Naš bibliobus je  sprejel do 3500 knjig. Ob straneh  
je bil oprem ljen s policami do stropa. Police so bile vgrajene pod 
določenim kotom, da knjige ne bi med vožnjo padale na tla. Na 
sredini polic so bila nam eščena držala, ki naj bi tud i preprečevala 
padanje knjig (v resnici pa so močno ovirala vlaganje sklada). Za 
voznikovim sedežem (ki ni bil v rtljiv) je bil vgrajen pu lt za regi­
stracijo izposoje in vračanje knjig. Pod njim  je  bilo osem predalov 
za odlaganje (uporabljali smo lahko le tri, drugi so se zatikali in 
odpirali le za tre tjino  oziroma sploh ne, ker so se zadevali v vozni­
kov sedež in  v karoserijo vozila). V zadnji stran i vozila nad mo­
torjem  je bilo m anjše skladišče za odlaganje knjig (da bi bilo sploh 
uporabno, smo ga m orali pozneje oprem iti s policami). Vozilo je 
imelo dvoje v ra t: p rednja za delavce knjižnice in  druga za uporab­
nike.

Ta bibliobus posebne tehnične oprem e ni premogel: v njem  smo 
pogrešali agregat (neodvisno priključevanje za osvetljavo in  za 
g re tje  notranjosti vozila) in  smo bili odvisni od prijaznosti k ra ja­
nov, če so dovolili, da se priključim o na njihovo električno omrežje. 
Kasneje smo bili prisiljeni vgraditi agregat, in to z velikimi stroški.

Velike težave nam  je povzročalo gre tje  vozila. Vgrajeni Weba- 
sto grelci niso dobro delovali, istočasno so močno onesnaževali zrak 
v vozilu (v notran jost je uhajal izpušni plin grelca in  vozila), m no­
gokrat so se pokvarili. Vozilo ni premoglo nobenih ugodnosti za 
zaposlene. Razen radijskega apara ta  in  zvočnika (tudi neuporaben
— zunaj in  znotraj vozila je imel enako glasnost oddajanja) nismo 
premogli n ikakršnih  sodobnejših pomagal. Vozilo ni imelo garaže,
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parkirano je bilo na prostem  in tako izpostavljeno atm osferskim  
vplivom (pospešeno rjavenje, slabo vžiganje v  mrazu). Zaradi raz­
ličnih okvar smo dostikrat obstali že pred odhodom na teren, mnogo­
k ra t pa smo bili prisiljeni z vlečno službo odvleči vozilo na servis. 
S talne servisne službe nismo imeli (in je tud i še vedno nimamo), 
serviserji so se nas otepali (vozilo se je  prevečkrat kvarilo, mi smo 
seveda želeli takojšnje popravilo), popravila so bila in so še draga 
(čeprav niso največkrat ne kvalitetna in ne hitra). Ti in podobni 
problem i tehnične narave nam  otežujejo delo tudi danes, tud i sedaj 
bibliobus nim a ne garaže in ne prim ernega servisa.

4.2. Novi ljubljanski bibliobus — njegove izboljšave 
in posodobitve

Pom anjkljivosti, ki so nam  oteževale delo v starem  bibliobusu, 
smo skušali odstraniti ali vsaj omiliti v novem bibliobusu, želeli pa 
smo ga tud i posodobiti. To pa nam  je  pri spet om ejenih sredstvih 
seveda le deloma uspelo. Značilnih izboljšav in  posodobitev nismo 
mogli uvesti, vendar pa nam  je  uspelo izboljšati naslednje:

— Povečali smo območje izposoje: to smo uspeli izvesti tako, 
da smo zm anjšali število v ra t (zdaj so v  vozilu samo ena v ra ta : 
ista za zaposlene in za uporabnike), zm anjšali smo pu lt za reg istra­
cijo izposoje in  vračanja, odpravili smo skladišče v ozadju vozila, 
Bibliobus ima sedaj drugačno, nižjo šasijo, zato je v notranjosti 
višji, kar je tud i povečalo prostor za police. Tako sedaj novi biblio­
bus sprejm e do 4500 enot.

— Pridobili smo prostor za kataloge, ki so vgrajeni v ozadju 
vozila, toda ne v mikroobliki.

— Želeli smo pridobiti najosnovnejšo izboljšavo pogojev dela 
za zaposlene. V bibliobusu sta um ivalnica in garderoba za zaposlene, 
žal pa ne moremo uporabljati ne prvega in  ne drugega prostora.
V um ivalnici ne deluje grelec za toplo Vodo, zbiralnik za vodo pa 
je  narejen iz močno rjavečega m ateriala (iz: njega priteka le uma­
zano rjava voda). V garderobno omaro pa uhaja cestni prah (stiki 
med ploskvam i vozila so zelo slabo zvarjeni) in  jo uporabljamo za 
odlaganje čistil.

— Novo vozilo je sodobnejše s tehničnega stališča. Im a m očnej­
ši m otor, uporabljena je šasija vozil za mestni prom et (večja giblji­
vost), prestave so lažje od prejšnjih , volan je hidravličen, z ožjim 
radijem  obračanja. Nova šasija je nižja, karoserija je tako bolj pri 
tleh, zato je zdaj vožnja tudi na nevarnejših cestah bolj varna.
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4.2.1. Pom anjkljivosti novega bibliobusa

Novo vozilo, tako kot staro, je  polno proizvodnih napak. Teh­
nično je  slabo izdelano, m irno lahko rečemo, da še celo slabše, kot 
je  bil prvi bibliobus. Z delom je pričelo 12. 2. 1982. leta, še isti dan 
se je  na terenu  pokvarilo. S prve vožnje smo ga tako m orali z vlečno 
službo odvleči k serviserju. Obstali smo zaradi vgrajenih  starih  
delov, ta  hiba je  kasneje botrovala še m arsikaterim  okvaram  in 
zastojem  v naši dejavnosti. Popravilo prve okvare je tra ja lo  dva 
tedna, povezano je  seveda bilo z visokimi stroški (popravilo in vsta­
vitev novih delov). Ze ob prevzem u je bilo ohišje vozila zarjavelo, 
še posebej ob stikih posameznih ploskev. R javina se je  v treh  letih  
že močno razširila. B arva je na vozilo slabo nanesena, pod njo ni 
zaščitne tem eljne barve, zato se lak na mnogih m estih že od za­
četka lušči. V kratkem  bi bilo v  celoti potrebno obnoviti oplesk 
vozila, odstraniti rjavino, tem eljito zaščititi vso zunanjost karo­
serije in  u trd iti oziroma sploh zvariti stike med ploskvami karo­
serije. S tiki m ed ploskvam i vozila, nadvozja in  m ed različnimi 
deli vozila ne tesnijo. Med vožnjo po m akadam skih cestah v vozilo 
močno uhaja cestni prah, ki v  tren u tk u  na debelo p rekrije  no tra­
njost bibliobusa (garderobo, umivalnico, kataloge). V toplejših m e­
secih ta  pom anjkljivost pomeni veliko težavo (knjige so močno 
prašne, nič bolje pa se ne godi delavcem bibliobusa). To napako 
smo skušali večkrat popraviti sami (z različno širokim i in močnimi 
lepilnim i trakovi) in  z mehanikovo pomočjo. Le-ta je  m ed reže na­
našal različna večkom ponentna lepila in  druge polnilne snovi, ven­
dar so bili vsi ti ukrepi brez uspeha, snovi in lepila so po določenem 
času popustili (tem peraturne spremembe), razpoke pa se še naprej 
množijo (zaradi rjav en ja  in  tresen ja vozila).

5.0. SPLOŠNE POM ANJKLJIVOSTI, KI OTEŽUJEJO 
DELOVANJE NAÖE POTUJOČE KNJIŽNICE

— Prostori za in terno delo, depo, knjigoveznica in  prostor, 
k jer je  naš bibliobus park iran , so na različnih koncih mesta. Dela, 
ki bi jih  sicer m orali opravljati sproti in  strnjeno, potekajo s p re­
cejšnjo izgubo časa.

— Bibliobus je park iran  na prostem , v  Javn ih  skladiščih, k jer 
smo odvisni od dobre volje tren u tn ih  nam  znanih vodstvenih s tru k ­
tu r, ki začasno še dovolijo brezplačno park iran je. Vozilo bi bilo
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prav  gotovo bolje ohranjeno in bi imeli z njim  manj težav, če bi 
imeli zanj garažo.

— Vozilo, čeprav se to likokrat pokvari, nim a stalnega servi­
serja. Vlečno službo iščemo vedno znova in to s precejšnjim i te ­
žavam i (za tako veliko vozilo je potrebno priskrbeti posebno močan 
vlečni stroj). Iskanje servisa in vlečne službe nam  zadaja dostikrat 
nemalo težav. Tovrstne usluge so tudi zelo drage in jih  am ortizacija 
vedno teže pokriva. Najboljša rešitev bi bil dogovor z eno izmed 
servisnih delovnih organizacij, ki bi se zavezala, da bo za nas stalno, 
kvalitetno in  hitro  opravljala te storitve. 2al smo se brez uspeha 
trud ili skleniti dogovor z nekaj ljubljanskim i servisnim i delavni­
cami.

— Preskrba bibliobusa z gorivom je bila v  času pom anjkanja 
goriv, predvsem  nafte, zelo otežena. T akrat smo obiskovanje po­
stajališč m orali p rek in iti za dva meseca. Poti, ki so nas vodile od 
republiških in  m estnih forum ov za preskrbo goriva, niso rodile 
posebnega uspeha. Naše zahteve smo med drugim  utem eljevali tud i 
z dejstvom, da je  bila nem otena preskrba z nafto za bibliobuse do­
ločena v Uradnem  listu, kar pa k uspehu ni pripomoglo. Šele di­
rek tn i stiki z odločujočimi tovariši p ri Petrolu so nam  omogočili, 
da so nam  vsako točenje goriva odgovorni posebej sproti dovolili. 
Sistemsko, razen z omembo v Uradnem  listu, ki pa je bila, kot smo 
videli, brez teže, to  vprašanje ni bilo nikoli rešeno. P rav  možno je, 
da se taka kritična situacija spet ponovi, zato bi najbrž kazalo raz­
m išljati, kje so tisti vzvodi, ki bi prem aknili togost in  nedovzetnost 
odločujočih.

6.0. SREDNJEROČNI IN DOLGOROČNI NAČRTI 
LJUBLJANSKE POTUJOČE KNJIŽNICE

6.1. Srednjeročni načrti

Iz sedanjega načina dela, ko obiskujemo 35 krajev  na pode­
želju, obrobju in v prim estju  ljubljanskih  občin na 4 tedne in  ko 
oskrbujem o s kolekcijam i nekaj vasi, ko iz središčnega sklada (ves 
sklad naše potujoče knjižnice dosega okrog 35.000 enot) zalagamo 
podružnice m atičnih knjižnic, želimo obiskovati kraje na 14 dni, 
kot to določajo m ednarodni standardi. Do konca srednjeročnega 
obdobja bomo proučili m ožnosti za nakup novega bibliobusa in  pri­
pravili dokum entacijo zanj. Zaradi velike izgube časa in goriva 
bi m orali najti prim eren prostor za izvajanje in ternih  opravil, in  
sicer v  bližini bibliobusa in  depoja.
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6.2. Dolgoročni načrti

Svojo dejavnost bi m orali širiti z  dodatnim  bibliobusom  prek 
m eja ljubljanskih  občin v  okviru  ljubljanske regije. Z dodatnim  bi­
bliobusom bi m orali pokrivati potrebe uporabnikov v  specifičnih  
sredinah. Težko dostopne kraje bi obiskovali z  m anjšim  bibliobusom. 
Tako bi se izognili problemom, ki nastajajo  dostikrat, ko ponekod 
skušamo brezuspešno navezovati stike s k ra jan i (prostor za kolek­
cije in am ater, ki naj bi zanje skrbel). Poskrbeti bi morali, da bo 
doba tra jan ja  vozil daljša in  da bodo ves čas sposobna za na pot 
(garaža, stalna servisna služba). Delavci potujoče knjižnice bi morali 
im eti prim erne prostore za in terno delo po m ednarodnih priporo­
čilih za to dejavnost.

7.0. ZAKLJUČEK

Ugotovitve moje raziskave bibliobusne dejavnosti v  Jugosla­
viji za leto 1985 in  prim erjava konkretnih, naših izkušenj z m ed­
narodnim i tehnično-strokovnim i priporočili za gradnjo, opremo in 
delovanje potujočih knjižnic bi bile kaj žalostne in  bi tud i jem ale 
pogum, če ne bi p re je la  na vprašanje o načrtih  potujočih knjižnic 
v  Jugoslaviji tega odgovora potujoče knjižnice iz Zagreba: »Od leta 
1978 je  vodja naše bibliobusne službe član M ednarodne skupine za 
m obilne knjižnice (ki je leta 1980 prerasla v IFLINO stalno sek­
cijo) . . .  Kolikor nam  bodo finančne možnosti dopustile, bomo na­
bavili tre tji bibliobus, ki bo posodobljen z avdio-vizualnim i poma­
gali, s projekcijskim i površinam i in z računalnikom.-« Končno se 
bo torej tud i p ri nas pričel odvijati proces posodabljanja naše de­
javnosti, ki seveda ne bo povsod ne enako kvaliteten niti ne enako 
hiter, vendarle pa bomo imeli tudi v Jugoslaviji del vsega tistega, 
o čemer smo brali ali videli le v tu jin i.

UPORABLJENI VIRI 

Domači viri:

Normativi in standardi za splošnoizobraževalne knjižnice (predlog), 
Poročevalec KSS, št. 20, 1985.

Vzajemna knjižnica, Družbenopolitično usposabljanje, št. 3, Knjiž­
nica Delavske enotnosti, 1979.

Vzajemna knjižnica — izvleček; Kulturni poročevalec, št. 45, 1981. 
Vodič kroz narodne biblioteke Jugoslavije, Zajednica Jugosloven- 

skih nacionalnih biblioteka, Beograd, 1979.
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Pugelj Nika: Prispevek k prvemu posvetovanju slovenskih biblio- 
busnih služb, Ljubljana, 12. 5. 1980.

Standardi za javne knjižnice, Ljubljana, 1975.

Tuji viri:
Der Bibliothekar: Berlin, 1973, št. 9.
Buch und Bibliothek, Reutlingen: 1973 št. 3; 1974 št. 1/2; 1978 št. 3; 

1980 št. 4; 1983 št. 11/12; 1984 št. 7/8 in 10; 1985 št. 5.
International library review, London, New York, San Francisco, 

1972 št. 1; št. 4; 1973 št. 4; 1974 št. 1.
Richtlinien für die Einrichtung und den Einsatz von Fahrbibliothe­

ken, ROUND TABLE MOBILE LIBRARIES, IFLA general conference, 
München, 1983.
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GRADNJA IN OPREMA ŠOLSKIH KNJIŽNIC — PRIKAZ 
NORMATIVOV, SMERNIC IN NAVODIL

Marija Cankar, Izobraževalna skupnost Slovenije, Ljubljana

UDK 027.7(497.12):727.8:006.44
CANKAR M arina: G radnja  in oprem a Šolskih knjižnic  — prikaz 

norm ativov, sm ernic in navodil. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, str. 
348—362.

V obdobju  1964—1985 sta  RepubliSki sek re ta ria t za prosveto in 
k u ltu ro  ozirom a Izobraževalna skupnost Slovenije izdala več b rošu r 
z norm ativi, sm ernicam i in navodili za gradnjo  in oprem o Šolskega 
prostora  v osnovnem  in sredn jem  usm erjenem  izobraževanju . V ok ­
viru  om enjenega gradiva so ob sodelovanju p riznan ih  strokov­
njakov  na področju  b ib lio tekarstva  p rikazane  tudi zahteve za 
gradnjo  in oprem o šolskih  knjižnic. Le-te so p ri klasični o rga­
nizaciji pouka zavzem ale velikost ene učilnice, ki je  b ila  istočasno 
p ionirska soba ozirom a k lubsk i p rosto r za okrog 30 otrok. Z raz ­
vojem  učno-vzgojnega procesa se je  Šolska kn jižn ica  začela sp re ­
m in ja ti v o sredn ji p rosto r šole in Je v srednjem  usm erjenem  izobra­
ževanju  p rerasla  v  inform acijsk i center, ki knjižnično gradivo in 
pripom očke zbira, strokovno obdeluje v  skladu z vsebino učnega 
p rogram a ln  ga vk ljuču je  v  aktivno, program sko usm erjeno  osva­
jan je  učne snovi. Gradivo učite ljske  knjižnice ni ločeno od gradiva, 
ki Je na voljo učencem , in  obratno . P rosto rsko  je  šolska knjižnica 
v  srednjem  usm erjenem  izobraževanju  zasnovana enako ko t v 
celodnevni Soli, le knjižnični fond Je ustrezno večji (10—15 knjig  na 
učenca, 40 knjig  na  učite lja  in ustrezno število avdio-vlzualnih 
en o t).

UDC 027.7(497.12) :727.8:006.44
CANKAR M arina: Construction and O utfit of School L ibraries — 

Standards, G udelines and D irectives. K njižnica, L jub ljana, 29(1985)4, 
p. 348—362.

In the  period from  1964 to 1985, several booklets have been issued 
by  se c re ta r ia t  fo r E ducation and C ulture as well as by  Education 
Com m unity of the  Socialist R epublic of Slovenia, contain ing s tan ­
dards, gudelines and d irectives respectively, fo r construction  and 
ou tfit of school — space in e lem entary  and directed  (middle) 
schooling. In the  above — m entioned w ork, th e  dem ands fo r con­
struc tion  and o u tfit of school lib raries w ere also show n, elaborated  
in cooperation w ith  renow ned specialists in  the  field  of lib ra ry  
science. The orig inal school lib ra ries  used to  tak e  up the space 
of approx im ately  one classroom . T hey on the  sam e tim e w ere 
club-room s fo r pupils’ spare  — tim e activ ities respectively, of the 
capacity  fo r 30 children . D uring developm ent of the  educational 
process the  school lib ra ry  is becom ing the cen tra l place of the  
school — an Inform ation  cen tre  w hich collects lib ra ry -m ateria ls and 
instrum ents, professionally  w orks on them , in  accordance w ith
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the substance of the educational program m e, and d irected study 
of the  subject — m atter. The teachers’ lib ra ry  m ateria ls a re  no t 
separated  from  the  pupils ' lib ra ry  m aterials, and vice versa. In  
d irected educational process (m iddle schools) the  lib ra ry  is p ro ­
jected  the  sam e as In a daylong school, only the  book — fund  is 
accordingly larg e r (10—15 books per pupil, 40 books pe r teacher; 
w ith  an adequate  num ber of audio-visual units).

UVOD

V članku želimo podati k ra tek  oris razvoja izobraževalne teh­
nologije te r  s tem  povezanega nastanka norm ativov, sm ernic in  
navodil za gradnjo in  opremo šolskega prostora.

Z nam enom  preučevati možnosti za hitrejšo, kvalitetnejšo in 
ekonomičnejšo izgradnjo šolskega prostora je  Republiški sekre­
ta ria t za prosveto in  kulturo  SR Slovenije leta 1964 ustanovil sku­
pino za graditev in opremo šol, ki je sistematsko proučila vzroke za 
dotedanjo drago in  počasno graditev te r izdelala koncept za orga­
nizirano gradnjo osnovnih šol v Sloveniji. Pri tem  je sodeloval širok 
krog strokovnjakov različnih profilov te r institucije, ki raziskujejo 
tovrstno oziroma sorodno problematiko.

Kot rezu ltat dela om enjene skupine so bili leta 1968 sprejeti 
norm ativi za graditev in  opremo osnovnih šol v Sloveniji. Izhodišče 
za odm erjanje m inim alno potrebnih prostorov za pouk je  bila tedaj 
klasična organizacija pouka, pri kateri imajo tud i višji oddelki vsak 
svojo matično učilnico, poleg nje pa še nekatere dodatne, specialne 
učilnice.

Pedagoški razvoj na predm etni stopnji je  kasneje zahteval d ru ­
gačne delovne oblike, razvil se je kabinetni pouk, katerega nam en 
je  povečati možnosti za aktivne učne metode (individualno delo, 
skupinsko delo). P ri taki organizaciji pouka na predm etni stopnji 
učenci nim ajo svojega stalnega prostora, temveč se selijo iz ene 
predm etne učilnice v drugo.

Z dosledno izvedenim sitemom kabinetnega pouka je mogoče 
doseči zlasti naslednje sm otre:

— kar najbolj ekonomično izrabiti prostor, s tem  prispevati 
k odpravi pouka v izm enah in  ustvariti možnost za razvijanje novih 
vzgojnih te r učnih dejavnosti šole, kakor so: podaljšani šolski dan 
(celodnevna šola) oziroma organizirano šolsko varstvo, delo v krož­
kih, dodatno delo z učenci, ki imajo posebne sposobnosti, in dodatna 
pomoč učencem, ki ne zm agujejo učnega program a itd.

— Približati sredstva učiteljem  in učencem, tako da so jim  pri 
pouku pri roki. Tako odpade prenašanje učil iz kabinetov za učila 
v učilnice, uporaba učil, učnih pripomočkov in lite ra tu re  pa postane 
intenzivnejša, pouk nazornejši in  boljši.
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Z željo, da bi osnova šola omogočala izobraževanje te r kulturno 
in športno udejstvovanje ne le učencem, temveč tud i širši skupnosti, 
je  Republiški sekretaria t za prosveto in kulturo  leta 1967 začel raz­
vijati nov tip  šole pod imenom »osnovna šola — ku ltu rn i in športni 
center«. To je  šola, ki bi mogla pri m inim alnem  povečanju površin, 
potrebnih za izpolnjevanje učno-vzgojnega program a, postati kul­
turno žarišče in rekreacijsko središče soseske, šole, ki bi se odpirala 
navzven in se po svoji funkciji neposredno vraščala v organsko ce­
loto področja.

Kot pripomoček tako projektantom  šol kot tudi pedagogom je 
leta 1970 izšla študija »K abinetski pouk v sodobni šoli — šola, kul­
tu rn i in športni center«.

N adaljnji razvoj vzgojno-izobraževalnega procesa je pred nas 
postavil novo nalogo: vsem učencem osnovne šole zagotoviti ustrez­
ne prostorske pogoje za učno-vzgojni program  celodnevne šole, kar 
pomeni za učenje, za prehrano, za počitek, za interesne dejavnosti in 
m edsebojne stike. S tem  nam enom  je Izobraževalna skupnost Slo­
venije leta 1978 izdala brošuro z naslovom »Oblikovanje in  oprem­
ljanje osnovnošolskega prostora za sodobno vzgojno-izobraževalno  
delo« (smernice in navodila).

VRSTE KNJIŽNIC V OSNOVNI SOLI GLEDE NA RAZVOJ 
UCNO-VZGOJNEGA p r o c e s a

V sodelovanju s strokovnjaki s področja bibliotekarstva so 
v prej om enjenih norm ativih, sm ernicah in navodilih obdelane in 
prikazane različne vrste knjižnic.

1. Klasična organizacija pouka

KNJIŽNICA — PIONIRSKA SOBA

Šolska knjižnica je prostor, ki je nam enjen tudi pionirski orga­
nizaciji. O prem ljena je kot knjižnica s čitalnico, ki kot klubski pro­
sto r potrebuje prostora za okrog 30 otrok. P ri tem  računam o stalno 
površino 2 m2 na učenca. Oprem a naj pri prem ikanju  povzroča čim­
m anj hrupa te r naj s svojo obliko in udobnostjo omogoča m ladim 
bralcem  prijetno bivanje v prostoru. Z deli opreme oddelimo pro­
stor za najm lajše (pravljice, slikanice) od tistega dela, ki je nam e­
njen starejšim  pionirjem .
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KN3I2NICA — PIONIRSKA SOBA 
Prostor kvadratno oblike

- j —  130 — j .  40 j  1?S  j -  40 - |___  195  j _  114 _|. | _

KP Knjižne police
RČS Police za revije, časopise, slikanice

KS Korito za slikanice
IM Izposoje valna miza

OPO Omara za p o trebe  pionirske organizacije
MN Miza za najmlajie
MK Miza z ragn jeno  ploičo  in stoli za naJmlaJSe

MSM Miza za starejše otroke — 4 sedeži
MSV Miza za starejšo otroke — 6 sedežev

S Stol
K Katalogi
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l,i Knjižnica -  Čitalnica 
2. Pionirska soba
KP Knjižne police

RČS Police za revi/le, časopise,slikanice 
IM Izposojevalna miza 
OT Omara za odlaganje torbic 
K Katalogi 

MSV Miza za sta re jše  otroke 
MN Okrogla miza za najmlajše 

MN. Miza za sta re jše  otroke 
S 1 Stol
KG Klubska garnitura 
A. Nizka omarica za potrebe pionirske 

organizacije 
OA Stenska obloga -  mehka plošča 
OB Pomožna tabla

2. Kabinetni pouk

a) ŠOLSKA KNJIŽNICA

P ri kabinetni organizaciji pouka je šolska knjižnica osrednji 
prostor, kam or učenci vsak čas vstopajo in  ob pomoči usposobljene­
ga knjižničarja iščejo inform acije, ki so jim  potrebne za reševanje 
zastavljenih nalog.

N ajm anjša površina knjižnice naj bi imela velikost m atične 
učilnice, v  večjih osnovnih šolah pa je treba njeno površino pove­
čati. V tem  prim eru naj bo knjižnica ločena od klubskega dela, ena­
ko naj bo prostor za najm lajše otroke (pripovedovanje pravljic, 
slikanice, filmi) oddeljen od tistega dela, ki je nam enjen starejšim  
učencem za samostojno pridobivanje znanja, za dram ske krožke, 
za debatne krožke in podobno. Priporočljivo je, da sta prostorsko 
ločena izposojevalnica s čitalnico in prostor za študij.

Knjižnica deluje po principu prostega pristopa, t. j. učenci imajo 
prost dostop do vseh knjižnih polic in si ob n jih  sami izbirajo knjige. 
Računano je najm anj 5 knjig  na šolarja, 35 knjig na 1 m  police in
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na 50—70-odstotno zalogo knjig (zaradi večanja knjižne zaloge in 
lažjega m anipuliranja na policah). P ri dim enzioniranju knjižnih po­
lic naj se v  učilnicah in kabinetih  upoštevajo tud i priročne knjiž­
nice, ki v  precejšnji m eri razbrem enjujejo centralno šolsko knjiž­
nico. K njižna zaloga priročnih knjižnic je tud i vključena v ka ta­
logih centralne šolske knjižnice.

N ajugodnejša orientacija za knjižnico je V-SV, in  sicer v m ir­
nem  delu šolske zgradbe; izogibati se je treba  h rupa zunaj in  znotraj 
šole.

Osvetlitev, tako dnevna kot um etna (min. 100 luxov), naj bo 
čimbolj enakom erno razdeljena, da ne nastopijo neprijetne in  očem 
škodljive sence. Pri um etni osvetlitvi naj se zahtevana osvetlje­
nost doseže s splošno osvetljavo, medtem  ko se m orajo posamezna 
delovna m esta po potrebi še posebej osvetliti z lokalnim i svetlob­
nimi telesi.

b) LJUDSKA KNJIŽNICA V PROSTORIH OSNOVNE SOLE

K jer nim ajo prim ernih  prostorov za ljudsko knjižnico, jo je 
možno ured iti v za to zasnovanih prostorih sodobne šole. V tem  p ri­
m eru naj bo prostor urejen  tako, da rabi tako knjižnici za odrasle 
kot pionirski knjižnici in s čitalnicam a v obeh oddelkih. Večja knjiž­
nica naj im a še posebno čitalnico za odrasle bralce, ki je  lahko po­
seben prostor ali pa je po želji s pomočjo premične stene združena 
s knjižnico. Ves prostor pa m ora biti u rejen  za potrebe občinskih 
m atičnih knjižnic. Nabavna politika takšne knjižnice m ora upošte­
vati tako potrebe učencev kot drugih bralcev. V prim eru, ko knjiž­
nični prostor služi odraslim  in otrokom, pionirska soba ne m ore 
biti združena s pionirsko knjižnico, temveč m ora biti urejena v  po­
sebnem  prostoru.

Za opremo, osvetlitev in druge zahteve velja isto kot za šolske 
knjižnice.

3. Celodnevna šola

Šo l s k a  k n j i ž n i c a  s  Čit a l n ic o  i n  m e d io t e k o

V brošuri »Oblikovanje in  oprem ljanje šolskega prostora« so 
prikazane tud i sm ernice in navodila za ureditev šolske knjižnice na 
celodnevni osnovni šoli, ki je z razvojem  vzgojno-izobraževalnega 
procesa postala sestavni del študijskega centra šole, ki ga sestav­
ljajo :
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PREDLOG ZA UREDITEV M A N JŠE LJUDSKE KNJI2NICE

1 ODDELEK ZA ODRASLE

2  ODDELEK ZA OTROKE

Ü Q Ü  KPvQ  Q  Q s i!

D Ü OO D O
Q Q Os,1

D Ü Ö

° 0 D o0 o
KP

KP K njižne  p o l i c e  - v  — 170 cm  VO
K P v  K njižne  p o l i c e  — v ™  200  cm  MSV
R Č S  P o l ice  z a  revi je , č a s o p i s e ,  s l ik a n ic »  M N

IM l? p o s o j e v a l n a  m izo  Si
O T  O m a r a  za  o d l a g a n j e  t o r b i c  S;

K K a ta lo g i  KG
KS Korito  z a  s l ik a n ic e

V oziček  z a  d o v o z  in od v o z  knjig 
M iza  z a  6  s e d e ž e v  — v ™ 73  cm 
O k r o g l a  m iza  z a  o t r o k e  — v 73 67  cm  
S tol o b  mizi MSV — v *  44 cm 
S tol o b  mizi M N  — v *• 41 cm 
K lu b s k a  g a r n i t u r a
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— knjižnica s čitalnico,
— metodični kabinet — medioteka,
— predavalnica.

P ri celodnevni šoli naj bi bili nam reč prostori za delo višjih 
oddelkov zasnovani tako, da se predm etna področja nizajo okrog 
jedra — študijskega centra, k jer dobijo učenci in učitelji inform a­
cije v različnih oblikah.

a) Knjižnica s čitalnico

Knjižnica je osrednji študijski in inform acijski prostor, ki mora 
biti na voljo učencem in učiteljem  med poukom in v prostem  času, 
zato naj bo dostopna vselej in po najkra jši poti. Knjižnica je tudi 
središče izvenšolske dejavnosti, ki so vezane na knjigo: bralne 
značke, literarn ih , recitacijskih, dram skih krožkov.

V centralni šolski knjižnici m orajo biti registrirane in obde­
lane vse knjige, tudi strokovne in  vsi drugi viri inform acij — plošče, 
trakovi, filmi, diapozitivi, program irane inform acije in TV. Od 
tod se potem  razdele tudi v priročne knjižnice po razredih in pred­
m etnih področjih. Osrednja knjižnica je  sestavni del učnih površin 
predm etnega področja, vendar m orajo biti tudi v prostorih, ki so 
nam enjeni nižjim  razredom, predvidene knjižne police, panoji in 
korita za slikanice. Kolekcije knjig, ki so nam enjene za delo na 
razredni stopnji, naj stalno krožijo med šolsko knjižnico in med 
prostori nižjih razredov.

M oderna šolska knjižnica dobiva vedno bolj značaj medioteke, 
ki navaja učence k sam ostojnem u iskanju inform acij, k izpopolnje­
vanju  znanja, k intelektualnem u razvoju in kritični' presoji.

Kot v ir inform acij te r kot bralni in  delovni prostor m ora knjiž­
nica ustrezati zahtevam  individualnega in skupinskega dela. K njiž­
ne police naj bodo postavljene tako, da oblikujejo posamezna in te­
resna področja. Omogočeno m ora biti delo ob delovnih mizah, upo­
raba TV, projekcija kot dopolnilo k študiju  in poslušanje trakov in 
plošč. To omogočajo individualne delovne hiše z magnetofonom 
s slušalkam i. Poleg obstenskih in  prostostoječih polic so potrebne 
še police za časopise, časnike, revije in slikanice, korita za slikanice, 
prevozne omarice ali vozički, katalogi, knjižničarjeva miza, shram b- 
ne omare, delovne mize in lažje klubske garniture.

Ob prostoru za knjižnico predlagam o talne površine, kot so se 
uveljavile drugod po svetu: prostor za čitalnico m ora biti tako velik,
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da im a v njem  delovni prostor vsaj 5 °/o učencev istočasno, pri čemer 
se računa na delovno mesto 2 m 2. K tem u je treba dodati še pro­
stor za stojala s knjigam i, in  sicer za 1.000 knjig  5,5 m 2 (stojala in 
notran ji dostop). Računamo 10 knjig na učenca. P ri večji knjižnici 
je  treba upoštevati še prostor za kataloge in  knjižničarja, okrog 
15 m 2, in prostor za tehniko in  skladiščenje od 15 do 30 m2, odvisno 
od knjižne zaloge.

Tako bi potrebovali npr. za šolo s 600 učenci knjižnico in  či­
talnico v velikosti:

— prostor za čitalnico: 5 %  =  30 mest X 2 m 2 =  60 m 2
5 5 X 10— prostor za knjige _!______ =  0,055 m 2/uč. X 600 =  33 m 2

1.000
— katalogi in  knjižničar =  15 m 2
— tehnika in  skladišče =  15 m 2
— skupno =  123 m 2

V prostoru za tehniko in skadišče naj bo dovolj velika delovna 
površina za popravilo in obdelavo knjig  in drugega m ateriala te r 
dovolj shram benih om ar in polic. P rostor naj bo urejen  tako, da bo 
v  njem  mogoče poleg knjig popravljati tud i tehnične pripomočke. 
Lega tega prostora naj bo čim bliže shram bam  oziroma kabinetom  
za naravoslovno-tehnične predm ete. Tako bi nastale prostorske 
možnosti za nam estitev tehničnih sodelavcev-laborantov, ki jih  bo 
m oderna šola vedno bolj potrebovala.

Instalacije:
Knjižnica
E lektrika Vtičnica za nazivno napetost 220 V

in nazivnim  tokom do 16 A — 4
in v vsaki individualni delovni hiši 
po 1 priključek
Priključek za TV — 4

Tehnika:
Voda: Umivalnik za roke — 1
E lek trik a : Vtičnica za nazivno napetost 220 V — 1

in nazivnim  tokom do 16 A — 2

b) M etodični kabinet — m etodika
Studijsko jedro šole dopolnjuje še metodični kabinet, to je 

prostor, k jer učitelji načrtu jejo  svoje delo in se priprav lja jo  na 
pouk ob uporabi vseh razpoložljivih pripomočkov. Tu se hranijo,
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I n s t a l a c i j e  :
Voda: Umivalnik za roke
E lek trik a : V tičnica za nazivno naDetost 220 V

in  nazivnim tokom do 16 A 
P rik lju ček  za TV

i
>—  ; I_______________ L _ —     -i

Jedro tra k ta :  1 K njižnica s  č ita ln ic o
'  2 Metodični kabinet -  medioteka

3 Predavalnica

se izposojajo in se uporabljajo vsi avdio-videomediji za učitelje in 
za učence. Tu im a svoj prostor tud i strokovna pedagoška knjižnica, 
ki obsega po standard ih  najm anj 800—1.000 naslovov aktualne stro- 
kovno-pedagoške lite ra tu re  z ustreznim i katalogi. V prostoru  naj 
bodo razmnoževalni aparati (ciklograf, fotokopirni aparat) za višje 
razrede. V tem  prostoru bodo imeli kasneje svoje delovno mesto 
tud i učni aparati oziroma kom pjuterski priključki, pa tud i mešalna 
miza, ko bo imela šola interno TV.

Velikost m etodičnega kabineta je odvisna od števila oddelkov 
v šoli, vendar ne sme biti m anjša od 30 m 2.

ŠOLSKA KNJIŽNICA V SREDNJEM USMERJENEM 
IZOBRAŽEVANJU

Šolska knjižnica v  srednjem  usm erjenem  izobraževanju se po 
prostorski ureditvi bistveno ne razlikuje od šolske knjižnice v  celo­
dnevni šoli, vendar pa po nam enu in organizaciji pouka pomeni 
kvalitetni korak naprej.
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Na podlagi tez bibliotekarjev o šolski knjižnici v srednjem  
usm erjenem  izobraževanju so bile v okviru »Normativov za presojo 
sm otrnosti naložb v  graditev  in oprem ljanje objektov za srednje 
usm erjeno izobraževanje-«, ki jih  je sprejela skupščina Izobraževalne 
skupnosti Slovenije dne 12. 5. 1983 in katerih  povzetek je objavljen 
v Poročevalcu Izobraževalne skupnosti Slovenije, letn ik  I, št. 1 
z dne 4. 4. 1983, prikazane zahteve za gradnjo in  opremo šolske 
knjižnice-m edioteke v srednjem  usm erjenem  izobraževanju.' Zal 
so om enjeni norm ativi še vedno v tisku  (upamo, da bodo do jeseni 
85 le izšli), zato naj jih , razen elem entov opreme, navedem  v celoti:

Knjižnica — čitalnica-m edioteka je osrednji študijski prostor, 
ki m ora biti na voljo učencem in učiteljem  med poukom in v 
prostem  času, zato naj bo dostopna vselej in po najkrajši poti.

Velikost osrednje knjižnice je odvisna od kapacitete šole.
Čitalnica m ora biti tako velika, da im a v njej delovni prostor

5 %  učencev I. izmene oziroma najm anj učenci enega oddelka, 
pri čemer računam o na delovno mesto 2,0 m 2. Tem u je treba dodati 
še prostor za knjižnico s stojali za knjige, za kataloge in za izposojo 
do 0,55 m 2 na vpisanega učenca.

P ri večji knjižnici je treba  dodati še prostor za knjižničarja,
8—10 m 2, in prostor za tehniko in  skladiščenje, 10—20 m 2, odvisno
od knjižnične zaloge. S tudijsko jedro šole dopolnjuje še m edioteka 
(metodični kabinet), to je prostor, k jer učitelji načrtu jejo  svoje 
delo in k jer se učitelji in  učenci ob uporabi vseh razpoložljivih p ri­
pomočkov pripravljajo  na pouk.

Velikost m edioteke je odvisna od števila učencev v šoli, vendar 
naj ne bo m anjša od 30 m 2.

Šolska knjižnica je v usm erjenem  izobraževanju inform acijski 
center, ki knjižnično gradivo in pripomočke zbira, strokovno ob­
deluje v skladu z vsebino učnega program a in ga vključuje v 
aktivno program sko usm erjeno osvajanje učne snovi.

Knjižnično in AV gradivo te r dejavnost knjižnice sta centrali­
zirana, vendar organizacijsko tako urejena, da dopuščata začasen 
prenos dela gradiva v predm etna področja.

Šolska knjižnica v srednjem  usm erjenem  izobraževanju je  na­
m enjena hk ra ti učencem v vzgojno-izobraževalnem procesu in uči­
teljem  pri strokovno-pedagoških pripravah: to pomeni, da gradivo 
učiteljske knjižnice ni ločeno od gradiva, ki je  na voljo učencem, 
in  obratno.

K njižni fond m ora šteti 10—15 knjig  na učenca, na učitelja pa 
40 knjig in  ustrezno število AV enot (trakovi, filmi, kasete, plošče,
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zbirke diafilmov, grafično gradivo itn.). Ne glede na število učen­
cev naj bi knjižnični fond štel najm anj 4000 enot živega fonda.

Za shranjevanje knjig, A V gradiv in  ustreznega periodičnega 
tiska m ora biti zagotovljenih dovolj polic in shranjevalnih omar. 
Police naj bodo postavljene tako, da knjige ne bodo izpostavljene 
sončnim žarkom  in južnim  oknom. Šolska knjižnica deluje po 
načelu prostega pristopa in m ora biti učencem in učiteljem  do­
stopna ves čas tra jan ja  pouka in drugih šolskih dejavnosti.

Glede na to, da je knjižnica osrednji študijski in inform acijski 
prostor, je  umestno, da so knjižnični prostori nameščeni v sre­
diščnem delu šolske stavbe, v neposredni bližini pouku nam enjenih 
prostorov, vendar tako, da se ne spremenijo v prehodno pot med 
njimi. Izogibati se je treba hrupu znotraj in  zunaj stavbe.

N ajugodnejša orientacija za knjižnico je V—SV.
N otranja razporeditev prostorov, njihova fleksibilnost, odprtost 

in ureditev  m orajo omogočati postavitev gradiva po zahtevani siste­
m atiki, omogočati pa tudi strokovno delo bibliotekarja oz. knjiž­
ničarja in delo te r  učenje posameznikom in skupinam.

Oprem a naj bo obdelana tako, da pri prem ikanju ne povzroča 
hrupa te r s svojo obliko in udobnostjo omogoča prijetno bivanje v 
prostoru.

Knjižnica kot študijsko-inform acijski center potrebuje nasled­
nje prostore:

— prostor za izposojo in kataloge,
— čitalnico s prostorom  za stojala s knjigami,
— prostor za knjižničarja in  bibliotekarja,
— priročno knjižno skladišče,
— prostor za hram bo in uporabo AV sredstev — medioteko.
a) Knjižnica  — čitalnica je tisti del študijsko inform acijskega 

prostora, k je r so nameščene police za postavitev knjižnega sklada 
in drugega knjižničnega gradiva, je območje za kataloge in priroč- 
niške zbirke te r delovni prostor za knjižničarja ob izposojevalni 
mizi. Čitalnični del naj bo prilagojen za delo večjih in m anjših 
skupin in za individualno delo. U rejen naj bo v bližini okenske 
stene, tako da bo na delovnih m estih čim boljša naravna svetloba.

Instalacije:
E lektrika — Šolska varnostna vtičnica za nazivno napetost 

220 V — 5—7 kom.
in v vsaki delovni niši IDN — 5—7 kom.

b) M etodični kabinet — m edioteka naj bo s knjižnico v nepo­
sredni povezavi. Tu se hranijo  in uporabljajo vsi avdio-video
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m ediji za učitelje in  učence. V tem  prostoru  učitelji načrtujejo 
svoje delo, se pripravljajo  na pouk, delajo s skupino učencev, imajo 
seje in govorilne ure. V prostoru  naj bodo poleg individualnih 
in skupinskih delovnih m est še zadostno število shranjevalnih 
om ar, televizor, projekcijsko platno in  razm noževalni aparati (ci- 
klograf, fotokopirni aparat).

Velikost m etodičnega kabineta je  odvisna od števila oddelkov v 
šoli, vendar naj ne bo m anjša od 30 m2.

Instalacije:
Voda: um ivalnik z mrzlo vodo — 1 kom.
E lektrika: šolska varnostna vtičnica za nazivno napetost 

220 V — 4—6 X 2 kom.
Praključek za TV — 1 kom.
c) Prostor za knjižničarja in  bibliotekarja  je prostor, k jer bo 

usposobljen knjižničar oz. bibliotekar opravljal svoje delo v zvezi 
z nabavo knjig in  drugega m ateriala, gradivo strokovno obdeloval 
(inventarizacija, kategorizacija), ga lahko tudi popravil in ga 
p ripravil za vključevanje v vzgojno-izobraževalno delo te r izvajal 
svetovalsko delo z učitelji in učenci.

Instalacije:
E lektrika: šolska varnostna vtičnica za nazivno napetost

220 V — 2 X 2 kom.
č) Skladišče
V skladiščnem  prostoru  naj bosta poleg shram bnih om ar in 

polic še pisalna miza in  voziček za odlaganje in prevoz knjig.

Instalacije:
Voda: um ivalnik s toplo in mrzlo vodo — 1 kom.
E lektrika: šolska varnostna vtičnica za nazivno napetost 

220 V — 2 kom.

ZAKLJUČEK

V podanem  gradivu sem poskusila na kratko prikazati zahteve 
za gradnjo in  oprem ljanje šolskih knjižnic, ki pa jih  ne kaže poj­
m ovati kot dogmo, tem več kot smernice, po katerih  moremo kontro­
lirano iskati novim potrebam  ustrezno, funkcionalno in kvalitetno 
boljše te r s tem  tud i racionalnejše rešitve. Obenem bi rada opozorila 
tud i na pom anjkljivosti sam ega delovanja šolskih knjižnic, ki se 
pojavljajo v praksi. P renekatera  knjižnica im a nam reč zelo omejen
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delovni čas, zaprta je tud i med poukom, kaj šele po njem. S tem  
je  seveda v veliki m eri onemogočeno doseganje sm otra: knjižnica
— študijski oziroma inform ativni center. Zato apeliram  na vse 
prisotne šolske bibliotekarje, naj v sodelovanju z vodstvom šole 
v največji možni m eri težijo k uresničitvi zahtev po res kvalitetni 
šolski knjižnici.
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NEUSTREZNOST GRADNJE IN OPREME ŠOLSKIH KNJIŽNIC
NA SLOVENSKEM

(Poskus pregleda dejstev z očmi šolskega knjižničarja)

Drago Pirman, Osnovna šola Jurija Dalmatina, Krško

UDC 027.7(497.12)727.8
PIRMAN Drago: Neustreznost gradnje In opreme Šolskih knjižnic. 

(Poskus pregleda dejstev z očmi šolskega knjižničarja.) K njižnica 
L jub ljana, 29(1985)4, str. 363—376.

A vtor p rim erja  veljavni slovenski standard  za SK in predlog 
jugoslovanskega s tandarda  te r  p rikazu je  razlike  v k rite rijih  za 
določanje talne  površine. Podaja  anketo  o oprem i SK, izvedeno v 
celjsk i regiji, in Jo p rim erja  s standardom . Le v  10 •/• je  velikost SK 
ustrezna. Vse knjižnice na šolah im ajo knjižne police, d rug i deli 
knjižničnega in v en ta rja  pa ustrezajo  s tandardu  le v  približno 20 Vo.

Posebej p rikazu je  s tandard  b ib lio tekarske stroke in  norm ativ  
Izobraževalne skupnosti Slovenije za g radn jo  m edioteke v  srednjem  
usm erjenem  izobraževanju . P redlaga tako jšn je  sp re je tje  standardov 
za delo v SK, m inim alnih standardov  in  popolno upoštevanje  ve­
ljavn ih  slovenskih norm ativov za g radn jo  in oprem o SK.

UDK 027.7(497.12)727.8
PIRMAN Drago: Unsuitable Lay out and Furnishing of School 

Libraries (School Librarian’s Analysis). Knjižnica, Ljubljana 29 
(1985)4, p. 363—376.

A com parlsson betw een valid  Slovene school lib ra ry  standards 
and proposed Yugoslav standards shows the  d ifferen t c riteria  in 
defining necessary floor area . A uthor investigated  school lib rary  
equipm ent in  Celje region and com pares results, w ith  standards. Only 
in 10 •/• of school lib raries the  floor a rea  corresponds w ith  the 
standard . All lib raries have book-shells, bu t o ther neccessary  item s 
of lib ra ry  equipm ent m ach the  standard  in approxim ately  20 •/«.

T he a u th o r enlightens lib rariansh ip  standards and standards 
issued by  the  E ducation C om m unity of Slovenia fo r secondary  
school lib rary . He also dem ands im m ediate secondary  school lib ra ry  
activ ity , as well as com plete consideration of the  valid  Slovene 
standard  fo r school lib ra ry  lay ou t and equipm ent.

Namen prispevka je pokazati velikost in  notranjo opremo ŠK 
v odnosu do vzgojno-izobraževalnega dela, kot ga predvidevata 
zakon o šolstvu in  učni načrt za OS. Z neustrezno velikostjo in 
pom anjkljivo notranjo  opremo se ruši razm erje med SK in upo-
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rabniki. Ob tako neurejenih  delovnih pogojih je  kakršen koli 
napredek skoraj nemogoč.

Podatke, ki jih  v re fera tu  navajam , sem v obliki anket ali 
poročil prejel od kolegic z Gorenjske, Koroške in  iz Pom urja te r 
iz celjske in  posavske regije.

Od tov. Brede Fabjan  iz K ran ja  sem preje l poročilo o 13 ŠK v 
srednjem  usm erjenem  izobraževanju (SUI) in  statistični pregled 
čez 29 drugih ŠK za gorenjsko območje. Uporabil sem podatke o 
treh  ŠK v  SUI.

Od tov. Mete Lesnika z Raven na Koroškem  sem prejel anketo, 
opravljeno na 12 ŠK v koroški regiji.

Tov. Vera Gorički je poslala kratko poročilo o s tan ju  v pom ur­
skem območju. O m enjenih je 66 osnovnošolskih knjižnic (OŠK) in  
7 srednjih  šol, V re fe ra tu  sem uporabil podatke za 3 OŠK in eno 
ŠK v SUI.

Od tov. Savine Bohak iz Titovega Velenja sem prejel izredno 
natančno opravljeno anketo na 33 OŠK v celjski regiji in  jo 
prilagam  kot vzorec za vse ŠK.

Iz 38 OŠK v Posavju so mi poslali izpolnjene anketne liste in s 
tem  zaokrožili podobo tega referata.

Skupaj sem za prikaz stan ja  v ŠK uporabil podatke iz 90 ŠK.
Pojasnilo: v sestavku je večkrat naveden pojem  »manjše ŠK«. 

K er v lite ratu ri, ki mi je bila na voljo, nisem zasledil točnejše 
opredelitve, sem se odločil, da pod tem  pojmom upoštevam  vse 
ŠK na šolah z do 400 učenci.

Upošteval sem:
1. LAPUH, M.: Oblikovanje in  oprem ljanje osnovnošolskega 

prostora za sodobno vzgojno-izobraževalno delo: sm ernice in  navo­
dila.   L jubljana: izobraževalna skupnost Slovenije, 1978, str. 21.

Ta standard , ki pa ne obravnava no tran je opreme ŠK, je  bil 
sprejet 1981. le ta  (v nadaljn jem  besedilu: slovenski standard).

2. PREDLOG jugoslovanskih standardov za prostore in  opremo
knjižnic.   L jubljana: Obvestila republiške m atične službe, 1978,
št. 16.

Ta standard  še ni spreje t (v nadaljn jem  besedilu: Jugoslo­
vanski standard).

3. ŠIRCELJ, M.: Vsebinske in  organizacijske zasnove delovanja 
šolske knjižnice-medioteke. — Ljubljana, Vzgoja in  izobraževanje, 
1981, št. 2, str. 31.

To je  tako im enovani delovni standard  bibliotekarske stroke, 
ki ni sprejet (v nadaljn jem  besedilu: delovni standard).

364 K njižnica 29(1985)4



4. NORMATIVI za gradnjo šol SUI. — Ljubljana, Poročevalec 
izobraževalne skupnosti Slovenije 1983, št. 1.

Ti norm ativi so bili sprejeti 1983. leta (v nadaljn jem  besedilu: 
normativi IS).

Najprej si oglejmo slovenski standard. Na str. 21 govori o štu ­
d ijskem  centru, ki ga sestavljajo knjižnica s čitalnico, metodični 
kabinet-m edioteka in  predavalnica.

Knjižnica s čitalnico je osrednji študijski in inform acijski 
prostor, ki naj bo dostopen vselej in po najk ra jši poti. Ustrezati 
m ora zahtevam  individualnega in skupinskega dela. Knjižne police 
naj bodo postavljene tako, da oblikujejo posamezna in teresna pod­
ročja. Tudi v prostorih, ki so nam enjeni nižjim  razredom, m orajo 
biti predvidene knjižne police, korita za slikanice in  panoji. V knjiž­
nici m ora biti omogočeno delo ob delovnih mizah, uporaba TV, 
projekcije kot dopolnilo k študiju  in poslušanje trakov  in plošč. 
To omogočajo individualne delovne niše z magnetofonom s slu­
šalkami. Poleg obstenskih in  prosto stoječih polic so potrebne še 
police za periodiko, korita za slikanice, prevozne omarice ali vozički, 
katalogi, knjižničarjeva miza, shram bne omare, delovne mize.

Talne površine SK naj bodo takšne, kot so se uveljavile d ru ­
god po svetu:

A — čitaln ica: delovni prostor za 5 °/o učencev s tem, da ra ­
čunamo 2 m 2 za en delovni prostor.

B — prostor za stojala s knjigam i: za 1000 knjig =  5,5 m 2, pri 
čemer računam o 10 knjig na učenca.

C — prostor za kataloge in  knjižničarja: približno 15m 2.
D — prostor za tehniko in  skladiščenje: od 15—30 m 2, odvisno 

od knjižne zaloge.
Zadnji dve postavki C in  D naj upoštevajo le večje knjižnice 

(od 500 učencev na šoli dalje, op. D. P.).

Izračuni površin za knjižnico in čitalnico na število učencev

Manjše SK

Učenci: 100 200 300 400
A/m2: 10 20 30 40
B/m2: 5,5 11 16,5 22
SKUPAJ: 15,5 31 46,5 62 m2
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Učenci: 500 G00 700

Večje SK

800 900 1000 1100 1200 1300
A/m2: 50 60 70 80 90 100 110 120 130
B/m2 27,5 33 38,5 44 49,5 55 60,5 66 71,5
C +  Dm2: 30 30 30 30 30 30 30 30 30
SKUPAJ: 107,5 123 138,5 154 169,5 185 200,5 216 231,5 m2

USTREZNOST POVRŠIN V ANKETIRANIH ŠK

Število
SK št.

Ustreza
»/o

Ne
št.

ustreza
»/»

KOROŠKA: 12 2 16 10 84
CELJE: 33 3 15,2 30 84,8
POSAVJE: 38 4 10,5 34 89,5
SKUPAJ: 83 9 10,9 74 89,1

Iz tabele je razvidno, kako im a izredno m ajhen odstotek SK 
zagotovljene vsaj prostorske pogoje za osnovno delo. Vse druge SK, 
ki ne ustrezajo tem u standardu, so v  večini prim erov bistveno p re­
majhne. Zanimivo je dejstvo, da so štiri od devetih SK, ki dosegajo 
norm ativ, n a  m anjših šolah, k jer je  60—70 m 2 že pravo razkošje 
prostora glede na ostale SK.

Jugoslovanski standard  nam  ponuja drugačno varianto  izra­
čuna velikosti SK:

»3.3. Knjižnica popolne OS oziroma srednje šole obsega:
A — čitalniški prostor z delom za individualno in skupinsko 

delo in  za uporabo AV gradiva.
B — prostor za postavitev knjižnega fonda v prost pristop.
C — prostor za kataloge.

Ci — prostor za dajanje inform acij za delo z uporabniki.
C — razstavni prostor.

Knjižnica teh  šol naj bi bila inform ativno-dokum entacijski cen­
ter, zato je zaželeno, da im a poleg om enjenih prostorov za osnovno 
dejavnost še poseben prostor za medioteko, kabinet za jezikovni 
pouk, fotolaboratorij (verjetno_Je m išljena le fototeka, op. D. P.) 
in prostor za delo šolskih krožkov itd.
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3.4. Velikost knjižnice: pri določanju SK je treba upoštevati 
najrazličnejše funkcije ŠK, velikost knjižnega fonda in načrtovati 
p rirastek  te r število sedežev v  čitalnici.

Zato se prostor lahko določi po norm ativu 8 m 2 za razred 
oziroma 2—2,3 m 2 na bralca, pri čemer upoštevamo kot stalne bralce 
3 10%  učencev šole. (Zaradi boljše preglednosti in  enostavnosti 
sem pri izračunu površin upošteval nižje vrednosti.) V nobenem 
prim eru pa ŠK ne sme im eti m anj kot 60 m2 prostora za izposojo 
in postavitev, niti m anj kot 30 čitalniških mest.-«

Oglejmo si ustreznost norm ativa 8 m 2 na razred! Prim erjajm o 
dve šoli, eno z 250 in drugo z 950 učenci!

1. OS z 250 učenci im a popolno osemletko, torej 8 razredov in 
s tem, ker je m ajhna, tudi enako število oddelkov. 8 X 8 m 2 =  64 m 2

Prim erjava izračuna površine s slovenskim standardom  (250 
učencev =  38,3 m 2) nam  pokaže povečanje za 25,7 m 2.

2. OS z 950 učenci ima seveda prav  tako 8 razredov, le da ima 
vsak od njih  po 4 oddelke. Ob upoštevanju norm ativa na razred 
dobimo zopet 64 m 2, zato je  jasno, da bi morali uporabiti izraz od­
delek. Račun pokaže, da je 8 X 4 X 8 m 2 =  256 m 2, kar je 79,5 m 2
več kot predvideva slovenski standard.

Ce bi upoštevali ta  norm ativ p ri pregledu ustreznosti površin 
naših SK, mu niti ena ne bi ustrezala. Iz tega sledi, da je slovenski 
standard  bližji realnem u stanju.

Bistveno m anjša pa so odstopanja med obema predpisom a, če 
upoštevamo izračun površine SK po norm ativu 8 %  učencev kot 
stalnih bralcev in računam o 2 m 2 na b ra lca :

štev, učencev_____________________ 100 200 300 400 500 600
POVRŠINA y  m2:_________________ 16 32 48 64 80 96

štev, učencev__________ 700 800 900 1QQQ npp 1 2 Q0 1 3 qq

POVRŠINA v m2: 112 128 144 160 176 192 208

Prim erjava med obema predpisom a nam  pokaže, da sta si naj­
bližja pri površinah m anjših SK, pri večjih se pa slovenski standard
odmika navzgor, saj zahteva večje površine. P ri šoli s 1200 učenci 
je ta  razlika 24 m2.

N otranja oprem a ŠK ni posebej predpisana. Zgledujemo se 
lahko po predpisih, ki veljajo za SIK. Kolikšno in  kakšno opremo 
pa SK imajo, je najbolje prikazano v anketi kolegice Bohakove iz 
Titovega Velenja. Ugotovitve in  rezultati njene ankete  sicer ve­
ljajo za celjsko regijo, vendar jih  glede na sedanje stanje ŠK lahko 
uporabimo kot prim er za celo republiko, ki žal kaže kaj slabo sliko.
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Vzorec:

ANKETA
o velikosti in opremljenosti šolskih knjižnic v celjski regiji

Število anketiranih šol po občinah: Titovo Velenje: 8
Celje: 6
2alec: 5
Mozirje: 2
Laško: 2
Slov. Konjice: 4
Šmarje pri Jelšah: 3
Šentjur: 3

Skupaj je bilo anketiranih 33 od 52 osnovnih šol ali 63,48 °/o.

REZULTATI ANKETE, IZRAŽENI V ŠTEVILU (f) 
IN STRUKTURNEM ODSTOTKU (f %)

7on
Vprašanja in variante odgovorov f . f %

1. Normativ velikosti knjižnice je 2,3 m2 na bralca.
Kot štev. stalnih bralcev vzamemo 8 --10 %>
učencev šole.
Velikost vaše knjižnice je:
a) V skladu s standardom 3 9.1b) večja 2 6,06
c) manjša 28 84,8

2. Temeljna oprema za hranjenje knjiž. gradiva so:
a) police za knjige 33 100
b) police za periodični tisk 8 24,2
c) drugo 6 18,1

3. Police za knjige so:
a) enostranske 18 54,5
b) dvostranske 27 81,8

4. Police za knjige so izdelane iz:
a) lesa 10 30,3
b) kovine 20 60,6
c) kombinacije kovine in lesa 10 30,3
d) drugo 3 9,1

5. Police za knjige imajo po normativu 150 cm višine
in največ 5 vodoravnih vrst. Široke so 25 cm,
dolge pa 100 cm.
a) ustreza normativu 3 9,1
b) ne ustreza normativu 7 21,2
c) delno ustreza normativu 23 69,6
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ZciD
•}§ Vprašanja in variante odgovorov f f %

6. Ali imajo vse police opornike za knjige? 
a) da 8 24,2
b) ne 18 54,5
c) delno 7 21,2

7. Police za periodiko so postavljene v rahlem
naklonu.
a) da 2 6,06
b) ne 5 15,1
c) so drugačne 6 18.1d) jih nimamo 20 60,6

8. Neknjižno gradivo: 
a) gramofonske plošče 2 6,06
b) magnetofonski trakovi
c) mikrofilmi
d) razglednice .
e) diafilmi 3 9,1

9. Predali katalognih omaric so: 
a) na obeh straneh 8 24,2
b) na eni strani 4 12,1
c) katalognih omaric nimamo 21 63,6

10. Notranje mere predala so po normativu: 
širina 13 cm, višina 9 cm, dolžina 40—45 cm. 
Višina prvega predala od tal je 60 cm, višina 
katalogne omarice pa 150 cm. 
a) ustreza normativu 1 3,3
b) ne ustreza normativu 0 0
c) delno ustreza normativu 11 33,3

11. Katalogne omarice so kombinirane z drugim
pohištvom:
a) da 2 6,06
b) ne 9 27,2
c) deloma 1 3,03

12. Katalogni listki so varovani s kovinsko palico: 
a) da 2 6,06
b) ne 10 30,3

13. Čitalnica ima 30 mest.
Mize imajo dimenzijo 150 X 75 X 70 cm.
Navedite število čitalniških mest in dimenzije miz! 
a) ustreza normativu 3 9,1
b) ne ustreza normativu 2 6,06
c) delno ustreza normativu 8 24,2

14. Voziček za knjige: ' 
a) da 0 0
b) ne 33 100

K njižnica 29(1983)4 369



^ P' Vprašanja in variante odgovorov f f »/o

15. Razstavne vitrine so:
a) vodoravne 4 12,1
b) navpične 2 6,06
c) jih nimamo 27 81,8

16. Knjižnica ima pisalni stroj:
a) da 15 45,4
b) ne 18 54,5

17. Knjižnica ima telefon:
a) da 0 0
b) ne 31 93,9
c) Interni 2 6,06

18. Knjižnica je tehnično opremljena z:
a) magnetofonom 0 0
b) diaprojektorjem 4 12,1
c) gramofonom 1 3,03
d) drugimi aparati 2 6,06

Interpretacija rezultatov

Iz ankete je razvidno, da:
ad 1. Velikost knjižnice ustreza standardu  na 3, presega pa ga 

na 2 šolah. Na vseh drugih šolah je bistveno prem ajhna (84,8 °/o šol).
ad 2. Na vseh anketiran ih  šolah im ajo police za knjige, 8 šol 

(24,2 %>) im a tudi police za periodični tisk.
ad 3. Police za knjige so na večini šol dvostranske in 
ad 4. pretežno kovinske.
ad 5. Mere polic ustrezajo standardu  le na 3 šolah (9,1 °/o), 

na večini šol pa ustrezajo standardu  le delno (69,6 °/o šol).
ad 6. O pornike za knjige im a le 8 šol (24,2 %>), večina (54,5 %>) 

jih  nima.
ad 7. Police za periodiko, ki ustrezajo standardu, im ata dve 

šoli (6,06 %>). Dvajset šol (60,6 %) tak ih  polic sploh nima.
ad 8. Od neknjižnega gradiva imajo na 2 šolah gramofonske 

plošče, na 3 pa diafilme, skupno je torej založeno z neknjižnim  
gradivom  le 5 šol ali 15,1 %>.

ad 9. Večina šol (21 ali 63,6 %>) katalognih om aric sploh nima. 
ad 10. N otranje m ere predalov in višina katalognih omaric 

delno ustrezajo na 11 šolah (33,3%).
ad 11. V knjižnicah, k je r im ajo katalogne omarice, le-te veči­

noma niso kom binirane z drugim  pohištvom.
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ad 12. Tudi katalogni listki večinoma niso varovani s kovin­
sko polico.

ad 13. Od anketiran ih  šol jih  im a le 13 (39,3 %) čitalnico, ki 
pa  ustreza standardu  le na treh  šolah (9,1 %>).

ad 14. Vozička za knjige pa ni v nobeni šolski knjižnici.
ad 15. Razstavne v itrine im a 6 šol (18,16 %>). Večina, to je 27 

(81,8 %) šol, jih  nima.
ad 16. Pisalni stroj ima nekaj manj kot polovica knjižnic: 

15 ali 45,4 »/».
ad 17. Knjižnice niso oprem ljene s telefonom; le dve im ata 

internega.
ad 18. Tehnična oprem ljenost z osnovnimi AV sredstvi je 

prav  tako slaba: le 7 šol ali 21,2 %  jih  ima.

Ako povzamemo tiste odgovore, ki v določenem odstotku 
ustrezajo standardu, in jih  razporedim o po vrstnem  redu ustrez­
nosti, lahko ugotovimo, da:

— im ajo vse šole knjižne police (100 %);
— so police eno in dvostranske in pretežno kovinske te r delno 

ustrezajo po višini in no tran jih  m erah (50—80°/o);
— im a 45 %> knjižnic pisalni s tro j;
— im a le 20 %  knjižnic police za periodični tisk, opornike 

za knjige, katalogne predalnike na dveh straneh in delno tehnično 
oprem ljenost z A V sredstvi;

— le ubogih 10 °/o knjižnic ustreza predpisani velikosti pro­
stora in  im a vodoravne razstavne vitrine.

Odgovori na vsa ostala vprašanja so ustrezni v m anj kot 10 %>. 
Tako je jasno, da v  anketiran ih  knjižnicah celjske regije skoraj ni:

— polic za periodiko, postavljenih v  rahlem  naklonu,
— neknjižnega gradiva,
— ustreznih predalov za kataloge,
— varovanja katalognih listkov s palico,
— čitalnic,
— nobenih vozičkov za knjige,
— razstavnih vitrin ,
— telefonov.
Po vsem tem  se lahko vprašam o, kako je  sploh prišlo do 

verifikacije šol, če pa razen knjižnih polic nobena druga notranja 
oprem a niti v 50 °/o prim erih ne ustreza, oziroma je  ni?!

Kako naj knjižničarji na šolah opravljajo predpisano delo in 
naloge, če jim  je  pa norm irani prostor zagotovljen v  komaj 10°/o 
prim erih?
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Oglejmo si, v  katerem  delu šole se ŠK običajno nahajajo : 
od 46 SK jih  je 22 ali 47,8 °/o v posebnem prostoru, zgrajenem  v te  
namene. 15 SK ali 32,8 %> jih  je  v  razredih, ostale so razmeščene 
drugje po šoli (hodniki, kabineti itd.).

Čitalnice so v SK zastopane takole: od 47 SK nim a čitalnice 
32 ali 68,1 %>. Druge knjižnice jo imajo. Dodati moram, da podatek 
ni zanesljiv, ker pojem  čitalnice ni bil defin iran  posebej.

ŠOLSKA KNJIŽNICA KOT MEDIOTEKA V SUI

SK vedno bolj prevzem a vlogo medioteke. V srednjih  šolah, 
na oddelkih usm erjenega izobraževanja močno čutijo potrebo po 
inform acijskem  in študijskem  centru.

Slovenski standard  govori o medioteki kot o prostoru v  štu ­
dijskem  jedru  šole, k je r učitelji načrtu jejo  svoje delo. Tu se 
hranijo , izposojajo in  uporabljajo  vsi AV m ediji za učitelje in 
učence. Tu im a svoj prostor tud i strokovna pedagoška knjižnica, 
ki obsega po standardu  najm anj 800—1000 naslovov aktualne 
strokovne pedagoške lite ra tu re  z ustreznim i katalogi. Velikost me­
todičnega kabineta je odvisna od števila oddelkov na šoli, vendar 
ne sme biti m anjša od 30 m2.

Delovni standard  predvideva za medioteko naslednje:
A — individualni delovni prostori: 10°/o od števila učencev 

na šoli (za 1000 učencev torej 100 individualnih  prostorov), za en 
delovni prostor 2,5 m2,

B — za postavitev polic in  knjižnega gradiva in  za izposojo: 
0,1 m 2 na učenca,

C — 8—10 m 2 za 1 b iblio tekarja oz. višjega knjižničarja,
D — 10—20 m 2 skladiščnega prostora,
E — 30 m 2 za medioteko.
P ri tem  je predvidena knjižnična zaloga v količini 10—15 

knjig na učenca in  40 knjig  na učitelja.

IZRAČUN POVRŠINE ZA SK KOT MEDIOTEKO V SUI 
(delovni standard)

Pojasnilo: Vrednost B se na  vsakih 100 učencev poveča za 
10. C, D in  E so konstante in  pomenijo:

C =  8 m 2 za bibliotekarja,

štev. učencev:
A v m2:
B +  C +  D +  E/m2: 
SKUPAJ m2:

500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300
125 150 175 200 225 250 275 300 325

98 108 118 128 138 148 158 168 178
223 258 293 328 363 398 433 468 503
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D =  10 m 2 za skladišče,
E =  30 m 2 za medioteko.
Skupaj =  48 m 2

Poglejmo še norm ative IS  Slovenije za m edioteke! V prim er­
javi s prikazanim  izračunom  površine po delovnem  standardu  
b ibliotekarske stroke je tu  sprem enjena postavka A, in  sicer:

— prostor za čitalnico m ora b iti tako velik, da im a v  njem  
prostor 5 %> učencev istočasno oziroma najm anj učenci enega 
razreda (30—36 učencev), pri čemer se računa za delovno mesto 
2 m 2 talne površine.

Če računam o 30—36 učencev X 2 m 2 =  60—72 m 2 kot osnovo za 
površino čitalnice, dobimo optim alne rezultate p ri šolah s 600 do 
800 učenci.

Drugače je, če računam o površino po form uli 5 %> učen­
cev X 2 m 2. Na ta  način izračunana površina m edioteke znaša:

IZRAČUN POVRŠINE MEDIOTEKE PO NORMATIVU IS:

štev. učencev: 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300
A +  B +  C + D +  E: 148 168 188 208 228 248 268 288 308 m2

Tako dobljena površina medioteke je  na vsakih 100 učencev 
m anjša v prim erjavi z izračunom  po delovnem  standardu  za na­
slednje površine:

štev. učencev: 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300
RAZLIKA m2 -7 5  -9 0  -105  -120  -135  -1 5 0  -165  -1 8 0  -195

Razlog za tako veliko odstopanje norm ativa IS od standardov 
stroke je  nedvomno finančne narave. K ljub tem u n iti tega norm a­
tiva nobena ŠK v SUI ne dosega.

Podatki o treh  šolah SUI na G orenjskem  in eni v  Pom urju 
nam  ne dovoljujejo kakršne koli sodbe o tem , da je  tud i drugje 
tako. Po velikosti ustreza nam reč samo ena.

S tem  je  končan kratek  pregled prostorskega in  «-inventarnega« 
s tan ja  v šolskih knjižnicah na Slovenskem.

N eustrezne gradnje, potiskanje knjižnic na hodnike in  v  za­
puščene razrede, pom anjkanje osnovnih delovnih pogojev   vse
to se že in se bo vedno bolj odražalo na kvaliteti dela v  knjižnicah. 
O inventarju , ki ga k ljuh predpisom  ni, je bolje, da sploh ne 
govorim.
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Glede na rezultate anket, ki so sestavni del tega refera ta , lahko 
trdim , da je dolgoletni mačehovski odnos do SK dosegel sedanje 
porazno stanje in nas uspešno zadržal v preteklosti, nekatere še 
skoraj v času rajnkega Franca Jožefa, vsaj k a r se tehnološke 
opreme tiče. Sedaj, v dobi računalniške mrzlice in  silovitega na­
predka znanosti, pa naj bi se SK na željo in  zaradi ogromnih infor­
m acijskih potreb širše, ne samo šolske družbe, k a r čez noč spre­
m enile v  računalniško oprem ljene medioteke? FESTINA LENTE! 
(hiti počasi!) so rekli stari Latinci.

Ali smo m orda že sprejeli delovne standarde za SK — toliko 
in  toliko knjižničarjev na takšnih  in drugačnih šolah glede na 
število učencev, ne pa knjig?!

Menim, da se šele po sprejetju  delovnih standardov lahko 
pogovarjamo, kako, kdaj in  na kakšen način naj se vsaka posa­
mezna, tud i podružnična šola oziroma SK vklopi v enoten sistem, 
ki bo na osnovi vzgojno-izobraževalnega program a šole zagotav­
ljal enake možnosti vzgoje, izobrazbe, dostopnosti inform acij in 
pedagoškega dela z učenci vsem  otrokom, tako tistim  na m anjših 
šolah kot onim v m estnih središčih!

Sedaj pa ni enakosti m ed učenci m estne in vaške šole, če jih 
pogledamo z očmi šolskega knjižničarja!

Knjižničar na m anjši šoli z do 400 učenci (takšne so običajno v 
krajih , ki združujejo več vasi) im a povprečni delovni čas v ŠK 5,5 ur 
tedensko ob povprečnih 17 u rah  pouka. Tako »polovično« zaposleni 
knjižničar je  učencem in učiteljem  na voljo le občasno. Dostopnost 
do knjižnega gradiva in  s tem  do inform acij je  zato bistveno 
okrnjena. N otranja oprem ljenost takšne knjižnice je vedno pod 
norm ativom , če odštejemo zalogo knjig  na število učencev — samo 
v tej točki skoraj vse SK dosegajo ali celo presegajo norm ativ. 
Preveliko kopičenje knjižnega fonda na  bistveno prem ajhnem  
prostoru (tudi po dve vrsti v globino polic) pa zopet onemogoča 
pregled. Ce pri vsem tem  delavec v knjižnici nim a niti izpoäoje- 
valnega pu lta  n iti katalognih om aric in  m u sveti le ena sam a 
žarnica, se kakršnakoli prim erjava z načelno urejeno mestno knjiž­
nico neha.

Na šolah, ki jih  obiskujejo otroci km ečkih družin, opažamo, da 
ti otroci ne utegnejo vedno toliko b ra ti kot njihovi v rstn iki v 
mestu. Zato bi bilo prav  v tak ih  prim erih močno potrebno pedago­
ško delo z bralci. SK na vasi bi m orala biti skupaj s šolo središče 
kulturnega dogajanja, ker vpliv SIK-ov do tja  običajno ne seže. 
M enim pa, da si brez sodobno urejene SK na vaški šoli ne moremo 
niti ne smemo načrtovati kvalitetnega dela v pedagoškem smislu.
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Dodatna neugodnost za ŠK na m anjših šolah, k jer bi po logiki 
(nesprejetih) delovnih standardov m oral biti zaposlen polovični 
knjižničar, je prav v tem  nesorazm erju glede na polno zaposlenega 
kolego na večji šoli: če delovni standard  določa enega knjižničarja 
na  šoli s 500—600 učenci in polno zaposlitvijo 42 u r tedensko, bi 
m oral na polovico m anjši šoli biti zaposlen knjižničar za 21 u r 
tedensko in ne za 5,5 ur, kot je v  povprečju!

Vse polno je šol z dislociranimi oddelki. Zal z anketo nismo 
uspeli dobiti odgovorov na to, kako je  z oprem ljenostjo knjižnic 
na takšnih  šolah. Ne vemo, ali imajo dovolj knjižnih polic, niti, 
kako je poskrbljeno za kataloge: ali so v glavni knjižnici ali m orda 
v  dislocirani enoti?

Naša strokovna lite ra tu ra  sicer dopušča možnost decentra­
lizacije ŠK v kabinete. V tem  prim eru je katalog nam eščen v 
glavni enoti, možno pa ga je za krajši čas prenesti v kabinet. V 
prim eru dislociranih oddelkov se mi pa zdi, da za sedaj še ni kaj 
p re n a ša ti . . .

S tandard  za gradnjo in opremo SK izhaja iz števila učencev 
n a  šoli. Izobraževalne skupnosti po občinah (na osnovi republiške) 
pa nam enjajo sredstva za kader izključno le na osnovi števila knjig 
v SK: 8.000—10.000 knjig =  1 knjižničar! S tem  popolnoma zanikajo 
obstoj om enjenega standarda. Zanima me, kdo je  predlagal sprejetje 
takšnega določila, ki se ne ozira na uporabnika SK.

Zato ni čudno, da se dogaja, da SK, ki nim a zadostnega števila 
knjig po teh  nečloveških m erilih, želi pa zadržati knjižničarja, 
samo zato dokupuje knjige, da zadosti p redp isom . . .

V zvezi s tem  se sprašujem , zakaj m ora biti šolska telovadnica 
zgrajena po vseh predpisih, da je šola lahko verificirana, obenem 
pa SK na isti šoli ne ustreza enakim  predpisom ?

Kdo pri nas po 3—5 letih  pregleduje SK in ugotavlja stopnjo 
urejenosti zaradi verifikacije šole?

Kako je mogoče, da pri g radnji sodobnega centra za SUI 
opremijo knjižnico s celimi 3.000 knjigam i?

Lahko bi se zgodilo, da bi bila knjižnica zgrajena po vseh 
veljavnih predpisih, pa je ne bi mogli uporabljati, ker niso sprejeti 
standardi za delo v SK!

Za spremembo sedanjega stan ja  v SK predlagam :
— takojšnje spre je tje standardov za delo, kot jih  predlaga bi­

bliotekarska stroka, in  v okviru srednjeročnega plana zagotovitev 
postopnega izboljšanja stan ja  v vseh že obstoječih SK!

S tem  bi na m anjših šolah odpravili SK kot peto kolo za 
dopolnjevanje 42-urnega delovnika, na vseh drugih pa bi sedanjim
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knjižničarjem  priznali status, kot jim  gre, in  dodali še pol ali 
celega knjižničarja, kot je za šole z nad 800 učenci predvideno. 
Na ta  način bi nedvomno pozitivno vplivali na kvaliteto knjižničnih 
uslug tako na pedagoškem kot na strokovnem  področju. Za delavce 
v  SK je  spreje tje teh  standardov življenjska nujnost, saj je to za 
sedaj edini dokum ent, ki bi nas črno na belem postavil, kam or 
spadamo, in to v zadostnem številu in z ustrezno opremo!

— takojšnje spre je tje  m inim alnih standardov, ki naj veljajo 
za vse že obstoječe SK in za tiste, ki bodo še zgrajene.

— popolno upoštevanje sedanjih norm ativov  za gradnjo in 
opremo ŠK te r zagotovljen nadzor nad izvajanjem  predpisanih del.

P rav  bi tud i bilo, da bi se p ro jek tan ti posvetovali s knjižni­
čarji — praktik i in m orda upoštevali novejše izkušnje pri g radnji 
SK v tu jin i. Tako bi tud i z njihovo pomočjo počasi rin ili iz zaosta­
losti.

Investitorji za gradnjo šol in SK bi se m orali zavedati, da z 
vsakim  m 2 zm anjšane površine SK in z vsakim  kosom opreme m anj 
negirajo ne samo veljavne predpise, pač pa predvsem  ustavno 
pravico naših in  njihovih otrok do enakih možnosti izobrazbe.

Naj zaključim  z našim  Ivanom  Lapajnetom , bivšim uprav ite­
ljem  krške šole, ki je 1871. leta takole zapisal:

»Opazujmo dalje revno ljudsko šolstvo. Sicer sem  že dovolj 
šolskih ran odkril, že preveč  »jerem ijad« napisal tako, da m i že  
m eni stvar preseda; vendar si ne m orem  kaj, da ne bi še dalje 
razne strani šolstva opazoval, žene me v  to neka nerazum ljiva  
notranja moč.
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Zbornik Narodne in univerzitetne knjižnice, II. L jubljana 1978 
(100 din)

Zakladi NUK, Ljubljana, 1982 (400 din)
Pleničar B.: Slovenska bibliotekarska bibliografija (350 din)
Zbornik III. — 16. stoletje, burno obdobje slovenske prebuje 

(400 din)

CENTRALNA TEHNIŠKA KNJIŽNICA, LJUBLJANA

Centralni katalog serijskih publikacij v knjižnicah Slovenije: kata­
log serijskih publikacij s področja tehniških in prirodoslovnih 
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— 2 zv.
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— Katalog v obliki m ikrofiša (1500 din)

M ihajlov, A. I. & R. S. G iljarevsk ij: Uvodni tečaj v inform atiki/ 
dokum entaciji — Ljubljana: CTK, 1975 (150 din)

Vodnik po specialnih knjižnicah in INDOK službah v SR Sloveniji.
— Ljubljana: CTK, 1975 (50 din)

Inform acije s področja energetike. — Ljubljana: CTK, šestkrat letno 
Seznam novih standardov in lite ra tu re  o standardih  v CTK. — Ljub­

ljana: CTK, tr ik ra t letno (2500 din)
Univerzalna decimalna klasifikacija: slovenska skrajšana izdaja. —

2. sprem, in dop. izd. — Ljubljana: CTK, 1982. — Zv. 1: Tablice 
(1800 din)

Seznam knjižnih novosti v CTK. — Ljubljana: CTK, tr ik ra t letno 
(500 din)

UNIVERZITETNA KNJIŽNICA MARIBOR

Hartm an B.: U niverzitetna knjižnica M aribor. (88. zv. zbirke: K ul­
tu rn i in naravni spomeniki Slovenije.) M aribor 1978 (12 din) 

Katalog rokopisov Univerzitetne knjižnice M aribor. Ms 1—Ms 300 
(100 din), Ms 301—600 (330 din)

Rajh B ernard: Bibliografija o M ariboru. 2. snopič: M ariborska pe­
riodika. M aribor 1979 (69 din, vez. 80 din)

Seznam novih knjig UKM (brezplačno)
S terle Vasja: Bibliografija o M ariboru. 1. snopič: M onografije, Ma­

ribor 1975 (60 din)
U niverzitetna knjižnica M aribor 1903—1978. Jubilejn i zbornik. Ma­

ribor 1978 (160 din)
Knjižničarsko-dokum entacijsko-inform acijski sistem Univerze v 

M ariboru: Seznam pripročnikov (450 din)
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